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UZ PRIJEVOD »NAČELA BIBLIOTEKARSTVA« 


Ime dr Donalda J. Urquharta dobro je poznato u bibliotekar- 
skim krugovima ne samo u Velikoj Britaniji već i mnogo šire. Po- 
znat je kao autor s više od sedamdeset objavljenih članaka uglav- 
nom u anglosaksonskim časopisima, izvještaja na međunarodnim 
skupovima i brošura, često je citiran u literaturi. Jednako je po- 
znat i kao direktor Nacionalne posudbene biblioteke za znanost i 
tehnologiju u Boston Spau (Velika Britanija), utemeljene na nie- 
govu inicijativu. Mnogim bibliotekarima u našoj zemlji još je u 
živom sjećanju njegov boravak u Jugoslaviji 1972, kada je posjetio 
naše najznačajnije biblioteke i kao predavač izlagao koncepciju 
biblioteke kojoj je stajao na čelu. 


U svom bogatom opusu priloga bibliotekarskoj literaturi, koji 
su uvijek pobuđivali pažnju i poticali na razmišljanje, on je u 
rasponu od 1948. do 1973. kazao vrlo mnogo boreći se za reviziju 
ustaljene prakse i nova shvaćanja o ulozi i racionalnoj funkcional- 
nosti cjelokupna bibliotečnog sustava na međunarodnoj razini, a 
prvenstveno u Velikoj Britaniji gdje su se otvarale mogućnosti za 
neposrednu akciju i provjeru njegovih kreativnih ideja. 


1975. godine njegovi suradnici Keith Barr i Maurice Line obja- 
vili su njemu u čast spomenicu pod naslovom »Essays on informa- 
tion and Libraries«. Povod je bio što je 1974. godine dr Urquhart 
umirovljen. U tom djelu priloge su dali najeminentniji pozvani 
stručnjaci iz Velike Britanije, Sjedinjenih Američkih Država i re- 
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kih evropskih zemalja. Naslov djela nije slučajan, jer je Donald 
J. Urquhart, počevši od svog prvog izvještaja »Distribution and 
Use of Scientific and Technical Information«, izloženog 1948. na 
Konferenciji o znanstvenim informacijama Kraljevskog društva 
(Royal Society Scientific Information Conference, 1948) i u svojim 
kasnijim radovima sagledavao biblioteku sa stajališta njezinih in- 
formacijskih potencijala i zalagao se za unapređenje njihova kori- 
štenja na načelima ekonomičnosti. 


Premda je tridesetak godina dielovao i snažno utjecao na raz- 
voj bibliotekarstva u vlastitoj sredini zauzimajući razne položaje, 
dr Urquhart se nije smatrao bibliotekarom. Jedan je razlog sva- 
kako ncizbrisiv pečat niegova temeljnog studija na području pri- 
rodnih znanosti koji je dominirao u njegovu pristupu problemima. 
Studij fizike upisao je 1928. godine na Sveučilištu u Sheffieldu, 
gdje je potom stekao znanstveni doktorat iz područia metalurgije. 
Svoja najranija radna iskustva stekao ie kao suradnik znanstvene 
jedinice u industriji čelika die je uočio presudnu ulogu informa- 
Cija za razvoj proizvodnie. 1938. godine nastupio je na radno mije- 
sto u Biblioteci Prirodnoznanstvenog muzeja u Londonu, u to vri- 
jeme najznačajniioj britanskoi biblioteci na područiu prirodnih 
znanosti, gdie ie surađivao s S.C. Bradfordom. Tokom ratnih go- 
dina rad u biblioteci zamjeniuju mu dužnosti u Ministarstvu op- 
skrbe, gdje stieče organizacijska iskustva uiedno proučavajući eko- 
nomske aspekte poslovania. U vosliieratnim godinama, od 1945. 
do 1948. vraća se u Biblioteku Prirodnoznanstvenog muzeja, a za- 
tim nastavlja rad u Odjelu znanstvenih i industriiskih istraživania 
gdje s posebnim zanimaniem aktivno prati vrobleme korištenia 
tehničke literature u industriii. 1956. godine poviereno mu je da 
rukovodi jedinicom koia ie imala zadatak da planira Nacionalnu 
posudbenu biblioteku za znanost i tehnologiju kojoj ie kasniie po- 
stao i prvi direktor. 

Svojim pionirskim ideiama. koje je u velikoi mieri imao pri- 
liku pretočiti u djelo, on ie u tradicionalnim bibliotekarskim kru- 
govima nailazio i na otpore i nerazumijevanic, medutim u tom ras- 
koraku on je baratao znanstveno utemelienim argumentima, tvr- 
deći da stavovi poiedinaca ne mogu zamiieniti znanstvene dokaze. 
Njegova je prednost pred oponeniima obično bila u tome što je 
nudio riešenja na temeliu spoznaia i metodologije egzaktnih zna- 
nosti. Oni koji su izbliza nratili njegov rad kažu da ie uviiek znao 
postavliati prava pitania. O valjanosti niegovih odgovora često su 
se vodile burne rasprave. da bi na kraju ipak postigao suglasnost. 

Tekovine što ih je Donald J. Urquhart ostavio britanskom 
bibliotekarstvu toliko su dalekosežne da se njegova uloga u suvre- 
menom bibliotekarstvu uspoređuje s profilom A. Panizzija u 19. 
stoljeću, a neki ga se prijateljski sjećaju kao enfant terrible na 
bibliotečnoj pozornici zadnjih desetljeća. Za svoje uspjehe primio 
je visoko građansko odlikovanje »Commander of the Order of 
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British Empire«. Uz ostale dužnosti bio je i predsjednik Stalne 
konferencije nacionalnih i sveučilišnih biblioteka (Standing Con- 
ference of National and University Libraries). Bibliotekarsko dru- 
štvo (Velike Britanije) mu je 1970. godine za zasluge dodijelilo 
stupanj »Fellow of the Library Association«, a 1972. godine iza- 
bralo za svog predsjednika. Godine 1974. britanska sveučilišta 
Herrioi-Watt University, University of Salford i University of Shef- 
field dodijelila su mu trostruki doktorat honoris causa. 


»Načela bibliotekarstva« su izvorno objavljena 1981. godine. 
U njima autor ne iznosi ništa što već ranije nije zabilježio u svojim 
objavljenim radovima, ali čilaocu pruža zadovoljstvo da u sinteti- 
ziranom obliku upozna njegovu životnu filozofiju. Njegova načela 
danas više nisu samo njegova jer su usvojena kao putokaz u radu 
mnogih biblioteka u svijetu, što potvrđuje praksa i interdiscipli- 
narnost usvojena u teoriji bibliotekarstva. 


Prevodioci ovog djela dali su inicijativu da ga predoče širokom 
krugu bibliotekara u našoj zemlji sa željom da poruke koje ono 
nosi steknu i odgovarajući odjek u našim shvaćanjima i akcijama. 
Dopustivši prijevod svog djela, dr Urquhart se tim željama impli- 
citno pridružuje, što čini i autor ovih redaka. 


Dr Ljerka Markić-Čučuković 


Ovo nije ni povijest Nacionalne posudbene 
biblioteke za znanost i tehnologiju (NLLST), 
ni autobiografija, već pomalo i jedno i drugo. 
Namjera mi je skrenuti pažnju na ideje koje su 
rukovodile razvojem NLL, a primjenljive su 
na bibliotekarstvo uopće. 


PREDGOVOR 


Prije dvadeset i četiri godine, kada sam postao odgovoran za 
stvaranje Nacionalne posudbene biblioteke za znanost i tehnolo- 
giju* mnogi su bibliotekari, znajući moje heretičke misli o biblio- 
tekama, smatrali da neću uspjeti. 

Kada je 1962. godine NLL bila i službeno otvorena, službeni se 
stav Društva bibliotekara (LA) donekle ublažio [13].** Potvrđeno je 
da sam u kratkom vremenu stvorio biblioteku, ali da će ona u 
budućnosti biti bolja ako njome bude rukovodio bibliotekar. 

1971. godine izabran sam za predsjednika Društva bibliotekara 
za iduću godinu. Tada je malo iko nijekao da je NLL dobar potez, 
ali mislim da je malo tko shvaćao zašto je tome tako. Kad sam 
1974. godine, s mjesta generalnog direktora Posudbenog odjela Bri- 
tanske biblioteke (BLLD) otišao u mirovinu, tri su me sveučilišta 
odlikovala: Herriot-Watt, Salford i Sheffield. Očito su ta sveučilišta 
shvatila razloge uspjeha Boston Spa,*** jer su mi dodijelili počasni 
doktorat iz književnosti, što je uobičajenije za direktore biblioteka. 


* Dr Urquhart u svom djelu često upotrebljava kraticu NLL za Nacio- 
nalnu posudbenu biblioteku za znanost i tehnologiju (NLLST), pa su tako 
postupali i prevodioci. 

...** Bibliografski navodi koji se pojavljuju do str. 80. uključeni su u 
bibliografiju na str. 87—88. 

*** Često se susreće upotreba naziva mjesta Boston Spa u kojemu sa 

nalazi BLLD, umjesto naziva Biblioteke. (Prim. prev.) 
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U mirovini, imao sam vremena razmišljati o najvažnijim ide- 
jama kojima sam se služio pri odlučivanju u vrijeme dok sam ruko- 
vodio Bibliotekom u Boston Spau, i upozoriti na njih u ovoj knjizi. 
Uvelike sam uvjeren da se te ideje mogu primijeniti u svim bibliote- 
kama i informacijskim službama. Jasno mi je također da mnogi 
bibliotekari ne primjenjuju većinu ovih ideja, te da im bibliotekar- 
ske škole ne pridaju dovoljno pažnje. Nisam potpuno siguran, ali 
mislim da znam razloge takvoj situaciji. Ovo je izdanje dio eksperi- 
menta cilj kojega je istražiti to pitanje. Posljedično, nadam se da 
će reagiranja na ovaj rad biti mnogo složenija nego primjedbe da 
sam sve svoje krivovjerje uspio uključiti u jedan dokument. 

Reagiranja na ovu knjigu analizirat ću kao što bi to učinio 
znanstvenik pri eksperimentu i nadam se da ću u sljedećoj knjizi 
objaviti zaključke do kojih sam došao. 


Veljača 1981. godine D.J. Urquhart 
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I 
IZLAGANJE NAČELA 


1. Uvod 


Prošlo je već više od dvadest godina od početka rada na stva- 
ranju Nacionalne posudbene biblioteke za znanost i tehnologiju 
(NLLST) u Boston Spau. U tom je vremenu Boston Spa ušao u 
stručnu bibliotekarsku literaturu kao sinonim određenog koncepta. 
Unatoč tome, u početku stvaranja Nacionalne posudbene biblio- 
teke za znanost i tehnologiju, bilo je i onih koji su tvrdili da to 
zapravo i nije biblioteka. Kasnije mi je to gledište ponovio i lord 
Eccles, tada ministar za kulturu i biblioteke. Stekao ga je, bez 
sumnje, u vrijeme dok je bio predsjednik Zaklade Britanskog 
muzeja. 

Očito, NLL je bila nova vrsta biblioteke. Duga je priča o raz- 
vijanju same ideje, o tome kako je ona bila prihvaćena i kako 
ostvarena. Ovisilo je to o početnoj analizi problema za rješavanje 
kojih je Biblioteka bila predviđena, kao i o nekim sretnim okol- 
nostima i načelima kojima sam se rukovodio pri odlučivanju. Ta 
sam načela nesvjesno izgradio na poslovima koje sam obavljao 
prije dolaska u Biblioteku. U to se vrijeme nisam smatrao biblio- 
tekarom, a Društvo se bibliotekara Velike Britanije sa mnom slo- 
žilo. Stoga i o primijenjenim načelima nisam razmišljao kao o 
načelima bibliotekarstva. Neodređeno, smatrao sam ih rezultatom 
zdrava razuma i vlastita iskustva. 

Budući da je NLL osobita biblioteka, moj je stav od početka 
bio da i načela kojima sam se služio mogu biti neobična. Ali, spo- 
znavajući probleme s kojima se suočavaju ostale biblioteke, počeo 
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sam polako u to sumnjati. Kada sam, na primjer, bio zamoljen 
da napišem osvrt na knjigu o načelima bibliotekarstva, začudio sam 
se spoznavši što je autor pod tim razumijevao. Još sam se više 
začudio što je izdavač stručne bibliotekarske literature bio pri- 
voljen da takav rad objavi. Takvo me iskustvo potaknulo na raz- 
mišljanje o načelima bibliotekarstva i mojim spoznajama o njima. 
Činilo mi se da mogu razlikovati načela koja sam do tada upotreb- 
ljavao od njihove primjene u Boston Spau. Štoviše, budući da neka 
od njih nisu u bibliotekarstvu bila neobična, mogla su u njemu 
imati opću primjenu. 

Zbog toga sam odlučio promijeniti svoju namjeru da opišem 
povijest NLL. To je veliki zadatak koji možda ne bih nikada za- 
vršio. Štoviše, učinilo mi se da postoji velika vjerojatnost da se 
načela koja sam upotrebljavao izgube među povijesnim detaljima 
priče o NLL. Odlučio sam stoga napisati kraći rad o načelima 
bibliotekarstva. Svjestan sam činjenice da ih neki biblivtekari neće 
prihvatiti i ne umišljam si da će ovaj rad promijeniti njihove po- 
glede. Nadam se, međutim, da će bibliotekarima (i »arhivistima«) 
sutrašnjice dati načela koja će im pomoći da odluče što trebaju 
raditi da bi mogli pratiti promjene koje se zbivaju u društvu i 
tehnologiji. Zbog toga ovaj rad posebno preporučujem bibliotekar- 
skim školama. 

Po meni, razvoj NLL ovisio je o brojnim činiocima, uklju- 
čujući i sreću, timski rad i moje ideje o bibliotekama i biblio- 
tekarima. Imao sam sreću što mi je Sir Harry Melville predložio 
da izgradim biblioteku drukčiju od ostalih. Bila je također sretna 
okolnost i to što je Ministarstvo za znanstvena i industrijska istra- 
živanja (DSIR), kojim je rukovodio Sir Harry, prema tradiciji, do- 
puštalo direktorima potpuno slobodno provođenje vlastitih ideja s 
tim da su se greške plaćale gubitkom položaja. Kasnije ću reći 
nešto više o timskom radu. Ali, sreća i timski rad ne bi bili do- 
voljni činioci uspjeha. Odluke su trebale biti donesene na temelju 
predodžbe o bibliotekama i bibliotekarstvu. Radeći u Boston Spau, 
nisam imao vremena da sredim svoja gledišta na tu temu. Možda to 
ne bih nikada ni učinio da nisam naišao na prije spomenutu knjigu 
o načelima bibliotekarstva. 

Prvo pitanje na koje treba odgovoriti glasi: Što je načelo biblio- 
tekarstva? Već sam bio pretpostavio da je ono vodič za akciju -— 
misao koja rukovodi radom, ali koja se ne bi smjela primjenjivati 
samo na jednu biblioteku ili samo na jedan tip biblioteka. Postoje 
načela primjenljiva samo na određeni tip organizacija — npr. na 
vladina ministarstva ili na sveučilišta — ali to nisu ona načela koja 
ja tražim. U idealnom slučaju načela bibliotekarstva trebala bi biti 
primjenljiva na sve vrste biblioteka, ne mijenjajući se s vremenom 
i tehnološkim razvojem. Budući da je načelo ono koje upravlja 
djelovanjem, trebalo bi biti upotrebljivo u svakoj novoj situaciji. 
Konačno, poželjno je bit načela izraziti u jednoj rečenici. Inače, 
prijeti opasnost da se ono izgubi u mnoštvu riječi. 
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Da ponovim: Načelo bibliotekarstva je vodič bibliotekarima za 
akciju. Nije bitno da li je to načelo neobično za bibliotekarstvo ili 
nije. Naprotiv, kao što će kasnije biti očito, mnoga načela kojima 
se služe bibliotekari zapravo mogu biti korisna i ostalim djelat- 
nostima. Znam da to neće biti po volji mnogima koji smatraju 
bibliotekarstvo vrlo osobitom djelatnošću. To gledište, nažalost, 
zastupaju mnoga stručna udruženja bibliotekara i mnoge biblio- 
tekarske škole. Nesumnjivo, tom mišlju su vodeći bibliotekarski 
stručnjaci podržavali razvoj bibliotekarstva kako bi zanijekali neka 
važna načela koja imaju opću primjenu u mnogim djelatnostima. 

Na još jedno pitanje moram odgovoriti prije nego što izložim 
načela bibliotekarstva: Što je za mene bibliotekarstvo? Bibliotekar- 
stvo se, bez sumnje, bavi (ali ne samo bavi) bibliotekama, a biblio- 
teke se bave sakupljanjem zabilježenog ljudskog znanja i iskustva. 
Ribliotekarstvo biblioteka bavi se, međutim, nečim što nije samo 
zbirka zapisa. Svakako, mnoge su privatne biblioteke stvorili kolek- 
cionari. Mogli su isto tako sakupljati posuđe, umjetnička djela ili 
poštanske marke. Izabrali su sakupljanje knjiga. Možda im se 
sviđao uvez ili su ih knjige zanimale kao dobra investicija. Vjero- 
jatno ih je zanimao i sadržaj knjige, ali su u prvom redu bili sakup- 
ljači. Ovakve sakupljačke aktivnosti ohrabrivali su opći društveni 
običaji. Donedavno, primjerice, i seoska i gradska kuća morala je 
imati biblioteku ako je vlasniku bilo stalo do statusa kulturna čo- 
vjeka. Takva se sakupljačka aktivnost nastavlja i danas, ali nije 
toliko raširena kao nekad. Knjige su skupe i oduzimaju i onako 
skučen prostor u suvremenim stanovima. Međutim, pobude koje su 
nekad poticale privatne kolekcionare, danas potiču neke bibliote- 
kare — oni za tuđa sredstva spremaju knjige u zgrade koje su 
drugi izgradili. 

Taj je sakupljački nagon, nedvojbeno, sačuvao za budućnost 
neke primjerke koji bi inače, sasvim sigurno, nestali. Rezultat je 
toga nagona i shvaćanje nekih bibliotekara da je sakupljanje naj- 
važniji zadatak biblioteke. To pridonosi, u nekim utjecajnim krugo- 
vima, podržavanju predodžbe o bibliotekaru kao hrčku. Ta pre- 
dodžba odmaže bibliotekarima u traženju dodatnih sredstava. Zato 
suvremeno bibliotekarstvo mora odbaciti načelo sakupljanja zbog 
sakupljanja. Sakupljanje, znači, mora imati određenu svrhu, a naj- 
jednostavnija koju se može zamisliti jest korištenje. 
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2. Biblioteke su za korisnike 


Stavovi o načelima i bibliotekarstvu izloženi u prvom odjelj- 
ku vode do prvog načela: Biblioteke su za korisnike. Uvjeren sam 
da će neki čitaoci to smatrati samo po sebi razumljivim. Tako bi 
trebalo biti, ali se mnogi bibliotekari ponašaju kao da to načelo 
ne postoji. Za poneke, biblioteke postoje samo zato da bi sakupljale 
dokumente. Korištenje dokumenata za njih nema nikakvo znače- 
nje. Sjećam se sveučilišnog bibliotekara koji je smatrao važnijim 
nabaviti primjerak bilo koje knjige koju biblioteka nije posjedo- 
vala — nego nabaviti drugi primjerak veoma tražene knjige. Sudeći 
po godišnjim izvještajima u kojima se s ponosom ističu prinove — 
takav tip bibliotekara nije neuobičajen. Gotovo nesvjesno, neki 
bibliotekari svoja postignuća mjere brojem bibliotečnih svezaka. 
Upravo zbog njih važno je izložiti ovo načelo. 

Ima mnogo bibliotekara koji prihvaćaju načelo da su biblio- 
teke za korisnike, ali nisu kadri utvrditi da li njihove biblioteke 
uistinu zadovoljavaju potrebe korisnika. Za to postoji nekoliko 
razloga. Neki se oslanjaju na podatke o izdavanju, ali se ne oba- 
ziru na činjenicu da ti podaci ne pružaju vjerodostojnu sliku o 
domašaju zadovoljavanja potreba individualnih korisnika. Neki 
smjeliji bibliotekari sakupljaju mišljenja korisnika o uslugama 
biblioteke ne uvažavajući činjenicu da ta mišljenja nisu pouzdana 
osnova za razmatranja o njihovim uslugama. Međutim, osnovni raz- 
log zbog kojeg mnogi bibliotekari ne uspijevaju prikupiti vjero- 
dostojne podatke o svojim uslugama jest osobitost bibliotečnih 
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službi. To se najbolje može uočiti usporedbom bibliotečnih službi 
s ostalim službama opskrbljivanja. Na primjer, nedostaci u opskrbi 
potrošača električne energije ili vode, i kvantitativni i kvali- 
tativni, u pravilu su odmah uočljivi. Međutim, propusti ae 
cijske infrastrukture u zadovoljavanju potreba svojih korisnika, 
pravilu nisu uočljivi. To je moje drugo načelo bibliotekarstva. 


Valja uvažiti činjenicu da se prečesto događa da potencijalni 
korisnik uđe u biblioteku i izađe iz nje ne pronašavši ono što je 
tražio, a da osoblje biblioteke uopće nije svjesno svoga propusta. 
Nevolja međutim tu ne završava. Nemogućnost dobivanja onoga 
što traže stvara kod potencijalnih korisnika preduvjerenje o onome 
što mogu očekivati i uvjetuje njihovo buduće korištenje usluga. 
U nekim situacijama to od potencijalnih korisnika može stvoriti 
nekorisnike. Otuda proizlaze posebne teškoće pri određivanju biblio- 
tečnih službi. S nekorisnicima vode ili električne energije osnovni 
zahtjev je poznat — spajanie na njihova mjesla stanovanja ili po- 
sla. S bibliotečnim službama situaciia ie mnogo složeniia, ier se, 
za sada, ne može u svaki dom postaviti ekspozitura bibliotečnog 
sustava. Može biti da će u budućnosti sustavi kao što je Prestel 
promijeniti situaciju. Zato bibliotečni sustav mora uspostaviti od- 
govarajuće točke pristupa. 

To je težak zadatak jer nije dovoljno znati samo gdie potenci- 
jalni korisnici žive i rade, već i kuda se kreću. Koliko će oni biti 
spremni da napuste svoje uobičajene pravce kretania da bi posjetili 
biblioteku ovisit će o važnosti koiu pridaiu svojim zahtievima i 
stupniu očekivanja niihova zadovoljenia. Prema tome, vrlo ie slo- 
žen odgovor na pitanie hoće li votencijalni korisnik u određenoj 
situaciji posietiti određenu biblioteku, a mi vrlo riietko raspola- 
žemo s dovolino podataka da bismo na to pitanie odgovorili. Po- 
znato je da će se s povećaniem stupnia uspiešnosti povećati i oče- 
kivania korisnika, a posliedično porasti niihovi zahtievi. Štoviše, 
zadovolini korisnici naibolja su propaganda bibliotečnim uslugama. 
Tako smo došli do načela da zadovolien zahtijev stvara novi. Ako 
su biblioteke za korisnike, postavlja se pitanie: Što korisnici žele? 
Odgovor ie vrlo jednostavan. Žele građu iz koje mogu dobiti infor- 
maciie koie ih zanimaiu, ili žele informaciiu. U drugom slučaiu 
očekuju da će se netko drugi koristiti odgovaraiućom građom. Tako 
potrebe korisnika zahtijevaiu od biblioteka da: 


a) osiguraju vodiče kako bi se mogla pronaći odgovarajuća 
građa, 

b) čine dostupnim primjerke građe. 

Ti zahtjevi vode do dva načela bibliotekarstva: 


korisnicima se moraju osigurati vodiči kako bi mogli iza- 
brati građu koja ih zanima, 


2. biblioteke moraju osigurati odgovarajući pristup građi koju 
korisnici žele pregledati. 
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3. Biblioteke treba financirati 


Ovaj se odjeljak bavi drugim temeljnim načelom bibliotekar- 
stva: Biblioteke treba financirati. Svi bibliotekari, čak i bez po- 
moći bibliotekarskih škola, to znaju, međutim, čudno je da su na- 
čela koja proizlaze iz ovog osnovnog, malo poznata. Ako biblioteke 
treba financirati, onda neka organizacija mora osigurati sredstva. 
Prije ili poslije ta će organizacija postaviti pitanje — dobiva li za 
svoja sredstva odgovarajuću protuvrijednost. Što se tiče biblioteka, 
na to je pitanje teško odgovoriti. Za razliku od mnogih drugih 
djelatnosti, korist od biblioteka ne može se izraziti financijskim 
pokazateljima. Razlog tome može se jednostavno otkriti ako se 
bibliotekarstvo usporedi s djelatnostima koje se mogu financijski 
vrednovati. U tim djelatnostima obično postoji neka jedinica ko- 
jom se izlazni proizvod može mjeriti i neke metode vrednovanja 
tog proizvoda financijskim mjerilima. Za sada ne postoji opće pri- 
hvaćena jedinica informacije i ne čini se mogućim da će ikada 
postojati. 


Ukratko, unatoč mišljenju nekih ekonomista, koštanje biblio- 
teke i njeni učinci ne mogu se izraziti financijskim mjerilima. Zato, 
silom prilika, moramo misliti o ekonomskim učincima troškova, 
pri čemu je učinak mjeren nefinancijskim mjerilima. 


Treba pripomenuti da jedna organizacija može financirati više 
biblioteka. U mnogim zemljama veliki se broj biblioteka financira 
iz društvenih sredstava. Tako, osim razmatranja ekonomskih uči- 
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naka troškova pojedine biblioteke, često je potrebno uzeti u obzir 
više biblioteka istodobno. 


Teškoća u vezi s primjenom ekonomskih učinaka troškova u 
bibliotekama javlja se i zbog toga što su bibliotekari u prošlosti 
rijetko znali na koii se način mjere troškovi, a uobičajene stati- 
stike rađene u biblioteci malo se upotrebljavaju u mierenju učinka. 
Kao dodatna teškoća javlia se i to da su neki službenici i ekono- 
misti počeli govoriti o primieni troškovne analize u bibliotekama, 
a da nisu shvatili da se učinci biblioteke rijetko mogu mjeriti finan- 
cijskim mjerilima. Unatoč tome troškove nije teško mjeriti. 


U ovom trenutku, budući da ekonomski učinci troškova nisu 
ozbilino uvažavani, u nekim bibliotekama često ih se može pove- 
ćati ili smanjivanjem troškova uz zadržavanje istog učinka, ili po- 
većanjem učinka a da se ne povećaju troškovi. Kod drugih pak 
biblioteka uobičajena će bili situacija da se učinak može povećati 
samo povećanjem troškova. Takva situacija nameće pitanje do koje 
mjere može ići proces povećavanja učinka na račun povećanih tro- 
škova. Taj bi problem trebalo razmotriti u svjetlu načela koje za 
bibliotekarstvo nije specifično, ali koje je za njega važno: Zakon 
opadajućih prinosa. To načelo kazuic da se savršenstvo ne može 
postići, i da pokušaji da se ono posligne završavaju tako da se 
dostigne razina iznad koje povećanje troška dovodi do naglog uspo- 
ravanja povećanja prinosa. 


Zbog nekih razloga, u prošlosti, bibliotekarstvo je nastojalo 
zanemarivati zakon opadajućih prinosa. Nije rijetkost pronaći da 
je ukupni učinak biblioteke smanjen zbog osoblja koje je težilo 
savršenstvu u nekom dijelu bibliotečnog poslovanja. Želja da se 
postigne savršenstvo u katalogu, na primjer, često rezultira time 
da se odrednice provjeravaju dva puta i revidiraju prije nego što 
se uključe u katalog. To izaziva kašnjenja koja upućuju na to da 
publikacije nisu bile dostupne korisnicima kada su mogle biti. Ta 
kašnjenja u stavljanju građe na raspolaganje, čak i ako su rezultat 
toga bolji katalozi, mogu zapravo proizvesti smanjenje učinka i 
povećanje troška — konkretan primjer općeg načela da je najbolje 
neprijatelj dobrog. To je načelo koje bibliotekari također često 
zanemaruju. 


Želja za savršenstvom u izradi kataloga rezultira time da mno- 
ge biblioteke imaju svoja vlastita pravila za katalogizaciju i klasifi- 
kaciju, umjesto da smanje troškove koristeći se dostupnim odredni- 
cama drugih biblioteka. Efektan primjer za to dogodio se prije ne- 
koliko godina. Postojala je vjerojatnost da isti primjerak znanstve- 
nog rada što ga je primila Biblioteka Britanskog muzeja bude 
katalogiziran tri puta unutar tri različita sustava — jednom za 
Britansku nacionalnu bibliografiju (BNB), drugi put za katalog 
Britanskog muzeja i, treći, za potrebe Nacionalne referentne biblio- 
teke za znanost i izume (NRLSI). 


2? 
be 


Poriv za savršenošću izražava se i sakupljačkom strašću. To 
je možda bilo korisno u vrijeme dok je biblioteka bilo malo, a 
njihovo međusobno komuniciranje otežano. Trošak zadovoljavanja 
sakupljačke strasti tada nije bio tako velik kao danas jer je broj 
publikacija bio manji. Danas je ukupni broj publikacija tako velik 
da čak i najveće biblioteke mogu imati samo izbor iz onoga što je 
dostupno. Iz toga proizlazi još jedno načelo bibliotekarstva: Niti 
jedna biblioteka nije otok. 


To načelo, ponešto uopćeno, bibliotekari već nekoliko deset- 
ljeća uvažavaju, jer je ono pokrenulo mnoge rasprave o suradnji 
među bibliotekama. Te rasprave nisu bile, što će se poslije vidjeti, 
ioliko korisne kao što su mogle biti, jer su zanemarivale neka dru- 
ga načela bibliotekarstva, naročito ono o ekonomskim učincima 
troškova, i sa stajališta pojedine biblioteke i sa stajališta biblio- 
tečnog sustava kao cjeline. Jedna od posljedica toga što se eko- 
nomskim učincima troškova ne pridaje dovoljno pažnje jest ita da 
ne postoji razumijevanje za jedinične troškove. Kad se jedinični 
troškovi razmatraju za grupu sličnih biblioteka otkrije se često da 
ti troškovi rastu s veličinom biblioteke. Taj je rezultat obratan od 
onoga koji se očekuje u industrijskim organizacijama. Možda će 
upozoravanje na to izazvati komentar da biblioteke nisu industrij- 
ske organizacije. Unatoč tome, isti razlozi koji izazivaju smanjenje 
jediničnih troškova s povećanom proizvodnjom u industrijskoj dje- 
latnosti trebali bi dati sličan rezultat i u bibliotekarstvu. Obra- 
tan rezultat pokazuje da se posao ne obavlja primjerenim meto- 
dama. Ta se nezgodna situacija može javljati i zato što su mnoge 
velike biblioteke bile planirane kao male, a zatim su rasle i rasle, 
ne mijenjajući svoju unutrašnju organizaciju. 


24 


4. Neka druga načela 


Da bi se vidjelo koja su dodatna načela potrebna, pogledajmo 
načela koja sam već postavio. Prvo načelo: Biblioteke su za kori- 
snike — zahtijeva od bibliotekara da utvrde jesu li njihovi kori- 
snici zadovoljni. Tu je važno pripomenuti da samo mjerenje kori- 
štenja biblioteka ne daje dovoljno podataka. Podaci mogu upući- 
vati na to da je pojačano korištenje rezultat poboljšania usluga. 
Međutim, to ne mora zaista biti tako. Do pojačanog korištenja 
biblioteka može doći zbog porasta broja stanovnika, promijena nji- 
hovih navika, a to nema nikakve veze s bibliotečnim uslugama 
(npr. promjene u nastavnim metodama, promjene u zapošljavanju, 
promjene u čitalačkim sklonostima). Osnovno je to da podaci o 
stupnju korištenja sami po sebi ne pokazuju da li su zadovoljene 
potrebe korisnika. Tako se bibliotekari susreću s problemom 
kako utvrditi potrebe korisnika. Taj se problem jednostavno 
rješava tako da se korisnike pita što žele. Tim pristupom negira 
se u pravilu temeljno načelo znanstvene metode — potreba za 
objektivnošću. Ono što korisnici misle da žele, ili ono što misle 
da bi željeli u nekoj hipotetičnoj situaciji — nije nikakav objek- 
tivan podatak. Osnovno se načelo iako često zanemaruje, dijelom 
zbog toga što samo manji broj bibliotekara ima prirodoznanstveno 
obrazovanje, a dijelom i zbog uvjerenja da nije potrebno koristiti 
se objektivnim metodama prirodnih znanosti ako su potrebni po- 
daci o društvenim ili humanističkim znanostima. Smatram, među- 
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tim, da je to toliko važno da bi moralo biti uključeno u temeljna 
načela bibliotekarstva. 

Ovo načelo vodi do uznemiravajućeg rezultata. Ograničuje broj 
pitanja koja bi bilo korisno postaviti i saznati odgovor. Na primjer, 
jedno je od takvih pitanja: Zašto se nekorisnici ne koriste odre- 
đenim uslugama? Mogu postojati mnogi razlozi za to, uključujući 
i činjenicu da je usluga neprimjerena ili ima neodgovarajući publi- 
citet, te postaje vrlo teško utvrditi relativnu važnost mogućeg uzro- 
ka nekorištenja. Ali, primjenom načela koja su do sada izložena 
može se mnogo toga naučiti. 

Unatoč vjerovanju planera takozvanih »istraživačkih projekata« 
ili studija o izvedivosti projekata, u pravilu se ne može doći do po- 
uzdane ocjene o zahtjevima koji bi se pojavili nakon uspostavljanja 
nekih novih usluga. Naravno, ako grad B koji je sličan gradu A, 
počne davati usluge koje već postoje u gradu A, tada možda grad B 
može oćekivati iste zahtjeve. Ali, ako se bavimo novom vrsiom 
usluge, jedina pouzdana metoda da se otkriju potrebe bit će uspo- 
stavljanje usluge i mjerenje zahtjeva — budući da zahtjev stvara 
potrebu, točan se odnos mijenja s promjenom okolnosti. 

Načela do sada izložena upućuju na to da je potrebno ispitati 
postojeće dogovore kako bi se vidjelo do koje mjere zadovoljavaju 
zahtjeve korisnika i da li su ekonomski naiopravdaniji. U tom ije 
pristupu inherentna mogućnost mijenjania postojećih smjerova 
djelovanja ili postupaka. Neke smjerove djelovanja često je lako 
mijenjati. Nabavna politika se, na primjer, može promijeniti preko 
noći, ali neki postupci, osobito oni koji se odnose na zapise o fon- 
dovima, možda će se teško mijenjati. Osim toga, u većini organi- 
zacija često postoji otpor prema promjenama. Ta teškoća, kad ic 
riječ o bibliotekama, može biti poiačana jednom niihovom zada- 
ćom — čuvanjem građe o prošlosti. Nezaobilazno, to ih potiče i na 
zadržavanje metoda iz prošlosti. To postaje vrlo iasno poiavom 
bilo kakvog prijedloga o promieni sustava za katalogizaciju ili kla- 
sifikaciju. Opći argument ie: »Ali, vogledaite koliko smo radili na 
postojećem sustavu«. Da bi se moglo suprotstaviti tom gledištu 
treba shvatiti da će u većini biblioteka, prije ili poslije, količina 
budućih akvizicija premašiti onu koja je već u biblioteci. Zato 
bismo trebali prihvatiti načelo: S obzirom na primjenu novih teli- 
nika i sistema neophodno je gledati u budućnost, a ne u prošlost. 


Ima jedno načelo bibliotekarstva koje je pomalo teško opi- 
sati riječima. Odnosi se na osoblje biblioteke. To je načelo važno 
zbog toga što u većini akademskih biblioteka troškovi osoblja pred- 
stavljaju najznačajniju stavku u budžetu. Neka od načela biblio- 
tekarstva, kao ona koja se odnose na službe za korisnike i ekonom- 
ske učinke troškova, posebno su važna kad se misli na osoblje. Bez 
sumnje, kada je radni moral osoblja visok, učinak je bibliotečnih 
službi veći. Problem je stvoriti i održati visok radni moral. Ako 
osoblje radi timski, postoji mogućnost da se to postigne. Tako, 
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iako riječi možda nisu potpuno primjerene da opišu ono što bi 
trebale, načelo koje se tiče osoblja može se rezimirati: Osoblje 
biblioteke treba raditi timski. : 


Promatranja upućuju na to da stupanj razvoja biblioteka, kako 
ie to u ovom odjeliku zamišljeno, nije postignut. Osnovni je razlog 
tome taj što se nije pridavala važnost načelu da osoblje biblioteke 
mora timski raditi. Vrlo često, na primjer, struktura osoblja ne 
dopušta timski rad. Moja osobna zapažanja upućuju na to da pro- 
duktivnost može biti dvostruko veća tamo gdje vlada visok radni 
moral, nego tamo gdie ie on prosječan. Kad je radni moral nizak, 
produktivnost može biti upola manja od uobičajene. 


U malim bibliotekama, kakve su specijalne, osoblje može tim- 
ski raditi bez mnogo napora uprave, dok je u velikim bibliotekama 
potreban hotimičan napor. Ako tai napor nije uložen, to može biti 
jedan od razloga što jedinični troškovi rastu s veličinom bihlioteke. 

Počevši izgrađivati Nacionalnu postidbenu biblioteku, posebnu 
sam pažnju pokušao posvetiti radnom moralu osoblja. Sada mislim 
da je to bio jedan od razloga brzog razvitka NLL. U drugom dijelu 
knjige, u poglavlju o osobliu (osmo), uspoređujem kadrovsku poli- 
tiku NLL s onom koja prevladava u mnogim drugim velikim biblio- 
tekama. 


Ako je osoblie biblioteke spremno timski raditi, rukovodioci 
biblioteke i direktor moraiu biti i izgledati da jesu — dio tima. Ta 
se postavka ne slaže s mišljenjem koie je prevladavalo u mnogim 
akademskim bibliotekama (što je rezultiralo i mojim zapošljavanjem 
u Prirodoznanstvenom muzeju (SM) — vidi šesto poglavlje) da su 
rukovodeća miesta u bibliotekama sinekure za znanstvenike. Čak 
se i danas mnogi sveučilišni bibliotekari svojim akademskim kole- 
gama predstavliaiu kao znanstvenici koii rade u biblioteci, a ne 
kao rukovodioci biblioteke. Zato ie potrebno postaviti i ovo načelo 
bibliotekarstva: Radno miesto bibliotekara nije sinekura za znan- 
stvenika. Glavni zadatak bibliotekara je da olakša rad mnogim ko- 
risnicima. To je načelo izvedeno iz načela da osoblje biblioteke 
mora timski raditi. Moglo je također poteći i iz načela da su biblio- 
teke za korisnike. 

Načela do sada istaknuta podrazumijevaju da biblioteke po- 
stoje i da imaju udjela u izradi vodiča o svom radu. One se ne bave 
pitanjima o smislu postojanja biblioteka. Ne bave se ni financij- 
skim sredstvima koja bi trebalo bibliotekama staviti na raspola- 
ganje, osim što preporučuju da se ta sredstva mogu smanjiti ako 
postane jasno da se ne upotrebljavaju na najbolji mogući način. 


Osnovni razlog zbog kojega biblioteke trebaju dobiti podršku, 
zahtijeva dodatno načelo: Biti djelotvoran. To načelo moraju po- 
državati ne samo bibliotekari već i drugi važni kolektivni članovi 
društva. Razmislimo li o nekim drugim djelatnostima, uočit ćemo 
specifičnu prirodu problema informacijske infrastrukture. Baveći 
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se, primjerice, opskrbom električne energije možemo  izraču- 
nati buduće potrebe i cijenu izgradnje potrebnih kapaciteta te tako 
dobiti jedinični trošak električne energije. Tada možemo odlučiti 
hoće li tržište prihvatiti jedinični trošak električne energije ili će 
se potencijalni korisnici odlučiti za neki drugi oblik energije. Kada 
je riječ o pripremama informacijske infrastrukture nikakvi se slični 
proračuni ne mogu raditi. Ne postoji informacijska jedinica i, ako 
predlažemo stvaranje biblioteke, nema načina da izmjerimo koliko 
će informacija ona moći davati. Istina je da se ponekad može finan- 
cijskim mjerilima slučajno procijeniti vrijednost određenih dije- 
lova informacije — kada, na primjer, neka informacija uštedi odre- 
đeni trošak ili kada nedostatak neke informacije uzrokuje veću 
nezgodu. Ali, kao što je prije bilo rečeno, nema uvriježenog načina 
da se financijski vrednuje informacija niti se čini da će ga ika- 
da biti. 

Tao sio vraćeni na argument povjerenja: Biblioteke imogu 
društvu biti dragocjene. Mnogi bi bibliotekari, bez sumnje, željeli 
čuti jači izraz o značaju biblioteka za društvo, ali nije važno što 
bibliotekari misle nego do koje mjere mogu utjecajne činioce dru- 
štva potaknuti da podrže njihove poglede. Tu treba priznati da 
različiti dijelovi društva imaju različite skale vrijednosti. Na pri- 
mjer, neki mogu podržavati biblioteke smatrajući da one pridonose 
kvaliteti života. Drugi su ih spremni pomagati jer misle da imaju 
presudan značaj za znanstvena istraživania, ili ih barem olakša- 
vaju. Kad su se počele osnivati javne biblioteke mnogi su ih po- 
magali smatrajući da će radnici manje zalaziti u krčme. Danas po- 
stoje modernije verzije te teme. Možda je najlakše osigurati podr- 
šku za znanstvenu i tehnološku literaturu. Znanstvenici uvažavaiu 
činjenicu da primiena postoiećeg znanja pridonosi novim otkrićima. 
Osim toga, širi dijelovi društva prihvaćaju spoznaiu da znanstvene 
informacije mogu pomoći primjeni znanosti za dobrobit društva. 
Na primjer, Komitet za industrijsku produktivnost (CIP) prvi je 
predložio da se osnuje posebna nacionalna posudbena biblioteka za 
znanost. 

Budući da zaista postoji široki spektar uvida u koristi biblio- 
teka za društvo, veoma je važno da bibliotekari kažu, uzimaiući 
u obzir društvena uvierenia i predrasude, zašto određeni biblio- 
tečni projekti mogu biti korisni različitim dijelovima društva. 

Ima još jedno načelo koje je, kao aksiom, toliko ugrađeno u 
moja razmišljanja, da sam na njega gotovo zaboravio: Bibliotekar- 
stvo je eksperimentalna znanost. To je bila osnovna pretpostavka 
od koje sam polazio pristupaijući pitanjima bibliotekarstva. Ta je 
pretpostavka i dovela do načela koja sam izložio. Potaknula je ova 
pitanja: 

Čemu služe biblioteke? (Načela broj 1, 4,51 17.) 

Koji su temeljni zakoni koji kontroliraju bibliotečnu djelat- 
nost? (Načela broj 2, 3, 6, 7, 8,9, 10, 11,12,14,151 16.) 
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Kako se djelatnost biblioteka može istraživati? (13. načelo.) 


Popis načela mogao bi se svesti na jedno jedino načelo kada bi 
svi bibliotekari bili upućeni u znanstvene metode. Sadašnja situa- 
cija nije ni blizu tome. Ona se i u bliskoj budućnosti neće promije- 
niti jer su bibliotekarske škole vrlo rijetko, ili nikada, u okviru 
prirodoznanstvenih ili tehničkih fakulteta. Promjenu u tom smi- 
slu može eventualno izazvati razvoj informacijske tehnologije — 
tada bismo mogli naći škole bibliotekarstva i informacijske tehno- 
logije na tehnološkim fakultetima. Ali, dok se to ne dogodi, naj- 
bolje je izložiti svih 18 načela bibliotekarstva. 


Čini mi se da su izložena načela primjenljiva u bibliotekarstvu 
uopće i da su trajna. Postoje još neka načela ali imaju ograničenu 
primjenu. Možda je među njima najvažnije ono koje govori o stal- 
nom povećanju godišnje proizvodnje dokumenata u svijetu. To se 
događa već nekoliko stoljeća, vjerojalno od izuma tiska u zapad- 
nom svijetu. Vjerojatno će se nastaviti još desetljećima, jer širom 
svijeta obrazovanje postaje univerzalno, međutim, ne može se na- 
staviti zauvijek. Zbog toga to načelo nisam ni uključio u svoj 
popis. Ipak, to ne znači da upravo ono nije od najveće važnosti 
sadašnjim bibliotekarima i onima koji se obrazuju za to zvanje. 
Porast proizvodnje publikacija upućuje na to da se tehnike u 
biblioteci moraju mijenjati a biblioteke više oslanjati jedna na 
drugu. Ta je misao odigrala najvažniju ulogu u planiranju razvoja 
Nacionalne posudbene biblioteke. Možda je samo moja sitničavost 
isključila to načelo iz popisa načela. Međutim, zbog njegove važno- 
sti, uključio sam ga u popis pomoćnih načela. 

Bilo je još nekih važnih načela, koja su imala značajnu ulogu 
u razvoju Nacionalne posudbene biblioteke, ali nisu uključena u 
popis načela jer se ne mogu općenito primijeniti. Na primjer, NLL 
je trebala postati nova vrsta biblioteke — biblioteka za biblioteke. 
Odluka o osnivanju takve biblioteke dijelom je donijeta zahvalju- 
jući brojnim povoljnim okolnostima. Postojala je stalna opasnost 
da će se te okolnosti promijeniti — mogla se zbog financijske krize, 
na primjer, ta nova ideja ne primijeniti. Za NLL bilo je važno 
»kovati željezo dok je vruće«. To je važno u mnogim djelatnostima, 
ali ponekad, zbog raznih okolnosti, nije preporučljivo. Zato sam to 
načelo uključio u popis pomoćnih načela. 

Da bi se olakšalo »kovanje željeza dok je vruće« potrebno je 
imati, ili preuzeti, određeni stupanj lokalne samostalnosti. Naro- 
čito ta samostalnost ne bi smjela biti ograničena ako je biblioteka 
vezana za instituciju bitno drukčije namjene. Primjer nesretnog 
rješenja je Biblioteka Britanskog muzeja dok je bila dio Britan- 
skog muzeja (BM). Iako se ne može lako utvrditi koliki bi tre- 
bao biti stupanj samostalnosti, može se ipak reći da on treba biti 
to veći što je veća razlika između ciljeva biblioteke i institucije 
za koju je vezana. To dovodi do prilično rastezljivog načela pa sam 
ga uključio u popis pomoćnih načela. Samostalnost koju je NLL 
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dobila u okviru Ministarstva za znanstvena i industrijska istraži- 
vanja bila je vrlo važan činilac koji je olakšao brzi razvoj biblio- 
teke. To se najbolje može opisati prije rečenim — direktor u nave- 
denom ministarstvu može raditi što hoće, ali ga greška stoji polo- 
žaja. Takva samostalnost nije bila uobičajena u Britanskoj držav- 
noj službi. 
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lI 
PRIMJENA NAČELA 


5. Uvod u Donalda J. Urquharta 


U prvom sam dijelu, na temelju nekih općenitih pretpostavki, 
pokušao izložiti ono što smatram načelima bibliotekarstva. Ta su 
načela potekla iz mojih vlastitih iskustava i promatranja. Gleda- 
jući unatrag, ta su načela bila dovoljna za odlučivanje o razvoju 
Nacionalne posudbene biblioteke. 


Moglo bi se činiti da sam tek radom u Nacionalnoj posudbenoj 
biblioteci postao svjestan postojanja tih načela. Međutim, spoznaja 
o većini njih prethodi mome dolasku u NLL. Iskustva koja sam 
stekao istraživačkim radom na sveučilištu, u industriji i, kasnije, 
u direkciji Ministarstva za znanstvena i industrijska istraživanja, 
pomogla su mi da shvatim potrebe korisnika biblioteka. Kako sam 
po struci fizičar, znam cijeniti vrijednost objektivnih metoda pri- 
rodnih znanosti, a rad u upravi, naročito u Ministarstvu opskrbe 
za vrijeme drugog svjetskog rata, omogućio mi je da spoznam zna- 
čaj ekonomskog učinka troškova. 


Obrazovanje u egzaktnim znanostima i zanimanje za matema- 
tiku urodilo je sklonošću za precizne proračune. Dok sam radio 
u industriji čelika ta je moja sklonost iskorištena tako da su me 
uključili u neke složene proračune o protoku topline kroz žljebaste 
cilindre. Ipak, radno iskustvo u industriji pomoglo mi je da shva- 
tim da je prijeko potrebno rezultate svojih proračuna pretvoriti u 
jednostavna pravila razumljiva onima koji rade u industriji. S te 
točke gledišta postao sam primijenjeni matematičar, zainteresiran 
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jedino za to da dobijem rezultate koji će isključivo služiti praktič- 
noj primjeni. Važan dio obrazovanja stekao sam u Ministarstvu 
opskrbe za vrijeme drugog svjetskog rata. Tada sam upravljao 
s pet inspekcijskih službi koje su zapošljavale oko 60000 ljudi široin 
Ujedinjenog Kraljevstva. Inspekcijske službe su imale zadatak da 
nadgledaju sve vrste trgovina i dijelova trgovina kojima bi se 
eventualno mogla koristiti armija. Osnovna je nezgoda bila u tome 
da jednostavno nije bilo dovoljno ljudi za obavljanje svega inspek. 
cijskog posla onako kako se trebao obavljati. Tako mi je osnovna 
preokupacija postalo pitanje kako povećati produktivnost raspolo- 
žive radne snage. Nisam imao nikakva formalnog obrazovanja u 
analizama sa sistemskim pristupom, a jasno je da bi mi takvo 
obrazovanje koristilo. Ritam rada bio je takav da sam rijetko imao 
vremena za bilo što osim proći tvornicom ili uredom i istog trenu!- 
ka odlučiti može li se išta učiniti na uštedi radne snage. Možda se 
moja sposobnost da obavljam posao na takav način razvila dijelom 
i zato što sam, kao učenik, igrao šah. 

Moja su se zaduženja u Ministarstvu opskrbe često mijenjala. 
U jednom razdoblju morao sam pronaći zgrade za inspekcijske 
službe. Trebalo se postojećim zgradama koristiti što je više mo- 
guće. Na tom sam poslu razvio novu sposobnost — zgradu projek- 
tiranu za jednu namjenu gledao sam tako da se ona može prilago- 
diti za neku posve drukčiju namjenu. Da nije bilo tog iskustva 
ne znam da li bih bio raspoložive industrijske zgrade u Boston 
Spau prihvatio kao zgrade u koje se u početku treba smjestiti Na- 
cionalna posudbena biblioteka. 


Možda se moj najvažniji zadatak u Ministarstvu opskrbe odno- 
sio na postupak rukovanja inspekcijskim bilješkama. Obrasci su 
dolazili od proizvođača. Tada su posredstvom inspekcijskih službi 
prosljeđivani primaocu roba. Ako je sve išlo uobičajeno, jedna 
određena kopija, iz kompleta od šest, vraćala se proizvođaču potvr- 
đujući količinu i kvalitetu. Tu je kopiju trebalo priložiti bilo 
kakvom zahtjevu za plaćanjem. Međutim, sredinom rata nešto je 
prestalo funkcionirati, jer su se mnoge kopije zagubile i neki pro- 
izvođači nisu mogli podnijeti račune. To je izazvalo neprilike na 
političkoj razini. Ministarstvo je tražilo najkvalitetnijeg računo- 
vođu da pronađe grešku. Kada nisu u tome uspjeli, prepustili su 
to meni. 


Obrasci su se upotrebljavali za sve vrste isporuka — za 
oružje koje se dostavljalo u skladište, i dijelom izrađene proizvode 
koji su prelazili od jednog proizvođača drugom. Bilo je potrebno 
izmisliti najjednostavniji mogući postupak kojim bi se postiglo 
da sa svake kopije obrasca bude potpuno jasno što se s njom mora 
učiniti. I, još važnije, cijeli je postupak trebalo provesti sa što je 
moguće manje radne snage koje je uvijek nedostajalo. Iskustvo 
stečeno rješavanjem tog problema bilo je vrlo korisno pri određi- 
vanju nekih postupaka u bibliotekama. 
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Najvrednije iskustvo stečeno za vrijeme rata bilo je možda 
samopouzdanje da mogu analizirati većinu administrativnih proble- 
ma i reagirati na osnovi vlastitih zaključaka. Na primjer, pred kraj 
rata, službenik visokog ranga Ministarstva opskrbe izdao je uputu 
o postupku s obustavljenim ugovorima za nepotrebnu robu. Sma- 
trao sam da će te upute izazvati kaos, te sam inspekcijskim služba- 
ma dao drukčije upute. Poslije je Ministarstvo i službeno prihva- 
tilo moje upute. 

Kada sam prihvatio odgovornost za Nacionalnu posudbenu 
biblioteku činilo mi se da je moj dotadašnji rad bio priprema za 
to mjesto. S moje točke gledišta, činjenica što nisam imao biblio- 
tekarsko obrazovanje nije bila važna. Znao sam naime kakve su, 
više od dvadeset godina, bile bibliotekarske škole. Bez sumnje, 
moja je prednost bila u tome što nisam nikada morao učiti o tehni- 
kama i tradicijama u bibliotekarstvu. Činilo mi se da je u Nacio 
nalnoj posudbenoj biblioteci bibliotekarstvo na tako niskim gra- 
nama da je od prvog načela pa dalie trebalo odlučiti što raditi. 
Ipak se nisu mogli izbjeći neki prevladavajući pogledi i tradicije. 
U mnogim je bibliotekama, na primjer, uobičajeno da se publika- 
cije slažu na police prema veličini. Svakako, na tai se način može 
uštedjeti nešto spremišnog prostora, ali koliko ie više troškova iza- 
zvalo bilježenje i traženje određenih primjeraka? U početku je 
Nacionalna posudbena biblioteka pogriješila, oslanjajući se na tra- 
diciju, i upotrebljavala dvije veličine polica za serijske publikacije. 
Ta je greška, srećom, kako su rasli zahtjevi, uskoro izazvala pro- 
bleme. Serijske su publikacije zatim presložene u jednom nizu. 

Može se, naravno, prigovoriti da je NLL bila specifična biblio- 
teka, a da su načela koja sam izložio ograničene primjene na speci- 
fične ustanove. To nije tako, jer su načela opće primjenljiva. Da 
bih ovu tvrdnju dokazao, u sljedećim ću poglavljima pokazati pri- 
mjenu izloženih načela i to ne samo na primjeru Nacionalne po- 
sudbene biblioteke već i na primjeru ostalih biblioteka, kao i nji- 
hovu primjenu na tekuća pitanja i buduće probleme bibliotekar. 
stva. 


6. Biblioteka Prirodoznanstvenog muzeja (SML) 


Pridružio sam se osoblju Prirodoznanstvenog muzeja u siječnju 
1938. godine i od tada do rujna 1939. upućivan sam u akademsko 
bibliotekarstvo na tada uobičajen način. U to je vrijeme Biblioteka 
Prirodoznanstvenog muzeja imala najopsežniju zbirku znanstvene 
literature u Evropi, najviše zahvaljujući naporima S.C. Bradforda 
koji je otišao u mirovinu neposredno prije mog postavljenja za 
pomoćnika kustosa, na mjesto koje je bilo slobodno. Bradford je, 
nedvojbeno, vjerovao da su biblioteke za korisnike. Vjerovao je 
također da biblioteka treba pomoći korisniku da otkrije ima li 
u njoj nešto što bi ga moglo zanimati, te da treba osigurati kori- 
sniku građu koju bi želio pogledati. U namjeri da ove ciljeve ostva- 
ri, nastojao je u Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja načiniti 
predmetno kazalo o znanstvenoj literaturi i izgraditi opsežnu zbirku 
znanstvene literature. Budući da je imao neke ideje o ekonomskim 
učincima troškova, pokušao je uvjeriti biblioteke i informacijske 
službe da trebaju upotrebljavati Univerzalnu decimalnu klasifika- 
ciju (UDC), kako bi mogao izraditi predmetno kazalo. 


Posao je obavljen tako da su se na listiće grubo nabacile ka- 
zalne jedinice klasificirane po UDK. 

Ipak, što ću poslije naznačiti, koliko god da je Bradford imao 
predodžbe o ekonomskim učincima troškova, internom vođenju 
poslova u svojoj biblioteci nije posvetio jednaku pažnju. 
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Sumnjam da je Bradford uopće posvećivao pažnju zakonu opa: 
dajućih prinosa ili jediničnim troškovima. Tako je imao obrazovanje 
znanstvenika — doktorat iz kemije — čini se da u prikupljanju 
podataka o bibliotečnim službama nije primjenjivao strogo znan- 
stvene metode. Neki od njegovih suradnika pretpostavljali su da 
je bio više zaokupljen propagandnom vrijednošću »činjenica« ne- 
goli njihovom objektivnošću. Osobno vierujem da nije objektivno 
istražio neprimjerenost službi u Biblioteci Prirodoznanstvenog 
muzeja. 

Rekao sam prije [1], veoma poštujem Bradfordove uspjehe. Ži- 
vio je u svijetu koji je malo pažnje posvećivao znanstvenom pri- 
stupu administrativnim problemima ili znanstvenim informacija- 
ma. Kao što pokazuie povijest Središnje nacionalne biblioteke [2] 
(National Central Library), političke odluke o bibliotekama dono- 
sile su se na osnovi mišljenja komiteta. 

Kada sam se javio na mjesto u Prirodoznansivenom muzeju, 
nisam znao da je slobodno mjesto u Biblioteci. Rečeno mi je da 
mogu očekivati da ću oko polovice službenog radnog vremena moći 
provesti u biblioteci slijedeći svoje interese o pojedinom predmetu 
radi osobna zadovoljstva. To je bilo u skladu s tradicionalnim 
shvaćanjem o radu kustosa u nacionalnim bibliotekama. 

U Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja očekivao sam da ću na- 
učiti tehnike katalogiziranja i klasificiranja, u prvom redu zato da 
bih se mogao inteligentno služiti katalozima. Učinio sam ponešto na 
odabiru naslova monografskih publikacija koje su se mogle naba- 
viti za biblioteku, ali intelektualni zahtjevi mog radnog mjesta nisu 
bili osobito visoki. Nitko mi niie dao naslutiti mogućnost da se 
upoznam s bilo kojim načelom bibliotekarstva. Iz hobija sam na 
lokalnom politehnikumu započeo istraživanje o iskrivljenosti poje- 
dinačnih kristala metala kako bih zadovoljio svoje intelektualne 
težnje. 

Nisam se iznenadio kada sam pred početak rata, u rujnu 1939, 
bio premješten na drugi posao. 

Vratio sam se 1945. u Biblioteku Prirodoznanstvenog muzeja, 
izmijenjen iskustvima iz ratnog razdoblja. Glavni je problem Biblio- 
teke bio nedostatak osoblja. Učinilo se stoga prirodnim da se slu- 
žim istim tehnikama kao u Ministarstvu za opskrbu. Ishod tog pri- 
stupa bio je uvođenje unapriied plaćenih obrazaca za posudbu — 
cijena obrazaca trebala je pokriti cijenu poštarine za naloge koje 
je Biblioteka Prirodoznanstvenog muzeia prikupljala. Postupak pre- 
ma kojemu se od biblioteka koje su posuđivale naplaćivala poštari- 
na bio je prilično raširen u Ujedinjenom Kralievstvu. Budući da je 
cijena poštarine bila jednaka ili čak veća od iznosa koji se pri- 
kupio, jasno je da se to nije isplatilo. 

Sistem unaprijed uplaćene jedinstvene vristojbe koristio se i 
u službi fotokopiranja u Biblioteci Prirodoslovnog muzeja koja ie 
počela raditi 1948. godine. Jednostavna opaska koja je opravdala 
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ovakav pristup odnosila se na to da su dva velika sustava za foto- 
kopiranje, u kojima se naplaćivalo za obavljen posao, trebala isti 
broj službenika za obračun kao i osoba koje su fotokopirale. Ipak, 
Ministarstvo financija je imalo teškoća u prihvaćanju sustava za 
unaprijed plaćenu jedinstvenu pristojbu prema kojoj se osigura- 
vala kopija od 20 stranica kao jedinični trošak. Na tom stupnju 
svoje karijere vjerojatno sam trebao ponoviti argumente Rowlanda 
Hilla koje je upotrijebio pri uvođenju tzv. »penny pošte«.* Ogra- 
ničenje na 20 stranica uvedeno je stoga što je vrlo malo znanstve- 
nih članaka bilo duže, tako da korisnik, u pravilu, nije morao znati 
dužinu potrebnog mu članka. 

Bilo bi, zapravo, jeftinije osigurati besplatne fotokopije čla- 
naka nego ih posuđivati, jer bi se tako uštedio novac za poštarinu 
i za vođenje kartoteke zaduženja. Tim se putem nije pošlo zato što 
bi bilo vrlo teško uvjeriti Ministarstvo financija da prihvati tu 
ideju. Možda je to bila i sretna okolnost jer je prihvaćen susiav 
bolje odgovarao pripremi idućeg Zakona o autorskom pravu (1956). 
Nacionalna posudbena biblioteka uvela je jedinstveni obrazac za 
posudbu i fotokopije. 


Drugi je rezultat ekonomičnog pristupa u Biblioteci Prirodo- 
znanstvenog muzeja bio prihvaćanje ideje o kupnji drugog ili trećeg 
primjerka najtraženijih časopisa. Zapravo, bilo je jeftinije nabaviti 
te duplikate jer je cijena održavanja liste čekanja bila vrlo visoka. 
Ipak, ova je ideja bila u priličnoj suprotnosti s tradicionalnim 
shvaćanjem da akademska biblioteka ne bi trebala imati duplikate, 
tako da se mogla uvesti samo uz ograničenje. U Nacionalnoj po- 
sudbenoj biblioteci, ali mnogo kasnije, duplikati su određivani s 
gledišta službi za korisnike. (Vidi Dodatak A.) 

Problem nabave duplikata bio je riješen primjenom Poissono- 
ve distribucije.** To je bila jedina okolnost, ako se dobro sjećam, 
da sam se koristio specifičnim znanjima stečenim u nastavi fizike. 
U to vrijeme nisam shvaćao kako su se rijetko mogle primijeniti 
takve matematičke tehnike za bibliotečne probleme. 

Ekonomičan pristup u Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja 
pokrenuo je i druge ideje koje su se tek mogle ostvariti u Nacional- 
noj posudbenoj biblioteci. Na primjer, Biblioteka Prirodoznanstve- 
nog muzeja upotrebljavala je za katalogizaciju sustav nalik onome 
u Biblioteci Britanskog muzeja. Publikacije društva popisivale su se 
pod imenom grada u kojemu se društvo prvi put sastalo, što je 
izazvalo nepredvidive rezultate. Physical Review, na primjer, kata- 


* Rowland Hill (1795—1879) poznat po svojem rađu na unapređenju 
poštanskih usluga. (Prim. prev.) 
.  ** Matematički postupak koji se primjenjuje u statističkom proučavd- 
nju npr. prometnih nesreća, smrtnosti i radioaktivnih zračenja. (Prim. prev. 
D D 
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logizirana je pod odrednicom »Ithaca«. Zamršenost je bila još veća 
kad su se uz to dodavali početni naslovi časopisa i stariji nazivi 
gradova. Godine 1947, na primjer, velik dio građe bio je katalogi- 
ziran pod odrednicom »St. Petersburg«. Sustav za smještaj građe 
na policama u Biblioteci oslanjao se na kataložne jedinice, tako da 
je bilo prijeko potrebno prvo pogledati u katalog kako bi se otkrilo 
gdje je traženi primjerak pohranjen. To ne samo da je povećalo 
opseg posla pri rukovanju zahtjevima nego je i usporavalo uslu- 
ge. Postalo je jasno da je sustav nezadovoljavajući, i zbog cijene 
koštanja i zbog neodgovarajuće usluge za korisnike. Tek se s poja- 
vom Nacionalne posudbene biblioteke počelo primjenjivati jedno- 
stavno rješenje da se serijske publikacije redaju prema tekućim 
naslovima. 

Druga ideja za ostvarenje koje je trebalo čekati stvaranje Na- 
cionalne posudbene biblioteke, odnosila se na uvez. Prema tradiciji, 
u Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja svesci starijih časopisa uve- 
zivali su se u kožu. Za neke od njih zahtjevi za posudbom bili su 
znatni. Kod velikih svezaka kao što je, na primjer, Journal of the 
American Chemical Society, hrbat na uvezu je pucao nakon neko- 
liko posudba poštom. Stoga sam svom kolegi, odgovornom za uvez, 
predložio da te sveske uvezuje u nekoliko dijelova. Njegov odgovor, 
ilustracija snage tradicije u bibliotekarstvu, urezao mi se u sjeća- 
nje: »Mi to ne bismo mogli učiniti, Urquhart. Postoji samo jedna 
naslovna stranica.« 

Iskustvo stečeno u Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja 
usmjerilo mi je pažnju na jedan od osnovnih tehničkih problema u 
biblioteci s velikim brojem serijskih publikacija -— na teškoće u 
vezi s čuvanjem različitih zapisa koji se odnose na serijske publika- 
cije spojive međusobno. Biblioteka Prirodoznanstvenog muzeja 
imala je odvojene zapise naručenih serijskih publikacija, primljenih 
dijelova, tekućih naslova u posjedu i kataložnih jedinica koje su 
obrađene prema sustavu Biblioteke Britanskog muzeja. Kada se, na 
primjer, mijenjao naslov, nisu se neophodno mijenjali svi odgovara- 
jući zapisi. Jedna od posljedica bila je da se od dobavljača nisu na- 
ručili svi revidirani naslovi. Taj je problem riješen u Nacionalnoj 
posudbenoj biblioteci primjenom sustava za obradu podataka. 
(Vidi 9. poglavlje.) 

Vrijeme što sam ga proveo u Biblioteci Prirodoznanstvenog 
muzeja, oko četiri godine ukupno u dvama odvojenim razdobljima 
— jedno prije, drugo poslije rata — bilo je dovoljno za letimičan 
uvid u probleme velike biblioteke. Međutim, nije bilo dovoljno dugo 
da bih bio u stanju prihvatiti opće ideje o rješenjima tih problema 
Uistinu, u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci bio sam sklon pro- 
bleme rješavati prisjećajući se kako smo ih rješavali u Biblioteci 
Prirodoznanstvenog muzeja. 

Biblioteka Prirodoznanstvenog muzeja suočila se s nekim 
osnovnim teškoćama. Projektirana poput mnogih današnjih biblio- 
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teka kao mala biblioteka, izrasla je u veliku. Postupci u biblioteč- 
nom poslovanju razvili su se bez obzira na načela bibliotekarstva. 
Čak i da nije bilo tako, ozbiljna teškoća bila je u tome što je Biblio- 
teka počela kao referentna, razvivši, međutim, vodeću posudbenu 
službu za druge biblioteke a da nije preispitala postojeće postupke. 
Ta je situacija zatekla brojne nacionalne biblioteke koje su poku- 
šale osigurati međubibliotečne usluge, i uglavnom je uzrokom ne- 
odgovarajućih službi u mnogima od njih. U korijenu tog problema 
je tradicionalno gledište da je »nacionalna biblioteka« u prvom 
redu referentna. 
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7. Nacionalna posudbena biblioteka (NLL) 


Nacionalna posudbena biblioteka stvorena je zbog velikog bro- 
ja zahtjeva korisnika. Potrebu za boljim organiziranjem posudbe 
znanstvene literature službeno je razmatralo Savjetovanje Kraljev- 
skog društva o znanstvenim informacijama (Royal Society Confe- 
rence on Scientific Information) 1948. godine. To je Savjetovanie 
prihvatilo rezoluciju [3] temelinog značenja za organizaciju rada 
sa znanstvenom literaturom: »Znanost se temelji na objavljenim 
radovima, i neposredan pristup javnim znanstvenim i tehničkim 
informacijama temeljna je potreba svih znanstvenika.« 

Savjetovanje je također tražilo značajniju vladinu podr- 
šku [4] za »znanstvene biblioteke i informaciiske službe, posebno 
za Biblioteku Prirodoznanstvenog muzeja i Biblioteku Ureda za 
patente (POL) ...«. 

Te su preporuke konačno proslijeđene Savjetodavnoj skup- 
Štini za znanstvenu politiku (Advisory Council on Scientific Policy) 
koja se bavila potrebama znanstvenika. Tako su prethodne raspra- 
ve koje su dovele do predlagania Nacionalne posudbene biblioteke 
u osnovi orijentirane ka korisniku. Također su morale uzeti u obzir 
objektivne metode prirodnih znanosti. Bilo je malo objektivnih 
podataka o mogućnostima posudbe literature koja nije postojala 
u mjestu stanovanja. Međutim, opće prihvaćena je ocjena bila da 
su postojeći dogovori rezultirali sporim i nepouzdanim službama. 
Te su službe uglavnom ovisile o službi posudbe u Biblioteci Priro- 
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doznanstvenog muzeja i međubibliotečnoj posudbi. Glavnu ulogu u 
međubibliotečnoj posudbi imala je Središnja nacionalna bibliote- 
ka (NCL), ali su veliki dio znanstvene literature biblioteke razmje- 
njivale direktno. 


Rasprave o tome što je potrebno učiniti otvorile su dvije mo- 
gućnosti — osnovati dobru središnju posudbenu zbirku ili pobolj- 
šati međubibliotečnu posudbu. Druga je mogućnost odbačena jer 
su prikupljeni podaci pokazali: 


a) da Biblioteka Prirodoznanstvenog muzeja ima isto tako 
dobru, ili još bolju zbirku iz bilo kojeg područja kao i specijalizi- 
rana biblioteka za to područje, 


b) da međubibliotečna posudba nije samo najsporiji nego u 
svakom pogledu najskuplji način zadovoljavanja potreba [5], 


c) da jedan značajan dio važne svjetske znanstvene literature 
ne sakuplja niti jedna biblioteka u Ujedinjenom Kraljevstvu, 


d) da bi središnja posudbena zbirka osigurala najbržu uslugu. 


Ukratko, odluka o tome da treba osnovati središnju posudbeniu 
biblioteku donijeta je zbog toga što postojeći načini nisu zadovolja- 
vali potrebe korisnika znanstvene literature. Odluka o osnivanju 
nove posudbene biblioteke javila se zbog toga što je proširenje 
Biblioteke Prirodoznanstvenog muzeja bilo prostorno ograničeno. 


Zbog toga je Nacionalna posudbena biblioteka morala mnogo 
više voditi računa o potrebama korisnika. Međutim, ni u kojem 
slučaju nije bilo jasno kakve su te potrebe. Ipak ie bilo poznato 
da se oko 80 posto zahtieva za posudbom iz Biblioteke Prirodoznan- 
stvenog muzeja odnosilo na serijske publikaciic. Zbog toga je bilo 
prirodno da se planiranie započne sa seriiskim publikacijama. Tai 
pristup nije bio uohičaien. U većini biblioteka naiveća se pažnja 
posvećuje monografskim publikaciiama a serijske su u drugom 
planu. To nažalost nije dobro, jer se najbolja slika o zahtievima 
korisnika dobiie ako se pažnja u prvom redu usmjeri na seriiske 
publikacije. 


U ijednom raniiem tekstu [6] unozoreno ie na to da se zahtievi 
za. serijskim publikaciiama poiavliuiu uglavnom zbog navoda u 
bibliografijama ili drugim dckumentima, i da ie većina zahtjeva 
usmierena na pojedine dokumente. Poslije ie utvrđeno da se traže 
publikacije stare svega nekoliko godina. Zbog toga se činilo ra- 
zumnim pokušati prikupiti sve tekuće znanstvene seriiske nublika- 
cije koje imaju sažetke i kazala. 


Što se tiče starijih godišta seriiskih publikacija valjalo je pri- 
ćekati dok ne postane iasno što će se u Nacionalnu posudbenu 
biblioteku prenijeti iz Biblioteke Prirodoznanstvenog muzeja. Da bi 
se odlučilo o nabavci seriiskih nublikacija u budućnosti, provedeno 
je ispitivanje o tome koliko se koriste serijske publikacije u Biblio- 
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teci Prirodoznanstvenog muzeja [7]. Ti su podaci upotrijebljeni pri 
odlučivanju o tome koja starija godišta su potrebna, te da li je 
potreban i drugi primjerak. 

Ispitivanje o korištenju serijskih publikacija dalo je izuzetno 
važne rezultate [8] za međubibliotečni sustav: najjači međubiblio- 
tečni zahtjevi odnose se na serijske publikacije koje se i inače na- 
bavljaju. Vjerojatno se isti zakon do određene mjere odnosi i na 
monografske publikacije. Međutim, to eksperimentalno nije pro- 
vjereno. Podaci iz Biblioteke Prirodoznanstvenog muzeja s kojima 
se raspolagalo bili su ograničeni. Najkorisniji su sažeti u sljedećoj 
tabeli [9]. 


Postotak 
Postotak primjeraka 
od ukupnog koji nisu 
broja Neposi edno 
dostupni 
Dostavljeni na zahtjev 52,0 — 
Naslovi koji nisu u biblioteci 10,2 21,3 
Dijelovi koji nisu u biblioteci 6,4 13,4 
Sumnjivi bibliografski navodi 4,3 9,0 
Svesci drugdje pohranjeni 3,5 73 
Trenutno na posudbi 13,4 28,0 
Ne posuđuje se 6,0 12,5 
Na uvezu 32 6,7 


Nestalo 09 1,8 


Ukratko, oko jedne trećine nemogućnosti da se zadovolje zah- 
tjevi posljedica su toga što biblioteka nije imala tražene publika- 
cije, a jedna trećina zato što je publikacija već bila posuđena ili je 
u knjigovežnici. Podaci se odnose na 1951. godinu. Podaci za 1956. 
trebali bi biti drukčiji jer se znalo da je neposredni stupanj uspje- 
ha povećan sa 52 na 56 posto. Ta promjena ne bi utjecala na osnov- 
ne zaključke izvedene na temelju podataka iz 1951. da je bilo jedna- 
ko važno pokušati povećati raspoloživost publikacija koje biblio- 
teka ima, kao i poboljšati zbirku. Možda bi ovdje trebalo upozoriti 
na to da cilj obrade podataka nije dobivanje točnih brojčanih izno- 
sa. već upućivanje na pravce djelovanja. 


Zaključak da je potrebno povećati raspoloživost publikacija 
koje biblioteka posjeduje, pojačan s informacijom da se najviše 
traže članci iz časopisa, naveo nas je na odluku da serijske publi- 
kacije relativno dugo ne uvezujemo nego da ih odlažemo u dijelo- 
vima onako kako su tiskane. To je povećalo raspoloživost časopisa 
za posudbu. Bilo je to važno, jer je u početku Nacionalna posud- 
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bena biblioteka na većinu zahtjeva odgovarala posudbom samih 
serijskih publikacija, budući da se odgovarajući strojevi za foto- 
kopiranje još nisu mogli nabaviti. 


Zahtjevi za zaštitom udovoljeni su uvođeniem jednostavnog 
laganog uveza za odvojene dijelove serijskih publikacija koji su se 
onda mogli koristiti prema potrebi. O takvom načinu uveza odlu- 
čeno je nakon što su se različite vrste uveza ispitale slanjem po- 
štom. Te su probe pokazale da je najnepraktičnije tradicionalno 
jeftino uvezivanje (četvrtina platno i karton) [10]. 


Organizacija uveza u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci sma- 
njila je nedostupnost publikacija koje su na uvezivanju u trenutku 
kada ih korisnik treba. Za jako tražene primjerke ukinuta je tradi- 
cionalna praksa da se šalju na uvez odmah nakon kompletiranja. 
Uvez pojedinih svezaka mogao se obaviti relativno brzo, a organizi- 
vajući posao tako da se svezak uveze odinali nakon dolaska u biblio- 
teku, postiglo se da bude uvezan prije nego što ga korisnik zatraži. 
Trošak uvezivanja svezaka bio je zanemarivo viši od troška tradi- 
cionalnog uveza cijelih godišta. 


Nisu potrebni nikakvi posebni proračuni da bi se utvrdila 
ekonomičnost takve politike držania i vosudbe odvoicnih dijelova 
časopisa. Nacionalnoi posudbenoj biblioteci na tai su način sma- 
njeni troškovi i povećana dostupnost, a korisniku su smanjeni po- 
štanski troškovi posuđenih publikacija. Mnogo ic jednostavnije 
zato bilo donijeti odluku o primijeni takve prakse nego s učinkom 
povećati i troškove, Srećom, mnoge su poslovne i praktične odluke 
u Nacionalnoj posudbenoi biblioteci bile slične prirode ier je bilo 
jasno da će se troškovi smaniiti. ili barem neće porasti. a da će 
učinak porasti. ti. neće biti smanjen. Takvo je stanie rezultat činie- 
nice da je bibliotekarstvo još uvijek na niskom stupnju razvoja. 


Konačno prihvaćen postupak za vođenje posudbene kartoteke 
s gledišta ekonomičnosti još je jedan primjer jednostavnosti u od- 
lučivanju. U početku se Nacionalna posudbena biblioteka služila pri- 
lično uobičajenim postupkom — ijedan primjerak posudbenog obra- 
sca ulagao se na mjesto posuđenog primjerka, a drugi u posudbenu 
kartoteku. To je bila kopija na osnovi koje su se poduzimale dalj- 
nie mjere ako primjerak niie bio na vrijeme vraćen, ili se stvorila 
lista čekanja. S vremenom, kako su se povećavale aktivnosti Nacio- 
nalne posudbene biblioteke, rastao je i posao s posudbenom karto- 
tekom i, kada je broj posuđenih vrimieraka premašio pola mili- 
iuna godišnie, činilo se da će se sustav raspasti. Jednostavan 
kompiutorski sustav u kojemu su se seriiski poništavali rezervirani 
brojevi časopisa nakon što su primierci bili vraćeni, ne bi bio do- 
voljan, niti bi mogao na odegovaraiući način postunati s listom 
rezervacija. Činilo se mosućim koristiti se kompleksniiim kompju- 
torskim sustavom uključujući i podatke o rezervacijama. Ipak, na 
tom je stupnju rada ustanovljeno da za većinu posuđenih primje- 
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raka nije bilo prekoračenja roka posudbe, te da to nije davalo po- 
voda za stvaranje liste rezervacija. To je omogućilo da se pronađe 
jednostavniji sustav: obje kopije posudbenog obrasca, obojene 
radi naznačavanja vremena posudbe primjerka, stavljale su se na 
policu u trouglastom umctku, a posudbena je kartoteka stvorena 
samo za one primjerke koji nisu vraćeni na vrijeme ili su ih zahtije- 
vali drugi korisnici. Ta je promjena smanjila pogonske troškove i, 
zapravo, povećala efikasnost postupka pri vraćanju posuđenog. U 
teoriji, novi je postupak imao jedan nedostatak — ako se slučajno 
posudbeni obrazac maknuo s police, svi tragovi o poslu bili su 
izgubljeni. To se međutim događalo rijetko, gotovo nikada. Pre- 
uzeli smo rizik gubitka zbog nesavršenosti postupka. Shvatili srno 
da zbog zakona opadajućih prinosa nikada nećemo moći održati 
stopostotno savršen sustav. 

Descto načelo -— najbolje je neprijatelj đobrog -- mogu osvi 
jetliti mnogi primjeri o razvoju postupaka korištenih u Nacional- 
noj posudbenoj biblioteci. Ipak, usporedba priča o rješavanju pro- 
stornih problema Nacionalne posudbene biblioteke i Znanstvene 
referentne biblioteke (Science Reference Library) daje očit prikaz 
važnosti načela. Savjetodavna skupština za znanstvenu politiku pre- 
poručila je razvoj Nacionalne posudbene biblioteke i Znanstvene 
referentne biblioteke pri Biblioteci Patentnog ureda, dajući pred. 
nost ovoj drugoj. Oba su projekta zahtijevala nove zgrade na no- 
vom položaju. Bilo je nekoliko prijedloga u vezi s položajem refe- 
rentne biblioteke koji, bez sumnje, nisu bili idealni, ali bi iz svakog 
ipak proizašlo poboljšanje i bio bi pribavlien osnovni smještaj pre- 
ma preporuci iz »ACSP izvještaja«. Zbog različitih razloga niti je- 
dan priiedlog nije bio prihvaćen. Rezultat toga — znanstveni od- 
sjek Referentnog odjela Britanske biblioteke još je uvijek razdvo- 
jen u nekoliko zgrada. 


Prvobitno je predloženo da NLL bude smještena sjeverno od 
Birminghama. Da bi se dobila preciznija lokacija proučena je po- 
štanska mreža — činilo se da smještaj zgrade treba biti u Lanca- 
shireu, West Ridingu, u Yorkshireu, Cheshireu, Nottinghamshireu, 
Lcicestershircu, Derbyshireu ili Cumberlandu. Proračunato je da bi 
za osiguranje odgovarajućeg prostora za širenje u idućih stotinu 
godina, uz upotrebu običnih metoda pohrane građe, NLL zahtije- 
vala prostor od najmanje 25 jutara. Bio je potreban veliki prostor 
i nova namjenski građena katnica. Odgovarajuće ministarstvo su- 
geriralo je upotrebu jedne od preko pedeset vladinih zgrada u oda- 
branom području. Zapravo, uvidjelo se da su, uz jednu iznimku, 
sve preporučene zgrade neodgovarajuće zbog jednostavnih i očitih 
razloga — npr., ili prostor nije bio dovoljno velik, ili su postojeće 
zgrade po strukturi bile neprikladne za bibliotečnu namjenu. Iznim- 
ka je bila Boston Spa. Predloženi je prostor tamo iznosio više od 
60 jutara i sadržavao je nekoliko solidnih velikih prizemnica, izgra- 
đenih kao industrijska skladišta tvornica za punjenje granata za 
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vrijeme rata. Ipak, sve te zgrade niti su nalikovale na biblioteku 
niti je ijedna od njih imala onu profinjenost koja se očekuje u 
zgradama nacionalne biblioteke. Bilo je tu i nekoliko zgrada sasvim 
neprikladnih za bibliotečnu zgradu. Među njima, dvije su bile viso- 
ke zgrade s azbestnim oplatama na plohama i jedna ratna tvor- 
nička menza. Cijeli je kompleks bio okružen skloništima protiv 
zračnih napada. Sam je prostor bio bez ikakve zanimljive vegeta- 
cije, tlo u velikoj mjeri neplodno, jer su zgrade za vrijeme drugog 
svjetskog rata bile građene užurbanim tempom te je gornji sloj 
tla bio uklonjen. 


Bilo je lako ustanoviti da prostor nije dovoljno dobar za nacio- 
nalnu biblioteku. Zaista, moju su odluku o prihvaćanju prostora 
i zgrade u Boston Spau žestoko kritizirali i u mom odjeljenju i 
izvan njega. Bez sumnje, ono što su nam nudili nije bilo idealno, 
ali je barem osiguravalo zgrade koje su se mogle brzo i jeftino 
preurediti za bibliotečne namjene. Bilo je tu prostora za proširenje, 
mogla se u tom kraju pridobiti odgovarajuća radna snaga i posto- 
jao je zadovoljavajući pristup komunikacijskoj mreži Ujedinjenog 
Kraljevstva. Štoviše, budući da to nisu bile nove zgrade, mo- 
glo se u DSIR-u doći prije na red sa zahtjevom za dodatne zgra- 
de. Prihvatio sam činjenicu da je ponuđeno zadovoljavalo mini- 
malne zahtjeve. Povijest će to potvrditi. Nacionalna posudbena 
biblioteka, tek nešto više od ideje u trenuiku kad je prihvaćen 
Boston Spa, ubrzo je postala fizička realnost, dok Znanstvena re- 
ferentna biblioteka još uvijek ima ozbiljne probleme sa smje- 
štajem. 


NLL je imala jednu značajnu prednost nad većinom drugih 
biblioteka — primala je pismeni zahtjev za svaki primjerak koji 
su tražili njezini udaljeni korisnici. Stoga je bilo moguće sustavno 
analizirati kašnjenje u pribavljanju tražene građe i nemogućnost 
ispunjenja zahtjeva. To je bilo posebno značajno jer biblioteka 
nije imala tradicionalni katalog. Njezine serijske i monografske 
publikacije na engleskom bile su poredane na policama prema abe- 
cednom redu. Sustav je očito zahtijevao manje radne snage elimi- 
nirajući potrebu da se zapisi konzultiraju kako bi se otkrio smje- 
štaj pojedinog primjerka na polici. Omogućavao je također bržu 
uslugu. Jedno ranije istvaživanje pokazuje da je sistem bio zadovo- 
ljavajući, osim za izvještaje sa skupova — neki su bili punopravne 
serijske publikacije, neki su se tretirali kao monografske publika- 
cije, a neki su se pojavljivali kao posebni dijelovi drugih serijskih 
publikacija. U to vrijeme nije bilo zadovoljavajućeg vodiča za pu- 
blikacije sa skupova, tako da je NLL tiskala List of Conference 
Proceedings Received by the NLL. Analiza propusta upućivala je 
također na ozbiljnije praznine u fondu, pa su učinjeni napori da 
ih se otkloni. Poboljšavanjem fonda, i ponuda se iz biblioteke iz 
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godine u godinu poboljšavala. To je znatno povećalo potražnju, što 
pokazuje i ova tabela [11, 12]: 


Ukupni zahtjevi 


1963. 233600 
1964. 312700 
1965. 404400 
1966. 521600 
1967. 635500 
1968. 719000 
1969. 928300 
1970. 1080400 
1971. 1222600* 


1972. 1411500 


Izvan svake je sumnje da ponuda stvara potražnju, ali odnos nije 
tako jednostavan. To je dovelo do ozbiljnih problema u ranim fa- 
zama Nacionalne posudbene biblioteke, jer nije postojala zadovo- 
ljavajuća metoda kojom bi se procijenile buduće potražnje s ciljem 
da se planiraju potrebna sredstva. Poslije određenog vremena mo- 
gla se upotrijebiti ekstrapolacija, ali to nije bila pouzdana metoda. 

Postojala je opasnost, kako su se aktivnosti oko stvaranja fon- 
da povećale, da će dostići razinu ubrzanog opadajućeg prinosa. 
Izračunati su jedinični troškovi za više godina da bi se otkrilo da li 
se to događa [11]. To nas je dovelo do sljedećeg rezultata [11]. 


TROŠKOVI U FUNTAMA 


Godišnji 
Troškovi troškovi 
za bibliotečnu Broj za bibliotečnu 
građu i uvez primjeraka građu po 
primjerku 
1963/64. 134130 187593 0,715 
1964/65. 133906 251292 0,520 
1965/66. 171270 336157 0,510 
1966/67. 209243 435750 0,481 
1967/68. 264315 536132 0,493 
1968/69. 312855 651781 0,480 
1969/70. 371200 710705 0,482 


* duži štrajk pošte 


Na osnovi podataka iz tabele dalo se zaključiti da povećanje ukup- 
nih sredstava za nabavu građe i uvez ne dovodi do rasta jediničnih 
troškova, te da djelatnost na stvaranju fonda Nacionalne posud- 
bene biblioteke nije dosegla razinu ubrzanih opadajućih prinosa. 
Da je rezultat bio drukčiji, bilo bi potrebno detaljnije istra- 
živanje. 

Katkada se mislilo da sam imao jasnu sliku o tome kako će 
NLL funkcionirati i prije nego što je počela raditi. To je bilo da- 
leko od istine. Cilj Nacionalne posudbene biblioteke bio je sasvim 
jasan — trebala je služiti udaljenim učenim korisnicima u Ujedi- 
njenom Kraljevstvu. Ti korisnici morali su prvo otkriti koje bi ih 
publikacije mogle zanimati, i tada nabaviti željene primjerke. Ono 
što se danas zove »opsluživanje dokumentima«, bila je prva odgo- 
vornost Nacionalne posudbene biblioteke. Drugi je cilj bio nadopu- 
niti postojeće vodiče o publikacijama tamo sdje se to činilo potreh- 
nim. Problem s kojim se NLL suočila bio je: kako ostvariti te cilje- 
ve sa sredstvima koja su se mogla osigurati. Osim toga, bio je ogra- 
ničen i broj osoblja koje smo mogli zaposliti. Ekonomičnost je po- 
stala važnom ne toliko zbog toga što su moji pretpostavljeni to tra- 
Žili, već radi povećanja efikasnosti raspoloživih sredstava. Osnovni 
pristup tom problemu bio je da se bibliotekarstvo shvaćalo kao eks- 
perimentalna znanost. Praksa u fizici činila se dobrom osnovom za 
suočavanje s tim problemom, iako je, kao što sam upozorio u 
desetom poglavlju, važno da se bibliotekarstvo ne smatra egzakt- 
nom znanošću. Ovaj kratki rezime nekih aktivnosti Nacionalne po- 
sudbene biblioteke pokazao je, direktno ili indirektno, načela izve- 
dena u prvom dijelu, osim ovoga: 


a) za korisnike moraju biti osigurani vodiči, kako bi mogli 
izabrati građu koja bi ih mogla zanimati. To je bilo od presudne 
važnosti u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci, jer smo željeli pro- 
movirati upotrebu znanstvene literature. Ipak, primjena tog načela, 
uzimajući u obzir ostala načela bibliotekarstva, toliko je malo cije- 
njena da sam joj posvetio posebno poglavlje (poglavlje 9), 

b) nijedna biblioteka nije otok — o tome se govori u poglav- 
lju 11, 

c) osoblje biblioteke trebalo bi timski raditi — to je razma- 
trano u osmom poglavlju, 


d) biblioteke mogu biti društvu dragocjene. 


Vrijednost aktivnosti Nacionalne posudbene biblioteke, koju 
su u počeiku često osporavali bibliotekari, rijetko su kada dovodili 
u pitanje odgovorni za pribavljanje financijskih sredstava. Dainto- 
nov izvještaj npr. govori: 

»Dokazi koje smo primili iz mnogih izvora, uključujući indu- 
strijske koncerne, sveučilišta, znanstvene institucije i profesionalna 
udruženja isključuju svaku sumnju da brzina i vrlo zadovoljava- 
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jući stupanj uspješnosti aktivnosti ove biblioteke (NLL) nisu opće 
cijenjeni, te dokazuju da je ta biblioteka postala prvi i glavni izvor 
znanstvene literature za udaljene korisnike, uključujući i znatan 
broj korisnika izvan zemlje.« (Član 236) i 


»Od kada je NLLST postala efikasnom, vlada opće zadovolj- 
stvo aranžmanima za opskrbljivanje znanstvenim materijalom kori- 
snika širom zemlje. Mi smo posebno istaknuli da je u manje od 
sedam godina NLLST postala najvažniji izvor informacija za indu- 
striju širom zemlje i, kao takva, izvan svake sumnje, čini važan 
doprinos ekonomskom blagostanju.« (Član 240) [24] 


8. Kadrovska politika u bibliotekama 


Ograničen broj radnika bio je osnovni problem s kojim se 
suočila Nacionalna posudbena biblioteka. Taj se problem pojavio 
zato što je u vrijeme razvoja Nacionalne posudbene biblioteke u 
Ujedinjenom Kraljevstvu i inače nedostajalo radne snage, a dijelom 
i zbog političkih razloga koji su ograničavali ukupan broj službe- 
nika. To je smanjilo broj radnih mjesta koja su mogla biti dodije- 
ljena Nacionalnoj posudbenoj biblioteci. Broj dodijeljenih radnih 
mjesta bio je uvijek ispod razine opravdanih potreba. 


Brzi porast zahtjeva upućenih Nacionalnoj posudbenoj biblio- 
teci (vidi poglavlje 7) povećao je napore njenog osoblja. Takva je 
situacija rješavana uvođenjem jednostavnijih metoda rada i poku- 
šajem da se održi ili poboljša radni moral osoblja. Ovo drugo mi 
se činilo vrlo važnim, jer me je prijašnje iskustvo upozoravalo na 
to da radni moral na ovakvim poslovima znatno utječe na rezul- 
tate rada. 


Osnovni je zadatak bio poistovjetiti svakog člana kolektiva 
s glavnim ciljevima biblioteke — točno i brzo rješavati zahtjeve 
korisnika. To se pokušalo postići time da niti jedan član kolek- 
tiva, naročito na početku rada u biblioteci, ne bude predugo na 
jednom poslu, već da ga mijenja kako bi mogao uočiti važnost sva- 
kog posla za djelatnost biblioteke kao cjeline. 


Nacionalna posudbena biblioteka nije nikad u politici zapošlja- 
vanja tražila radnike za popunjavanje određenih radnih mjesta, 
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kao što to čine mnoge biblioteke. Mladi fakultetski obrazovani ljudi 
često su prilikom zapošljavanja pitali koji će posao raditi. Odgova- 
rali smo im da će najprije dobiti opći pregled rada u biblioteci, ali 
da im ne možemo reći na koje će radno mjesto biti postavljeni. U 
toj fazi još nismo znali da ih zapošljavamo kao dio tima; »gdje će 
udariti i gdje uhvatiti loptu, ovisit će o razvoju igre«.* Taj je stav 
očigledno odbojno djelovao na one kandidate koji su željeli raditi 
u mirnom kutku, ali oni koji su odlučili pridružiti nam se bili su 
vrlo prilagodljivi i spremni prebacivati se s posla na posao. Kada 
se razmatralo spajanje Nacionalne posudbene biblioteke i Središnje 
nacionalne biblioteke, bile su vrlo uočljive goleme razlike između 
sklonosti osoblja jedne i druge biblioteke u mijenjanju dužnosti. 
Jasno je bilo da će, kada do spajanja dođe, doći neizbježno i do 
velikog broja izmjena na odgovornim mjestima. Osoblje Nacional- 
ne posudbene hiblioteke očekivalo je to sa zadovoljstvom, dok su 
mnogi iz Središnje nacionalne biblioteke bili zabrinuti. Bili su za- 
posleni na odgovarajućim radnim mjestima i bojali su se promjena 
aktivnosti kao da se radilo o golemom preokretu a ne o običnom 
događaju. 

Veliki broj radnika u Nacionalnoi posudbenoj biblioteci ste- 
kao je znanstvena zvanja za potrebe administrativne službe. Djelo- 
mično, to je bilo stoga što je Biblioteka bila u sastavu znanstvenog 
odjela (DSIR) a dijelom i zato što bi ih uobičajene znanstvene oba- 
veze udaljile od rada na razvoju Nacionalne posudbene biblioteke. 
U početku su znanstveni stupnievi bili određeni unutar triju hije- 
rarhijskih skupina. Minimum obrazovnih kriteriia za primanje ovi- 
sio je o zahtjevima pojedine hijerarhijske skupine. Na primier, za 
prvu skupinu minimum obrazovanja koii se tražio bila je mala ma- 
tura, za drugu skupinu tražila se fakultetska sprema, a za treću 
dodatna znanja uz fakultetsku diplomu. Pomicanje prema gore bilo 
je teško, ali moguće. Na to je moglo utiecati i stjecanje višeg stup- 
nja obrazovanja. Veliki broj radnika bio ie u zvanju znanstvenog 
asistenta, a da bi postigli bolje kvalifikacije poticani su da polaze 
jednodnevne tečajeve. Zapravo je samo mali broj njih stvarno i 
postigao više kvalifikacije. ali stvorena mogućnost da to učine ima- 
la je veliki utjecaj na radni moral. Premda je većina znanstvenih 
asistenata jednom tjedno zbog usavršavanja bila odsutna, ukupan 
je rezultat za biblioteku bio povoljan. 


Iako su u početku znanstveni službenici bili podijeljeni hije- 
rarhijski u tri skupine, to u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci nije 
stvaralo nikakve probleme, jer su radili timski. To je bilo olakšano 
činjenicom da su svi radnici s visokom stručnom spremom trebali 
za vrijeme pripravničkog staža raditi dio posla znanstvenih asiste- 


* Misao preuzeta iz sportske igre kriket. (Prim. prev.) 


51 


nata. Većina ih je radila u spremištima, izdavajući i slažući publi- 
kacije na police. Na taj je način, u kriznim razdobljima, ukupna 
osoblje moglo sudjelovati u obavljanju osnovnih funkcija biblio 
teke — udovoljavanju zahtjevima korisnika. 


Takva je kadrovska situacija u Nacionalnoj posudbenoj biblio 
teci, u praksi, bila vrlo različita od one u većini drugih akademskih 
biblioteka. Na primjer, u Biblioteci Britanskog muzeja postojale 
su razdvojene hijerarhijski postavljene grupe čiji pripadnici u 
većini dijelova biblioteke nisu radili timski. U pravilu, službenici 
višeg ranga nisu znali raditi posao manipulanta. Očito, da su taj 
posao pokušali raditi, imali bi neprilika jer su pojedine grupe bile 
strukovno povezane u različita udruženja. Te potencijalne neprilike 
nisu se javljale u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci jer je posto- 
jalo jedinstveno udruženje koje se bavilo problemima svih grupa- 
cija u državnoj znanstvenoj službi. 

U mnogim sveučilišnim bibliotekama postoje najmanje dvije 
različite klase — diplomirani, i oni drugi. Zamisao o timskom radu 
osoblja nije široko prihvaćena, jer je većina zaposlena na određena 
radna mjesta. U manjim sveučilišnim bibliotekama osoblje više 
teži timskom radu nego u velikima. To bi mogao biti jedan od 
razloga što jedinični trošak raste sa širenjem sveučilišne biblioteke. 


Promjene koje su uslijedile u strukturi osoblja u državnoj 
znanstvenoj službi nakon Fultonova izvješiaja olakšale su provo- 
đenje ideja o ekipiranju Nacionalne posudbene biblioteke. Rezultat 
je bio da su se tri hijerarhijski odvojene grupe stopile u jednu. 
Pod promijenjenim uvjetima zaposlenje na različitim razinama ovi- 
silo je o unaprijed propisanim minimalnim školskim kvalifikaci- 
iama ali, nakon što je netko već bio zaposlen u Nacionalnoj posud- 
benoj biblioteci, napredovanje nije ovisilo o daljnjem školskom 
usavršavanju nego o radnim sposobnostima. 


U početku su moje ideje u vezi s ekipiranjem Nacionalne po- 
sudbene biblioteke stvarale teškoće u odnosima s Društvom biblio- 
tekara. Društvo je bilo uvjereno da bibliotekama mogu upravljati 
samo oni školovani bibliotekari koji se nalaze na njihovom Popisu 
diplomiranih bibliotekara. To je uvjerenje bilo prihvaćeno za eki- 
piranje biblioteka nekih vladinih ureda. Tamo je mlađe osoblje bilo 
raspoređeno na pomoćne a starije na bibliotekarske položaje. 
Takve su podjele otežavale timski rad. Štoviše, tečajevi koji su se 
prije dvadeset godina mogli pohađati u bibliotekarskim školama 
pružali su malo znanja koja su se mogla primijeniti u radu Nacio- 
nalne posudbene biblioteke. Uglavnom je naglasak bio na katalogi- 
zaciji i klasifikaciji, s ponešto povijesti bibliotekarstva i tiskarstva. 
Takve diplome iz bibliotekarstva nisu pružale osobito jamstvo. 


Od tada se bibliotekarsko obrazovanje značajno razvilo, ali 
nisam uvjeren da pridaje dovoljno pažnje matematičkom obrazo- 
vanju i analitičkom razmišljanju. Prije dvadeset godina te sam 
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kvalitete smatrao osnovnim obrazovnim pretpostavkama za ruko- 
vodioce biblioteka. Zbog toga, i zbog prirode Nacionalne posud- 
bene biblioteke, činilo mi se najvjerojatnijim da ću potrebno osob- 
lje najprije naći među ljudima s akademskim obrazovanjem. Osim 
toga, rukovodilac biblioteke mora biti sposoban da organizira po- 
sao osoblja biblioteke a to ga ne može naučiti niti jedna škola. Na 
nedostatak ove sposobnosti može se ponekad posumnjati u razgo- 
voru prilikom prijema na posao, ali se ona stvarno može otkriti 
tek na poslu. Iako se ta sposobnost ponekad razvije radnim isku- 
stvom, ima ljudi koji tu sposobnost nikad ne steknu. Budući da 
velika biblioteka ne može izbjeći a da neke od takvih ljudi ne za- 
posli, treba za njih pronaći neke mirne poslove koji ne uvjetuju 
odgovornost za ostalo osoblje. To je bilo lakše postići u biblioteci 
koja se bavila znanošću i tehnologijom, ako su takvi pojedinci ima- 
li prirodoznanstveno obrazovanje. 

To gledište, prema kojem se osoblje poslavlja na one poslove 
koje može obavljati, ili gdje barem neće smetati radu ostalih, zahti- 
jeva prilagodljivu organizaciju koja se ne drži unaprijed čvrsto 
postavljene sheme. Čvrstu organizaciju često vole birokrati. To 
uključuje potrebu da se osoblje prilagodi organizacijskoj shemi, 
a ne da se organizacija prilagodi osoblju, što je nužno kad nedo- 
staje radne snage. Čvrsta organizacija otežava timski rad. To se 
opet može usporediti s kriketom: kao kad bi gledaoci legli u tre- 
nutku kad se igrači u polju spremaju na udarac, 


Oslaniaiući se na koncepciiu prilagodliive organizacije, Nacio- 
nalna posudbena biblioteka je imala i prilagodljiv sustav raspo- 
reda osoblja. Ciljevi su takvog suslava bili davanie prednosti onim 
djelatnostima koje su direktno povezane sa zahtievima korisnika, 
te da se mlađe osoblje ne obeshrabri suočavaiući se stalno sa zao- 
stacima u poslu. Ova vrsta malodušnosti može smaniiti radni uči- 
nak i povećati zaostatke. Prilagodliiv raspored mlađem osoblju 
pomogao je u poistovjećivanju sa zadacima biblioteke kao cieline. 


Suvremene koncepcije o potrebi određivania troškova u mno- 
gim su se organizaciiama nastojale ostvariti tako da se stalno za- 
državaju isti troškovi. Npr. ako je korisniku trebalo odgovoriti da 
traženi primjerak nije dostupan, cijena koštanja usluge bila je u 
pravilu veća nego kad se primjerak davao na korištenje. 

Budući da je radna snaga bila ograničena, napori učinjeni s ci- 
ljem da se dostupnost poveća ispitivanjem propusta i nastojanje 
da se nabave dodatni naslovi ili više primjeraka onih naslova koje 
korisnici traže, pomogli su da se poboljšaju službe za korisnike i 
da raspoloživa radna snaga bude što produktivnija. Naravno, po- 
stojala je i jedna neočekivana zapreka — povećanje ponude pove- 
ćavalo je i potražnju a to je zahtijevalo dodatnu radnu snagu. 
Usprkos teškoćama, odbili smo taj problem rješavati na način koji 
bi pogoršao usluge. Umjesto toga, stalno smo pokušavali pojedno- 
stavniti postupke. 
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Ipak, takva su nastojanja dovela do stanovitih teškoća. Tako- 
zvani stručnjaci za organizaciju rada izvan Nacionalne posudbene 
biblioteke bili su skloni izvještavati da bi se moglo zapošljavati oso- 
blje nižih kvalifikacija jer je proces rada vrlo jednostavan. Odoljeli 
smo tim izvještajima. Takozvani stručnjaci bili su zavedeni slože- 
nošću postupaka u drugim bibliotekama, a oni su također mogli 
biti pojednostavljeni. Zapravo, nisu shvatili da je svaka budala 
mogla zakomplicirati postupak, ali da je za održavanje jednostav- 
nih postupaka bio potreban trajan intelektualan napor. Možda je 
to najbolje sažeo lord Eccles u misli koju je izrekao prilikom 
otvaranja »Urquhartove zgrade« u Boston Spau: »Umjetnost je u 
jednostavnosti.« 

Nacionalna posudbena biblioteka je u pravilu mogla birati broj 
ljudi koje će zaposliti, i na kojim mjestima, pod uvietom da uku- 
pan broj ne prelazi dopuštenu granicu. Namjera je bila ograničiti 
broj osobija u onim grupama koje su imale visokoškolsko obrazo- 
vanje. Djelomično se to činilo zato što smo željeli osigurati prostor 
za buduća napredovanja mlađeg osoblja, ali i zato da bismo onom 
dijelu radne snage koji je zaposlen na osnovi visokoškolskih kvali- 
fikacija, omogućili da na odgovarajući način bude intelektualno 
angažiran u poslovima biblioteke. Naravno, nastojali smo zapošlja- 
vati mudre diplomce i, djelomično zbog moga vlastita iskustva iz 
Biblioteke Prirodoznanstvenog muzeja, učinilo mi se da nije dobro 
pustiti ih da se dosađuju na poslu u biblioteci. 


Predani čitalac će primijetiti da sam odbacio razmišliania onih 
koji su prije dvadeset godina mene zaposlili u Biblioteci Prirodo- 
znanstvenog muzeja. Željeli su zavosliti znanstvenika koji će se ba- 
viti nekom znanstvenom djelatnošću i samo povremeno se zanimati 
i upravljaniem biblioteke. Očito, taj ie kriterij vladao u onim kru- 
govima koji su odlučivali o izboru rukovodećih ljudi za akademske 
biblioteke u predratnim godinama. Posljedica toga bila je ta da 
najbolji izabranici nisu vodili brigu o poslovanju biblioteke već su 
se bavili svojim znanstvenim radom. S.C. Bradford, na primjer, 
dok je bio kustos u Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja. izgradio 
je u svojem uredu kemijski laboratorij. Kada sam se 1948. godine 
suočio s rastućim brojem svezaka znanstvene literature, odlučio 
sam na Savjetovaniu Kraljevskog društva o znanstvenim informa 
cijama (RSSIC) kazati: »Postaje jednostavnije dograđivati znanje 
negoli znati na koji način pohraniti postojeće.« Deset godina kasnije 
neke su akademske biblioteke shvatile ovu misao, ali je u mnogima 
od njih osoblje i dalje pokušavalo i rukovoditi bibliotekom i baviti 
se znanstvenim radom i, u pravilu, niti jedan posao nije dobro 
obavljalo. Tako sam pokušao izabrati nekoliko ljudi istih sposobno- 
sti, osobito one koji su obavljali laboratorijska istraživanja a bili 
su spremni svoje intelektualne snage upotrijebiti za rukovođenje 
bibliotekom. 


54 


Danas je uglavnom izumrlo shvaćanje da je mjesto direktora 
biblioteke sinekura za znanstvenika. Ostaci te tradicije još žive u 
Oxfordu i Cambridgeu. Unekoliko, to je shvaćanje živo i u Referent- 
nom odjelu Britanske biblioteke (BLRD). Nema sumnje da znan- 
stvenik kojemu je omogućeno da veliki dio vremena provede u 
biblioteci, može dati značajan doprinos znanosti. Bitno je međutim 
da suvremena načela bibliotekarstva zahtijevaju da takvi znanstve- 
nici ne rukovode akademskim bibliotekama. Ako se posao rukovo- 
đenja bibliotekom namjerava raditi na pravi način, potrebno je 
cjelovito angažiranje bilo kojeg čovjeka. 


9. Bibliotečni zapisi 


Odlučio sam dodati i posebno poglavlje o bibliotečnim zapi- 
sima jer mi se čini da je tu tradicija uzela najviše maha i da su 
načela bibliotekarstva najčešće zapostavljena pri donošenju odluka 
o bibliotečnim zapisima. Čini se, npr., da je riječ o uvjerenju ve- 
ćine bibliotekara da svaka biblioteka mora imati katalog bez obzira 
na to da li ga upotrebljava. Najjednostavniji dokaz o tome našao 
sam prilikom posjeta dječjoj biblioteci u Indoneziji. Pokazali su 
mi katalog. »Da li se djeca njime služe?«, upitao sam. Odgovor 
je bio: »Ne.« »Da li se njime koristi osoblje?« Ponovno: »Ne.« »Pa 
zašto ga onda imate?«, upitao sam. »Zbog cjelovitosti«, odgovoriše. 
Upravo zbog značenja tradicije u izradi bibliotečnih kataloga prije- 
ko je votrebno načela bibliotekarstva pažljivo pogledati. 

Svijest o načelu da korisnici moraju biti opskrbljeni vodičima 
kako bi mogli izabrati građu koja ih zanima, povezana s potrebom 
za identifikacijom smieštaja kako bi mogli pronaći odgovarajući 
primjerak na polici, vjeroiatno je dovela do prvog kataloga. U to 
vrijeme koncepcija da ni jedna biblioteka nije otok, nije bila pri- 
znata, i uglavnom je svaka biblioteka bila posebna jedinica. Što- 
više, postojalo je nekoliko odgovarajućih bibliografija, ali ne i 
međubibliotečna suradnja. Danas je situacija prilično drukčija. Bu- 
dući da postoji međubibliotečna suradnja, mnogi korisnici, poseb- 
no znanstveni radnici, žele otkriti sve što postoji, a što bi ih moglo 
zanimati, bez obzira na činjenicu što se nalazi u određenoj biblio- 
teci. To znači da se dvije funkcije tradicionalnog kataloga: a) po- 
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moći korisniku da otkrije što postoji, b) uputiti na smještaj unutar 
fonda određene biblioteke, moraju promatrati odvojeno. Prva funk- 
cija je u velikoj mjeri preuzeta u tiskanim bibliografijama i susta- 
vima za pretraživanje. Međutim, mnogi bibliotekari to nisu cijenili 
jer su još uvijek prednost davali katalozima koje su sami sastav- 
ljali. Izrada tih »kućnih zapisa« vrlo je skupa. Ideja da svaka 
biblioteka treba osigurati bibliografski vodič za vlastitu zbirku pri- 
pada u biti prijašnjem razdoblju, a to se zapravo nikad nije po- 
stiglo ni za koju opsežniju zbirku. To najbolje možemo shvatili 
ako promatramo situaciju sa časopisima. 

Panizzi je odavno shvatio da ni jedan bibliotečni katalog nije 
primjeren ako ne funkcionira kao vodič za članke u časopisima. 
Katalog Britanskog muzeja nikada to nije postigao. Bradford je, 
bez sumnje, imao sličnu ideju kada je počeo s izradom Kazala 
predmetnih pojmova u Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja. Ipak, 
on je shvalio važnost upućivanja na članke u časopisima i pokušao 
prikupiti sveobuhvatnu zbirku objavljenih bibliografija. Kazalo 
predmetnih poimova svakako je bilo pod utjecajem ideje koju 
slijede sastavljači bibliotečnih kataloga — ideje o postojanju jedin- 
stvenog zapisa koji bi odgovarao svim vrstama dokumenata. Ta je 
zamisao čini se potekla iz uvjerenja da je korisnik spreman konzul- 
tirati samo ijedan zapis. Svjedočanstvo o tome na koji način kori- 
snici konzultiraju različite vodiče za časopise upućuje na to da ta 
ideja nije dobra i da je pravljenje »omnibus« zapisa koji odgovara 
svakom tipu dokumenta nepotrebno. Umjesto toga, trebalo bi na- 
praviti posebne zapise za različite vrste pretraživanja. U takvim 
različitim zapisima iskazivali bi se najosnovniji podaci ovisno o 
vrsti obrađenih dokumenata. Na primjer, Nacionalna posudbena 
biblioteka je uvidjela da je za konferencijske izvještaje dovoljno 
praviti predmetno kazalo. 


Mislim da je prešutno prihvaćeno da biblioteka treba osnovni 
zadatak — obavještavanje korisnika o člancima u časopisima — 
prepustiti obiavljenim bibliografijama. U praksi to znači da je 
funkcija kataloga, kad je riječ o časopisima, osigurati kazalo za 
smještaj, tako da se traženi časopis može pronaći. Taj je pristup, 
pokušajem podjele časopisa u predmetne skupine, nepotrebno za- 
kompliciran u mnogim bibliotekama. Iako obratna od Bradfordova 
zakona o raspršivanju (prema kojemu se časopisi ne mogu točno 
svrstavati u predmetne skupine jer svaki časopis u pravilu ima 
članke vrlo raširenog tematskog spektra) ta zamisao preživljuje. 
Znači da je logičan put da se časopisi svrstavaju na police abeced- 
nim redom prema njihovim tekućim naslovima. Ako je tako uči- 
njeno, popis za pronalaženje je gotovo nepotreban. 

Primjena ove ideje na monografske publikacije značila bi da 
se katalog, unatoč tome što osigurava neophodnu informaciju o 
smještaju, bavi samo dopunjavanjem raspoloživih predmetnih bi- 
bliografija, ako je to potrebno. Taj se zaključak razlikuje od pre- 
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vladavajućih ideja o katalozima, jer pretpostavlja da u suvremenim 
uvjetima ozbiljni studenti žele znati što postoji u svijetu od onoga 
što bi ih moglo zanimati. To je tumačenje 4. načela koje je pri- 
hvatila Nacionalna posudbena biblioteka. Bradford je, bez sumnje, 
to načelo tumačio na isti način. Kako je vrlo vjerojatno da će 
biblioteka u budućnosti prikupljati raspoložive publikacije u ma- 
njem opsegu, to će tumačenje postati općenitije. 


Primjena ovog načela dovela je Nacionalnu posudbenu biblio- 
teku do toga da objavljene bibliografije smatra vodičem za svoje 
zbirke. Ne samo da smo zahtijevali da imamo sveobuhvatnu zbirku 
samih bibliografija, već smo pokušali uvjeriti ostale biblioteke da 
ie potrebno poboljšati njihove zbirke bibliografija [14]. Naravno, 
Nacionalna posudbena biblioteka pokušala je pomoći sastavljačima 
tekućih bibliografija dostavljajući im, odmah nakon objavljivanja, 
dijelove malo rabljenih časopisa. U interne svrhe Nacionalna po- 
sudbena biblioteka je sastavila najmanji mogući broj zapisa i oslo- 
nila se, što je više mogla, na objavljene bibliografije. Tamo gdje 
su te bibliografije bile nedovoljne, kao što je dokazano u slučaju 
izvještaja sa skupova, Biblioteka je izrađivala vlastite popise. Ti 
su popisi bili istodobno i predmetni vodiči i kazala za smještaj. 
Kazalo je bilo prijeko potrebno jer su neki izvještaji sa skupova 
bili monografske publikacije, neki punopravne serijske publikacije, 
a neki posebni brojevi drugih serijskih publikacija. 

Osim toga što je pokušala osigurati što potpunije i dostupnije 
bibliografije, NLL je nastojala osigurati način na osnovi kojeg će 
potencijalni korisnici znati kako ih upotrijebiti. O tome su posto- 
jale određene sumnje. Savjetovanje Kraljevskog društva o znan- 
stvenim informacijama je preporučilo [15]: »Osposobljavanje za 
korištenje biblioteka i informacijskih službi trebalo bi biti sa- 
stavni dio obrazovanja znanstvenika.« Radi provjere neophodno- 
sti ovakvog pristupa, NLI. je pozvala u dvotiedni posjet u biblio- 
teku nekoliko postdiplomaca. Za to vrijeme održano im je nekoliko 
seminara o upotrebi znanstvene literature, a u traženiu bibliograf- 
skih navoda koji su se odnosili na njihove istraživačke projekte 
pomagali su im odgovarajući stručnjaci. Istraživanje je pokazalo 
da je većini studenata taj posjet bio koristan. 


Nema sumnje da je vrsta prakse koiu je Nacionalna posudbena 
biblioteka osigurala kao eksperiment bila vrlo korisna. Bilo je isto 
tako jasno da Nacionalna posudbena biblioteka ne može obrazovati 
sve korisnike — postdiplomce. Nacionalna posudbena biblioteka 
je to učinila vodeći dvije vrste seminara: jedan je bio namijenjen 
akademcima i imao je cilj da im pokaže kako se trebaju koristiti 
bibliotekom. Drugi je seminar održan za osoblje biblioteke da bi 
im pokazao kako korisnicima akademskih biblioteka mogu pomoći 
u usavršavanju. Očekivalo se da će znanstvenici i bibliotekari za- 
jedno voditi odgovarajuće seminare. U velikoj je mjeri ta aktivnost 
Nacionalne posudbene biblioteke potakla osposobljavanje akadem- 
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ski obrazovanih korisnika u Ujedinjenom Kraljevstvu. Unatoč ra- 
stućoj spoznaji o važnosti te aktivnosti, nije napravljen niti jedan 
opći pregled o izradi kataloga sveučilišnih biblioteka. To je bila 
vrlo nesretna okolnost jer je osnovni pregled zahtjeva što ih kori- 
snik postavlja katalogu bio veoma potreban pri sve većoj upotrebi 
elektroničkih računala u izradi kataloga. Umjesto toga, programi 
za strojnu obradu u pravilu su bili izrađeni tako da su bilježili ono 
što je prethodno već bilo napravljeno ručno. Zaista, kad se počeo 
određivati sadržaj strojno čitljivog zapisa nastojalo se uključiti 
sve moguće zahtjeve korisnika. Ostvaren rezultat upućivao je na 
to da su strojno čitljivi zapisi skupi i da se do njih sporo dolazi. 
Koncepcija savršenog zapisa još uvijek prevladava i na tom područ- 
ju malo pažnje se posvećuje ekonomskom učinku troškova i zakonu 
opadajućih prinosa. Jedna je isprika za to nedostatak informacija o 
stvarnim potrebama korisnika, međutim, bilo je vrlo malo poku- 
šaja istraživanja o upoltebi postojećih kalaloga. 

Izostanak ekonomičnog pristupa bibliotečnim katalozima ilu- 
striran je u mnogim bibliotekama aktivnošću na području sadržaj- 
ne obrade. Postoji samo nekoliko sustava u općoj upotrebi. Ipak, 
korisnici određenog sustava imaju u pravilu mnogo vlastitih vari- 
janti o načinima mogućih primjena sustava. To često dovodi do 
toga da se vlastite klasifikacijske oznake provjeravaju a katkada 
i nadopunjavaju (na primjer uspoređujući ih s oznakama iz nacio- 
nalne bibliografije). Ovai postupak je skup, usporava obradu publi- 
kacija i produžuje put do korisnika. Tako, i uz veliki gubitak vre- 
mena, vrlo je vjerojatno da će se efikasnost predmetnog kataloga 
tek neznatno poboljšati. 

Neovisno o posebnim troškovima vlastitih varijanti standard- 
nih sustava, različiti standardni sustavi čine ozbiljnu stavku u 
ukupnim troškovima biblioteka. Opravdanje za postojanje različi- 
tih sustava nalazi se u tome da je pojedini sustav za određeni tip 
korisnika biblioteka bolji od ostalih, ili, alternativno, da je posto- 
jeći sustav teško mijenjati. Zapravo, ne postoji zadovoljavajući 
dokaz o tome da je jedan sustav bolji od drugoga. Rad Cleverdona* 
koji je pokušao usporediti korisnost različitih sustava, doveo je 
do zaključka da postoje samo neznatne razlike među njima. Na- 
žalost, taj se osnovni zaključak izgubio u diskusiji koja se razvila 
O »preciznosti« i »opozivu«. 

Sudeći prema načelima bibliotekarstva, cilj svih biblioteka tre- 
bao bi biti upotreba jednog sustava bez ikakvih vlastitih varijanti. 
To bi pomoglo korisnicima koji bi tako trebali ovladati samo jed- 
nim sustavom. Pomoglo bi im također kada bi taj sustav bio po- 


* Cyril Cleverdon, ugledni britanski bibliotekar i profesor informacij- 
skih znanosti. (Prim. prev.) 
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sebno primjeren zadovoljavanju njihovih potreba, a ne hirova bi- 
bliotekara. Jedan sustav dao bi nacionalnim agencijama mnogo 
bolju priliku da osiguraju odgovarajuće odrednice a da se zbog 
toga ne usporava obrada publikacija u bibliotekama. Takav bi 
dogovor bio troškovno opravdan. Ipak, on bi tražio od bibliotekara 
da prepoznaju načelo 14: s obzirom na primjenu novih tehnika 
potrebno je okrenuti se budućnosti a ne prošlosti. Prije ili poslije, 
opseg budućih nabava većine biblioteka nadmašit će opseg posto- 
jećih zbirki. 

Budući da u procesu pronalaženja informacije bibliotečni za- 
pisi nadopunjuju objavljene bibliografije, moguće je da se tako 
otkriju nedostaci postojećih bibliografija. Utvrđeni nedostaci mogu 
se ukloniti izradom novih bibliografija ili poboljšanjem postojećih. 
O nedostacima bibliografija postoji malo stvarnih dokaza. Zato 
bibliotekari brane »spontani način odabira« iako on iziskuje održa- 
vanje velikih zbirki malo korištene građe u slobodnom pristupu u 
akademskim bibliotekama. 

Na pitanje da li je »spontani način odabira« nužan za pronala- 
ženje informacija, može se odgovoriti protupitanjem: da li je po- 
trebnu publikaciju korisnik mogao pronaći služeći se postojećim 
bibliografijama? Ako nije, može li se odgovarajuća bibliografija 
izraditi? Može biti da je za neka predmetna područja ili za sustave 
s predmetnim pristupima »spontani način odabira« bitan, ali u 
sadašnjem trenutku ni to ne znamo. Valjalo bi istražiti to pitanje, 
jer su ukupni troškovi da bi se omogućio »spontani način odabira« 
značajni. (Vidi također poglavlje 10.) 

To je samo jedan od načina na koji objektivan pregled rada na 
obradi bibliotečne građe može dovesti do povećanja ekonomičnosti 
biblioteka. 

Takvi i drugi načini, navedeni u ovom poglavliu. trebali bi 
zajedno omogućiti zratno povećanje ekonomičnosti biblioteka. Na- 
ravno, postoje ozbiljne prepreke za racionalniii pristup tom pred- 
metu. Jedna je kočnica bibliotekarska tradiciia, a druga, uzbuna 
koju uzrokuje bilo koja najava promijene u bibliotečnim sustavima. 

Daljnji ie problem u tome što su u mnogim bibliotekama neki 
radnici primljeni kao katalogizatori. a ne kao članovi bibliotečnog 
tima. Takvo osoblje često posvećuje golemu pažniu održavanju 
postoiećih kataloga, bez obzira na to da li katalog zaista služi inte- 
resu korisnika. Načelo koie govori o tome da bi osoblie biblioteke 
trebalo raditi timski, rukovodstvo biblioteke često zanemaruje. 

Ideje o bibliotekarstvu primjenjivane u Nacionalnoj posudbe- 
noj biblioteci najbolje se očituju u razvoju zapisa o časopisima. 
U početku, Biblioteka je imala nešto voslovnog prostora u neko- 
liko kuća blizu Regent Parka u Središniem Londonu, i nešto pri- 
vremenog spremišnog prostora u 10 milja udaljenom Stanmoreu. 
U toj je fazi Nacionalna posudbena biblioteka pozvala ostale biblio- 
teke da joj predaju brojeve časopisa koji više nisu traženi. (Otkriće 


60 


da je najveća međubibliotečna potražnja bila za većinom najuobi- 
čajenijih naslova [8] potvrdilo je opravdanost ovog poziva.) Da bi 
potaknula odaziv na taj poziv, NLL nije zahtijevala detaljan popis 
ponuđene i prihvaćene građe. Preuzela je obavezu da dona- 
torima daje na posudbu svaki primjerak koji budu tražili i prije 
nego što Biblioteka počne normalno raditi. S vremenom je postalo 
sve teže u paketima pronaći časopise koje su donatori tražili na 
posudbu, pa je isporučena građa bila poredana na police prema 
abecednom redu naslova. Taj je sistem, čini se, omogućavao da se 
pojedini primjerci brzo pronađu, pa je bio poboljšan preciznijim 
definiranjem naslova časopisa i izradom nekoliko ukrštenih uput- 
nica na policama. Postupno se došlo do zaključka da svrstavanje 
izvještaja sa skupova prema naslovima nije dobro funkcioniralo, te 
je napravljen poseban popis tih izvještaja. (Vidi poglavlje 7.) 

Ulaganjem na police na ovaj način mogla se pronaći većina 
časopisa a da se ne traži u popisima, tako da je kazalo o smještaju 
bilo nepotrebno. Ipak, popisi tekućih naslova bili su potrebni da 
bi se olakšao odabir i naručivanje, i u knjigovodstvene svrhe. Bu- 
šene kartice napravljene su za svaki naručeni naslov i, na osnovi 
njih, bili su izrađeni svi zapisi o periodičnim publikacijama u 
biblioteci. Ti zapisi uključivali su i naslove na karticama na kojima 
su označene potvrde o prijemu pojedinih primjeraka tekućih serij- 
skih publikacija. U početku su te kartice bile smještene u metalnim 
ormarima s vidljivim kazalima. Ipak, istraživanja o organiziranju 
velikih zbirki metalnih ormara, dovela su do zaključka da su oni 
zapravo napravljeni za čovjeka s tri ruke. Metalni ormari bili su 
zamijenjeni knjigama koje su sadržavale kartice. Na taj je način 
spašen prostor i povećan broj primjeraka s kojima jedan rukovalac 
može izaći nakraj. 

NLL nikada nije pokušala izraditi sveobuhvatan pregled ukup- 
nog fonda. Činilo se da je taj tip pregleda imao vrlo malu vrijed- 
nost. Ako je određeni svezak bio na polici, mogao je biti izdan. 
Ako nije, nije mogao biti ni izdan, bez obzira na to što je postojao 
u popisu. 

Postupak pretraživanja polica u početku je dobro funkcionirao 
za serijske publikacije, jer je NLL ubrzo nabavila veliki postotak 
traženih primjeraka. To je olakšalo i rukovanje s nekim ncpotpu- 
nim bibliografskim navodima. Opće poznati problem međubiblio 
tečne posudbe u vezi sa zahtjevima za serijskim publikacijama jest 
taj da se svesci i godišta često zamjenjuju. To je prilično očito kad 
se pretražuje zbirka na policama. Drugi je problem u vezi sa 
zahtjevima za posudbom časopisa u tome što će onaj koji posuđuje 
netočno proširiti skraćeni oblik naslova, ili će dostaviti krivi ili 
nepostojeći naslov. Ovo posljednje prouzročilo je mnogo dodat- 
nog rada u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci jer je njena praksa 
bila da pažljivo istraži sve zahtjeve što su se odnosili na naslove 
koje nije posjedovala. Da bi se to izbjeglo, Nacionalna posudbena 
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biblioteka tražila je od korisnika da joj pošalju izvorne bibliograf- 
ske navode. Zapravo, ako bi neki manipulant u Nacionalnoj posud- 
benoj biblioteci i otkrio pogrešno proširen skraćeni bibliografski 
navod, to je obično postaialo očito prilikom gledanja zbirke na 
policama i on bi s malo napora mogao pokušati ponovno traženje. 


Nacionalna posudbena biblioteka nije prisiljavala svoje kori- 
snike da provjeravaju bibliografske navode prije slanja zahtjeva, 
jer je takva praksa bila čestim uzrokom nepotrebnog rada u po- 
sudbenim bibliotekama, i često usporavala opskrbljivanje korisnika 
traženim primjercima. Kada bi bibliografski navodi prouzročili 
problem, a to je bilo kod malog postotka zahtjeva, Biblioteka je 
od budućih posuđivača zahtijevala da provjere bibliografske navo- 
de, ako je to bilo moguće, a zatim da ih vrate. To je iedan od 
načina na koji je Nacionalna posudbena biblioteka pokušala dijelo- 
vati u interesu svojih udahienih korisnika. 


Neki bibliotekari koji su se koristili Nacionalnom posudbe- 
nom bibliotekom, željeli su imati sveobuhvatan popis bibliotečnog 
fonda, jer je, prema tradiciji, takve popise trebalo pretražiti prije 
nego što su se poslali zahtievi ostalim bibliotekama. Ipak, izrada 
takvih pregleda oduzimala bi osoblju mnogo vremena, a nikada 
ne bi bila ažurna. Međutim, Nacionalna posudbena biblioteka že- 
ljela je otkriti što njeni korisnici doista žele. Da bi to ostvarila, 
ona je tražila od korisnika da joj pošalju sve zahtjeve za primjerke 
koje su trebali, a koji nisu bili lokalno dostupni. Dakako, vrijeme 
bi se korisnika uštedjelo da su zahtjevi bili upućeni bez konzulti- 
ranja bilo kojeg popisa, pod uvjetom da su korisnici dobili veliki 
postotak tražene građe. 

Zbog tih razloga Nacionalna posudbena biblioteka nije bila 
voljna objaviti čak ni popis tekućih naslova časopisa koje je ona 
primala [16], iako je to bilo relativno jednostavno s obzirom na 
primjenu sustava za obradu. Ipak, postojala su tri razloga za objav- 
ljivanje tog popisa. Prvi je bio da se isprave nepravilno visoke 
procjene o postojećem broju tekućih naslova. Te su procjene, 
čini se, počele s Bradfordom i povećavane su iz godine u go- 
dinu, kako bi se mogli nabavljati novi naslovi. Ipak, pouzdana 
procjena nije bila načinjena za određeni broj naslova koji su, zbog 
jednog ili drugog razloga, prestali izlaziti. Rezultat je bio taj da je 
broj korisnih tekućih naslova koji su mogli biti pronađeni bio 
mnogo manji od broja u postojećim procjenama. Drugi razlog za 
objavljivanje popisa tekućih naslova časopisa bio je poziv korisni- 
cima da naznače ozbiljne propuste, što je dovelo do neznatnih re- 
zultata. Treći je razlog bio da se skrene pažnja na činjenicu da Na- 
cionalna posudbena biblioteka posjeduje građu koja je bila izvan 
njenih teoretskih predmetnih granica. Iako je to moglo biti izve- 
deno iz Bradfordova zakona o raspršenosti, mnogi bibliotekari, koji 
nisu shvatili da velik broj časopisa ne može biti uvršten u čvrsto 
odvojene predmetne skupine, to nisu prihvatili. 
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10. Istraživanja u bibliotekarstvu 


Povijest biblioteka i informacijskih službi pokazuje da su se 
odluke o tome što bi trebalo raditi donosile na osnovi stavova 
pojedinaca. Izvještaj Kenyonova komiteta o javnim bibliotekama 
u Engleskoj i Walesu [17] iz 1927. godine temelji se isključivo na 
stavovima članova Komiteta. Nedavni pokušaj Društva bibliotekara 
Ujedinjenog Kraljevstva da ustanovi standarde za razne tipove bi- 
blioteka temeljio se na mišljenjima bibliotekara. Parryjev komi- 
tet* smatrao je da sveučilišna biblioteka [18] treba imati stalni 
postotak prihoda sveučilišta. Nedavno je Sveučilišni komitet pri- 
mijenio slične »norme« razmatrajući veličinu sveučilišne biblioteke. 

Prije drugog svjetskog rata bilo je malo pokušaja da se odluke 
temelje na činjenicama. S.C. Bradford zabilježio je neka svoja 
vjerodostojna zapažanja ali iz razgovora s nekim njegovim prija- 
šnjim kolegama stekao sam dojam da je tražio »činjenice« kako bi 
opravdao donijete odluke. »Bradfordov zakon« o raspršenosti čla- 
naka u časopisima po određenim temama, trebao je potaći odluku 
da se stvori značajna zbirka časopisa. Međutim, čini se da je Brad- 
e najprije odlučio izgraditi zbirku, a tek je onda otkrio svoj 
zakon. 


* Imenovao ga je Sveučilišni komitet — Universily Grants Committee 
(UGC) da razmotri stanje sveučilišnih biblioteka. (Prim. prev.) 
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Nepostojanje istraživanja na kojima bi se temeljile odluke u 
bibliotekarstvu i informacijskim znanostima nije posljedica nepo- 
stojanja znanstvenika s područja prirodnih znanosti u toj djelat- 
nosti. S.C. Bradford je, na primjer, bio doktor kemije. Osnovni 
je problem bio u stavu znanstvenika prema bibliotečnim i informa- 
cijskim problemima. Mnogi su smatrali da su njihova mišljenja 
dovoljna da bi se donijele odluke. To je postalo očito za vrijeme 
Savjetovanja Kraljevskog društva o znanstvenim informacijama 
1948. godine, kada su mnogi članovi smatrali da istraživanja u obla- 
sti toka informacija nisu potrebna. Mislili su da znaju što treba 
činiti i bez istraživanja. Tome sam se toliko začudio, da sam bio 
prisiljen izjaviti da »moramo sakupljati činjenice, analizirati činje- 
nice i djelovati na temelju činjenica, a zanemariti mišljenja« [19]. 
Činilo mi se veoma čudnim što to moram izjaviti na skupu orga- 
nizator kojega je Kraljevsko društvo. 


Dogodilo se da je odbor Savjetodavne skupštine za znanstvenu 
politiku postao odgovoran za razmatranje preporuka u vezi s na- 
cionalnim znanstvenim bibliotekama. Taj je odbor zbog svoga znan- 
stvenog karaktera tražio da se činjenice analiziraju znanstvenim 
metodama. Metode je određivao odsjek u upravi Ministarstva za 
znanstvena i tehnička istraživanja za koju sam ja bio odgovo- 
ran. Rezultat je bila odluka da se stvori Nacionalna posudbena 
biblioteka. 


Planirajući Nacionalnu posudbenu biblioteku tražio sam da se 
odluke donesu na temelju činjenica dobivenih primjenom znanstve- 
nih metoda. Nakon što su se jednom postavila prava pitanja, ta je 
ispitivanja bilo relativno lako provesti. Intelektualni napor sa- 
stojao se u tome što je trebalo postaviti pitanja relevantna za pla- 
niranje, a da se za njih mogu prikupiti objektivni podaci. Utvrđeno 
je da se na sva postavljena pitanja ne može dati odgovor. Na pri- 
mjer, jedno od pitanja bilo je: »Za koje će vrijeme Nacionalna 
posudbena biblioteka početi u potpunosti funkcionirati?« U nedo- 
statku bilo kakve metode da to utvrdim odlučio sam da po 
kušam stvoriti biblioteku u roku od pet godina, jer su petogodišnji 
planovi bili u modi pa su se i stvarali na toj osnovi. Postavljeno 
je i pitanje: »Kakve će biti potrebe?« Budući da ponuda stvara 
potražnju zaključio sam da ne postoji znanstvena metoda kojom 
se mogu utvrditi potrebe, i izradio sam planove koji su omoguća- 
vali da se vodi računa o potrebama koje još nisu bile poznate. 


Kako su proradile službe u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci, 
poduzeta su daljnja ispitivanja da bi se utvrdilo što se može učiniti 
da se poboljšaju usluge korisnicima. U to sam vrijeme takve radnje 
smatrao »ispitivanjima« a ne »istraživanjem«. Jedna je od poslje- 
dica bila i ta da sam objavljivanje rezultata tih ispitivanja sma- 
trao manje važnim, a o mnogima, zauzet važnijim poslovima, nisam 
nikada ni izvijestio. 
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Svjestan da se to događalo čak i kad sam pripremao prvo pre- 
davanje o Nacionalnoj posudbenoj biblioteci, sažeo sam neke po- 
datke koji su doveli do odluke o njezinu stvaranju [9]. 

Kasnije sam, koliko mi je to posao dopuštao, o nekim ispitiva- 
njima kratko izvještavao ali sam to ipak u potpunosti smatrao se- 
kundarnom djelatnošću. Brzi porast zahtjeva upućenih Nacionalnoj 
posudbenoj biblioteci potvrdio je da se ona doista razvija u dobrom 
smjeru. 

Razmišljajući sada o tome vidim da je nepostojanje tekstova 
o tim ispitivanjima posljedično dovelo do toga da se nije svugdje 
prihvatila činjenica da je upotreba znanstvenih metoda osnovni 
razlog uspjeha Nacionalne posudbene biblioteke. Šteta je što sam 
to propustio učiniti jer su se, usporedo s razvojem NLL, razvijale 
i nove škole bibliotekarstva i informacijskih znanosti. Razvoj Bi- 
blioteke je usmjerio pažnju u bibliotekarstvu na ono što se u aka- 
demskim krugovima naziva »istraživanjem«. Na različitim mjesti- 
ma ta se riječ vjerojatno različito tumači. U prirodnim znanostima 

zadržala je svoje na. značenje koje podrazumijeva upotrebu 
znanstvenih metoda. U ostalim područjima značenje riječi »istraži- 
vanje« mijenjalo se i ponekad je značilo nešto malo više od 
»učenja«. 

Situacija se još više zamrsila kad su društvene znanosti dobile 
akademski status. Posljedica toga bio je porast »istraživanja« na 
tom području. Neki su djelatnici u drušivenim znanostima prihvati- 
li ograničenja istraživačke djelatnosti koje su prirodoznanstvenici 
generacijama prihvaćali — tj. bili su svjesni potrebe da se provode 
objektivna promatranja spoznavši da, iako bi bilo korisno znati 
odgovore na neka pitanja, to nije uvijek moguće, jer ponekad, da 
se do njih dođe, nedostaje primjerena tehnika. Neki istraživači u 
društvenim znanostima nisu shvatili ta ograničenja pa se zbog toga 
na njihove »rezultate« ne možemo osloniti. Čini se da su mnogi 
društvenjaci učili statističke metode, ali nisu znali kada ih treba 
primijeniti. 

Pretpostavljam da je prožimanje akademskog učenja u dru- 
štvenim znanostima i bibliotekarstva bilo neizbježno. Štoviše, po- 
vršno gledano, činilo se da bibliotekarstvo, budući da se bavi liudi- 
ma i društvenim temama, više pripada društvenim nego prirodniin 
znanostima. Tako se u bibliotekarstvu razvila »istraživačka« djelat- 
nost a da se nije znalo za ograničenja metoda što su ih razvile 
prirodne znanosti. Budući da načela bibliotekarstva nisu bila opće- 
nito prihvaćena, ciljevi su mnogih projekata, kao i njihovih teh- 
nika, bili nepouzdani. 

Razvoj takve situacije u Ujedinjenom Kraljevstvu bio je pot- 
pomognut metodama koje je upotrebljavao Ured za znanstvene i 
tehničke informacije (Office for Scientific and Technical Informa- 
tions) i kasnije Istraživački i razvojni odjel Britanske biblioteke 
(BLRDD) pri odlučivanju o financiranju istraživačkih projekata. Te 
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su metode ovisile o profilu stručnjaka koji su procjenjivali vrijed- 
nost istraživačkih projekata s obzirom na određivanje financiiskih 
kriterija. Sustav je bio neobjektivan. Bilo je vrlo malo ljudi s uspje- 
šno izvršenim istraživanjima u bibliotekarstvu i svega nekoliko koji 
su znali ciljeve takva istraživanja, kao i ograničenja istraživačkih 
metoda koje je trebalo prihvatiti da bi se postigli upotrebljivi rezul- 
tati. Posljedica toga nije bila samo ta da mnogi projekti nisu dali 
upotrebljive rezultate, već i ta da ih mnogi projekti nikad nisu ni 
mogli dati. Riječju, mnogim istraživanjima nisu nikad trebala biti 
dodijeljena sredstva. 


Na temelju opisanih situacija zaključujem da istraživanja u 
bibliotekarstvu i informacijskim znanostima treba postaviti na čvr- 
šće temelje. Prvi je zadatak utvrditi ciljeve takvih istraživanja. Ako 
su načela iznijeta u ovoj knjizi točna, tada bi se istraživanja u 
bihliotekarstvu direktno ili indirektno trebala baviti: 

a) povećanjem toka informacija korisniku i/ili 

b) poboljšanjem efikasnosti načina toka informacija. 


Ukratko, svako bi istraživanje trebalo provjeriti da bi se vi- 
djelo koriste li eventualno njegovi rezultati rukovodiocima biblio- 
teka pri odlučivanju o tome što raditi. Naravno, svaki istraživački 
projekt ne može dati upotrebljive rezultate, ali trebala bi barem 
postojati mogućnost da se oni dobiju. 

Ova definicija o svrsi istraživanja u bibliotekarstvu i informa- 
cijskim znanostima isključuje ono što ponekad nazivamo »temelj- 
nim istraživanjima«. Bez sumnje je istina da su u nekim znano- 
stima, na primjer u fizici, istraživanja nekih predmeta, naizgled 
bezvrijednih, dovela do praktičnih rješenja najvećeg značaja. Ta je 
činjenica dovela do stava da se i u bibliotekarstvu trebaju provoditi 
neka temeljna istraživanja. Međutim, nema predodžbe o tome ka- 
kva bi ta istraživanja trebala biti. 

Bibliotekarstvo se bavi tokom informacija k pojedincima. Tim 
se informacijama koristi mozak pojedinca. Ne znamo točno kako 
mozak radi, niti njegov odnos prema informaciji pohranjenoj u 
sjećanju. Temeljna istraživanja u bibliotekarstvu ne bi se trebala 
baviti iskustvenim pristupom tom problemu. Rado bih prihvatio 
stajalište da temeljna istraživanja ove vrste mogu biti primjerena 
bibliotekarstvu ali do sada nisam čuo o takvom projektu. Ako se 
takvi projekti i pojave u budućnosti, njih najvjerojatnije neće 
izvoditi bibliotekari ili bibliotekarske škole. 

Umjesto takvih temeljnih istraživanja, izvodili su se brojni 
projekti koji se nisu mogli uklopiti u moju definiciju o cilju istra- 
živanja u bibliotekarstvu. Takva se istraživanja nisu mogla opisati 
niti kao »temeljna« niti kao »primijenjena«, a bila su i trenutno 
i potencijalno beskorisna. Unatoč tome, neki projekti važnost kojih 
za bibliotekarstvo nije jasna, ponekad se svrstavaju u temeljne, 
i na osnovi toga dobivaju sredstva. Od takvih se projekata, u pra- 
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vilu, nije ni moglo očekivati da će se na bilo koji način baviti pove- 
ćanjem ekonomičnosti ili poboljšanjem postojećih načina protoka 
informacija. Takvi su projekti bili trenutno i potencijalno bes- 
korisni. 


Druga je grupa potpuno ncupotrebljivih projekata bila ona 
koja je pokušavala vrednovati usluge. Rezultati ovih djelatnosti 
potvrdili su načelo da se informacije u pravilu ne mogu vrednovati 
financijskim mjerilima. To se međutim moglo zaključiti i iz prvih 
načela, a znatna sredsiva mogla su se uštedjeti. Istraživanje nije 
zamjena za mišljenje, kao što neki misle. 

Sljedeća grupa projekata bila je promašaj, jer je zanemarila 
potrebu da se prikupe objektivni podaci. Važnost toga nije uvijek 
bila prihvaćena. Mnogi posvećuju veliki dio vremena prikupljanju 
mišljenja, ne uzimajući u obzir osraničenu vrijednost rezultatn 
takvih ispitivanja. Ona se mogu, na primjer, upotrijebiti pri 
odlučivanju o tome na koji način provesti promicne, ali ne i o 
tome koje su promjene potrebne. Uobičajeno je mišljenje korisni 
ka da biblioteka loše radi zato što nema odgovarajuću zbirku. 
Jedno je ispitivanie [20] pokazalo da je u nekim akademskim 
bibliotekama glavni uzrok neuspjeha nedovoljan broj primjeraka 
koji se mnogo traže. U nekim javnim bibliotekama glavni je pro- 
blem bio u tome što korisnici nisu pronalazili knjige koje su željeli 
a one su bile raspoložive. Unatoč tome, ne sumniam u to da bi u 
ispitivanim bibliotekama prevladavalo mišljenje da je osnovni pro- 
blem nedostatak naslova. 

Moguće kombinaciie ciljeva istraživanja i tehnika koje se mogu 
primijeniti, u svakom slučaju ograničava broj vrojekata koji se 
mogu razmatrati. To bi trebalo rezultirati usredotočenjem pažnje 
na projekte koji mogu pomoći razvoju bibliotekarstva i informa- 
cijskih znanosti. A to je prijeko potrebno ako se želi izbjeći da sc 
organizacija informacijske djelatnosti i u budućnosti temelji na 
mišljenjima i tradiciji. 

Pristupajući ovom problemu treba shvatiti da je sadašnja 
razina znanja o istraživanjima tek na početku. Ipak, pokušaje da 
se opiše sadašnje stanje stvari ne bi trebalo ukrasiti pojmom »is- 
traživanje«. Trebalo bi uvidjeti da stvarni problem nije u opisi- 
vanju postojeće organizacije protoka informacija nego u tome kako 
da se ona poboljša. Poboljšanje bi trebalo dovesti ili do 

a) smanjenja troškova postojeće usluge a da kvaliteta usluge 
u odnosu na korisnika ostane ista, ili do 


b) poboljšanja usluge korisnicima (bez obzira na to da li se 
trošak povećao ili smanjio). 


Primjer prvog tipa poboljšanja bilo bi uvođenje novog stroja 
za fotokopiranje. Odluka o takvoj promjeni trebala bi uključiti 
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ispitivanje stroja u radnim uvjetima, nakon prethodnog ispitivanja 
troškova. Postupak odlučivanja za takvu promjenu uključuje: 


a) prethodno ispitivanje troškova, 
b) provjeru stroja u radnim uvjetima, 
c) zamjenu postojećih strojeva. 


Postupak odlučivanja o promjeni usluga korisnicima je sličan. 
On uključuje: 

a) prethodno ispitivanje koje bi uputilo na to koja bi odre- 
đena promjena bila korisna, 

b) eksperimentalno uvođenje promjene i promatranje reakcija 
korisnika i troškova, 

c) potvrđivanje promjene kada su rezultati eksperimenta jasni. 


U oba se slučaja primjećuje da postoji prethodna faza koja 
upućuje na to da je potrebno razmotriti promjene. Nakon toga 
slijedi pokušaj u radnim uvjetima. Taj je postupak široko prihva- 
ćen za uvođenje novih strojeva ali ne i za promjenu usluga. Važniji 
je, međutim, za promjene u uslugama, jer je vjerojatnije pred- 
vidjeti ponašanje strojeva nego korisnika. Ponuda stvara potražnju, 
ali razne vrste ponuda stvaraju razne vrste potražnje. Odnos izme- 
đu ponude i potražnje vrlo je složen i može se odrediti samo sve- 
obuhvatnim eksperimentom. 


Zbog ovakve situacije u bibliotekarstvu mora se voditi briga 
o dvjema okolnostima koje se još uvijek nc uzimaju dovoljno u 
obzir. Prvo, prethodno bi ispitivanje, ako je riječ o promjeni uslu- 
ge, trebalo samo upozoriti na to da bi promjena mogla biti korisna. 
Budući da je nepoznat zakon koji povezuje ponudu s potražnjom, 
korisnost promjene može se utvrditi samo sveobuhvatnim eksperi- 
mentom. Zato nema svrhe pokušavati da se dobiju točni podaci 
već u toku prethodnog ispitivanja. 

Druga okolnost — ispitivanja se u bibliotekarstvu u pravilu 
moraju provoditi tamo gdje se mogu provjeriti u praksi. Istraži- 
vačke jedinice, koje se temelje na iskustvu bibliotekarskih škola, 
nemaju dobre mogućnosti provjere u praksi. Nemaju ni pravo zna- 
nje o tome koje bi promjene poslovne politike uprava mogla prihva- 
titi. Zbog toga bi se mnoga istraživanja u bibliotekarstvu trebala 
provoditi u bibliotekama. Iznimka su isiraživanja koja se odnose 
na bibliotečni sustav pri čemu pojedine biblioteke mogu imati su- 
protne interese. Biblioteke bi trebale biti nosioci onih istraživanja 
koja se odnose na moguće odluke uprave. U mnogim drugim po- 
dručjima ta se ispitivanja smatraju rutinskim poslom uprave. Ali, 
budući da biblioteke uglavnom nisu sposobne obavljati takva ispi- 
tivanja, postoji mjesto na kojem se specijalne istraživačke jedinice 
mogu razviti i pokazati odgovarajuće postupke. Postoji i posebna 
potreba za istraživačkim jedinicama odvojenim od uprave biblio- 
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teke, kako bi se mogla provoditi ispitivanja koja bi inače tradicija 
zakočila. Evo dva primjera takva ispitivanja (vidi poglavlje 11): 


a) da li bi Referentni odjel Britanske biblioteke trebao posudi- 
vati građu izvan zgrade? 

b) da li je ekonomski opravdano da se izgradi predložena ve- 
lika referentna biblioteka u sastavu Britanske biblioteke u Sredi- 
šnjem Londonu? 


Takva se ispitivanja na određeni način bave ekonomskim učin- 
cima troškova većeg broja biblioteka. U takvom slučaju ispitivanje 
može biti zakočeno posebnim interesima pojedinih biblioteka. Zbog 
toga se može pojaviti potreba za neovisnim istraživačkim jedi- 
nicama. 

Nacionalna posudbena biblioteka imala ie sreću da provede 
objektivna ispitivanja svojih usluga i da na njihove rezultate gleda 
sa stajališta društvenog interesa jer je: 

a) rukovodeći kadar bio prirodoznanstvenog obrazovanja, 

b) biblioteka bila toliko nova da nije bila opterećena tradici- 
jama bibliotekarstva, 

Cc) trebala izvršavati broine zadatke uz ograničen broj radnika, 
tako da odabir djelatnosti Biblioteke, s društvenog stajališta, nije 
bio zakočen interesima Biblioteke. Osim toga, kako je NLL bila 
nova vrsta biblioteke, podosta odluka trebalo je donijeti relativno 
brzo, te se trebalo osloniti na jednostavna ispitivanja, a odluke 
promatrati u svjetlu korištenja usluga. 


Planirajući Nacionalnu posudbenu biblioteku, na primjer, tre- 
balo je odlučiti koju će vrstu publikacija biblioteka sakupljati. 
Bilo je poznato da se 80 posto zahtjeva drugih biblioteka, upućenih 
Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja, odnosilo na periodičke pu- 
blikacije. Tako su, zapravo, udaljeni korisnici odlučivali o tome 
koje periodičke publikacije žele imati. Izvještaj o ispitivanju uzor- 
ka periodičkih publikacija upućivanih udaljenim korisnicima Bi- 
blioteke Prirodoznanstvenog muzeja u 1947. godini, pokazuje da je 
većina podataka o časopisima dobivena iz sažetaka ili iz zbirki 
kratkih sadržaja [6]. Uzorak je bio mali. Vraćeno je samo 50 posto 
upitnika, koji možda i nisu bili reprezentativni. Zahtjevi za pri- 
mjercima koje Biblioteka Prirodoznanstvenog muzeja nije mogla 
isporučiti su zanemareni, a u razdoblju od 10 godina, koliko je 
prošlo od tog ispitivanja do planiranja Nacionalne posudbene 
biblioteke, situacija se mogla promijeniti. Unatoč tome bilo je do- 
voljno podataka koji su opravdali odluku Nacionalne posudbene 
biblioteke o tome da treba sakupljati sve tekuće časopise obrađene 
u časopisima sažetaka i kazala. Takva je politika prihvaćena na 
eksperimentalnoj osnovi. 

Još jedan primjer o vrijednosti nepreciznih podataka odnosi 
se na obrazovanje korisnika. Prijedlog Savjetovanja Kraljevskog 
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društva o znanstvenim informacijama o tom pitanju temeljio se 
samo na mišljenjima. Da bi se vidjelo je li obrazovanje korisnika 
potrebno, nekoliko je doktoranata pozvano na dvotjedni boravak 
u Boston Spa. Svakom od njih pružena je pomoć pri posebnom 
pretraživanju literature za temu iz koje je trebao doktorirati. Neko- 
liko ih je pronašlo važne tekstove za koje ni njihovi mentori nisu 
znali. Od jedne se grupe doktoranata tražilo da ispuni upitnik; 
odgovori su pokazali da je većini koristio posjet Boston Spau [21]. 
U toj je grupi bilo samo 19 doktoranata. Naravno, uzorak je bio 
vrlo mali i nije pokrivao sva područja znanosti i tehnologije. Ipak, 
već na temelju tog iskustva bilo je očigledno da je potrebno organi- 
zirati edukaciju korisnika, barem za postdiplomce i nastavnike. 

Službe temeljene na takvim ispitivanjima smatrali smo u pr- 
vom redu cksperimentalnim te smo ih mijenjali u skladu s isku- 
stvom. Ta nas jednostavna i netočna ispitivanja nikada nisu odvela 
na krivi put, već su takve provjere ponekad upućivale da su poirek- 
na mala poboljšanja u sustavu odlučivanja. Na primjer, ispitivanje 
o jediničnim troškovima (vidi osmo poglavlje) upućivalo je zapra- 
vo na to da se troškovi smanjuju. Posljedično, ništa nije upućivalo 
na to da je nabavna politika dostigla granicu ubrzanog smanjenog 
povrata. S druge strane, zahtjevi na koje nismo uspjeli odgovoriti 
odnosili su se na nekoliko časopisa koji nisu bili obuhvaćeni u 
časopisima sažetaka i kazala. Mogao bih navesti još mnoge pri- 
mjere koji bi ilustrirali da je Nacionalna posudbena biblioteka, na 
temelju jednostavnom metodom prikupljenih podataka, ne pot- 
puno točnih, dobila valjanu podlogu za korisne poslovne i stručne 
odluke. Nema sumnje, postoje mišljenja da je to bilo tako zbog 
toga što je NLL imala status posebne institucije, ali ću zato poka- 
zati isto iskustvo na jednom potpuno drugom području. 

Odjel za istraživanje i razvoj Britanske biblioteke zatražio ie 
da se izrade prijedlozi za razvoj metodologije koja bi se mogla 
koristiti pri utvrđivanju stupnia neprimjerenog pristupa biblioteč- 
nim i informacijskim službama. Napisao sam prijedlog temeljen na 
vlastitom shvaćanju istraživačkog rada, koji sam ovdie izložio. Taj 
je prijedlog bio prihvaćen. Smatram da svaka tehnika koja se upo- 
trebljava mora biti iednostavna u primijeni, ali mora biti i kadra 
upravu biblioteke uputiti na to koje vromjene se u nružanju usluga 
trebaju ispitati. Zapravo su ograničena sredstva koja smo imali 
na resvolaganju za proiekt utjecala na to da pribvatimo iedno- 
stavne tehnike isvitivania. Unatoč vritiscima iz Britanske biblio- 
teke (BL), odbio sam da nadopunim svoi prijedlog i da pokušam 
otkriti nešto o osobama koje se nisu koristile bibliotekama. Nitko 
nije mogao predložiti zadovoljavajuću tehniku za sagledavanje tog 
problema. Ako ponuda stvara potražnju, onda je rješenic u pobolj- 
šanju ponude. NLL je to mogla učiniti do te mjere da je problem 
gotovo potpuro nestao. 

Da bi se provjerilo jesu li zatraženo i dobili, osnovna primije- 
njena tehnika bila je anketiranje korisnika pri odlasku iz biblio- 
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teke. Ta je tehnika primijenjena u narodnim i akademskim biblio- 
tekama. U ovim drugima osnovni je problem bio nedovoljan broj 
primjeraka izdanja koja su se mnogo tražila [20]. U narodnim 
bibliotekama anketiranje je bilo ograničeno na one koji su izjavili 
da su ponekad tražili informaciju o problemu koji je u v2zi s njiho- 
vim zaposlenjem, bez obzira na to da li su se za tu vrstu informa- 
cija običavali služiti narodnom bibliotekom. Kad bi anketirani ko- 
risnik izjavio da publikacija koju traži nije dostupna, to je odmah 
zabilježeno — korisnik se tretirao kao dio sustava a ne kao nešto 
izvan njega. Sljedeća tabela daje podatke o onima koji nisu dobili 
ono što su tražili: 


Uzroci neispunjenja zahtjeva Broj Postotak 
za publikacijama korisnika neispunjenja 
Raspoloživo -— korisnik nije našao 20 299 

Ne postoji u biblioteci i5 224 

Na korištenju ili posudbi 11 16,4 
Nema podataka 7 10,4 
Raspoloživo — neodgovarajući format 3 4,5 
Privremeno nedostupno 2 3,0 
Drugi razlozi 9 13,4 
Ukupno: 67 100,0 


Utvrđeno je također da se neznatan broj onih koji nisu uspjeli 
dobiti ono što su htjeli koristio sustavom rezervacija, te da je broj 
neispunjenih zahtjeva bio veći za vrijeme ručka. 


Uzorci su tog ispitivanja bili mali i nisu bili odabirani u skladu 
sa strogim pravilima. Istovrsni upiti nisu bili primijenjeni u ispiti- 
vanjima na grupi biblioteka. Međutim, nedostaci uočeni na rezulta- 
tima nisu pobijali metodologiju. 


Za potrebe upravljanja bibliotekom, ovai proiekt, zamišljen 
tako da prikaže metodu, upozorio ie na to da sva pitanja, uključu- 
jući i ona koja se odnose na narodne biblioteke, zaslužuju važnju: 


a) da li se raspored osoblja i knjiga na policama može mije- 
njati tako da se korisnicima olakša pronalaženje kniigA koje žele? 

b) da li se osoblje može organizirati tako da više službenika 
bude korisnicima na raspolaganju za vrijeme ručka? 


c) da li se može poboljšati sustav rezervaciia? 


Ekipa koja je provela ispitivanje po bibliotekama nije mogla 
odgovoriti na ta pitanja jer nije pripadala upravi biblioteka. Među- 
tim, iasno je da je primijenjena metodologija mogla biti vrlo upo- 
trebljiva za oblikovanje pitanja korisnih rukovodiocima. Sljedeći 
je korak ovisio o određivanju prioriteta u konkretnoj situaciji sva- 
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ke pojedine sredine. Na primjer, brži sustav rezerviranja mogao 
se u svakom slučaju praktično primijeniti. Moguće je da bi jedi- 
nični troškovi tako poboljšanog sustava bili niži od postojećih. 
Ipak, takav sustav rezervaciia povećao bi broj zahtjeva a to, zbog 
pomanjkanja osoblja, nije bilo poželino. Ili, drugi primier — kori- 
snicima se moglo znatno pomoći boljim isticaniem oznaka na poli- 
cama. Drugi način, izdvajanje većeg broja službenika koji bi po- 
magali korisnicima u pronalaženju knjiga, mogao bi biti skup. 
Opravdanost tako povećanog troška mogla bi se razmatrati tek 
nakon iscrpnije analize. U svakom slučaju, omogućavanje veće do- 
stupnosti postojećeg fonda knjiga bilo bi jeftinije od njegova znat- 
nijeg popunjavanja, tako da se precizni podaci o neispunjavanju 
zahtjeva ne bi nužno razlikovali u ovim dvjema mogućnostima 
djelovanja. 

Iako ekipa izvan biblioteke može uputiti na korisnu metodo- 
logiju, metodologija postaje korisna samo ako je uprava primijeni 
— to je važna pouka ovog eksperimenta. Upravo zbog toga mnoga 
bi istraživania u bibliotekarstvu trebale radit: same biblioteke. »Ts- 
traživanje«, kako ga se često naziva, ne bi trebalo biti nešto izuzet- 
no, nešto što traži posebno osoblje i sredstva. već redovna dielat- 
nost uprave. Prednost bi se trebala dati onim istraživaniima koiima 
bi se, pomoću raspoloživih sredstava. isnitalo na koji način bi se 
najbolje moglo udovoljiti potrebama korisnika. Naravno, istraživa- 
nja na temeliu kojih se utvrđuie razvoi biblioteke. trebaiu voditi 
brigu o načelima bibliotekarstva, a planirati ih treba osoblie osvo- 
sobljeno da provodi istraživania. O tome se treha naročito vaditi 
briga prilikom izrade nastavnih nlanova za bibliotekarske škole, 
odabira kadra za bibliotekarske škole i odabira studenata. Sum- 
niam da ie većina škola bibliotekarstva posvetila dovoljno pažnie 
tim pitanjima. 

Bilo kako bilo, u bibliotekama nema dovolino osoblia osvno- 
soblienog za ključna istraživania. Ta je teškoća noiačana i emocio- 
nalnim odnosom prema nekim tradicionalnim shvaćaniima biblio- 
tekarstva. O tome sam već govorio u vezi s nekim od problema 
s kojima se suočava Britanska biblioteka. Mogao bih navesti mno- 
gc primjere, ali ću se ograničiti na one koji se odnose na sveuči- 
lišne biblioteke. 


Tradicionalno ie shvaćanje, ioš uvijek prisutno, da je sveuči- 
lišna biblioteka to bolja što ie veća. Taj ie stav implicitno doveden 
u pitanje u izvieštaiu Sveučilišnog komiteta [221, a sveučilišni na- 
stavnici i bibliotekari ga brane. Nisu vostoiali egzaktni podaci 
kojima bi se potkrijepilo ovo gledište, ali se iznosio »razlog« pre- 
ma kojem bi ograničavanje veličine sveučilišnih biblioteka smetalo 
»spontanom načinu odabira«. 


Malo je pravih podataka o »spontanom načinu odabira«. Je li 
to bitan postupak ili oblik intelektualne tromosti, ako postoje pri- 
mjerene bibliografije? Je li »spontani način odabira« bitan zato 
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što ne postoje odgovarajuće bibliografije ili se javlja zato što se 
korisnici njima ne znaju služiti? 

Za različita područja, odgovori na ta pitanja mogu biti različiti. 

Predložio sam način kojim se može pronaći odgovor na ova 
pitanja. U osnovi, sastojao se u tome da se promatra kako korisnik 
izabire publikaciju koju čita ili želi čitati. Ako je korisnik izabrao 
publikaciju na neki drugi način, nije bilo potrebno postavljati pita- 
nja. Ako je pak publikaciju izabrao spontano, tada su se javljala 
ova pitanja: 

a) da li je korisnik mogao pronaći naslov publikacije u posto- 
jećoj bibliografiji koristeći se predmetnim pristupom i uz minimal- 
ni napor? 

b) ako nije, da li bi se mogla pripremiti bibliografija za kojom 
bi postojala odgovarajuća potreba? 

c) ako je odgovarajuća bibliografija postojala, da li je bila 
raspoloživa i da li je korisnik znao kako se njome koristiti? 


Odgovori na ta pitanja mogli bi biti vrlo značajni za aka- 
demske biblioteke i budući razvoj bibliografija, ali oni do sada 
nisu istraženi. Unatoč tome, sada se provode mnoga takozvana 
istraživania. Nažalost, čini se da ie veliki dio tih »istraživanja« 
iste intelektualne razine kao i onih obavlianih prijašnjih godina. 
Vrijednost istraživanja mogla se jednostavno odrediti utvrđiva- 
njem praktičnih promjena koje su nastale ili su mogle nastati na 
temelju njihovih rezultata. Nikakve pravilnosti na temelju takve 
mogućnosti nisu utvrđene. Umjesto toga, istraživački projekti pla- 
niraju se i financiraju bez obzira na načela bibliotekarstva i načela 
znanstvenog istraživanja. Jednostavno uputstvo koje će, nadam se, 
pomoći u mijenjaju ove situacije uključeno je u Dodatak C. 
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11. Niti jedna biblioteka nije otok 


Osnovni problem bibliotekarstva jest da se biblioteke, iako 
sve više ovise jedna o drugoj, financiraju iz raznih izvora. To se 
događa unatoč činjenici što je, npr. u Velikoj Britaniji, većina 
biblioteka financirana dijelom iz javnih sredstava. Tako sveučilišnu 
biblioteku financira sveučilište kako bi mu pružala određene uslu- 
ge, a sveučilište većinu svojih sredstava dobiva od vlade. Unatoč 
tome, od direktora sveučilišne biblioteke očekuje se da, što se 
samog sveučilišta tiče, posluje racionalno. Zbog toga je teško 
ostvariva_ međubibliotečna suradnja koja zahtijeva bilo kakav 
znatniji trošak za pružanje usluga onima koji nisu dio sveučilišta. 
Međutim, direktori biblioteka, svjesni činjenice da niti jedna biblio- 
teka nije otok, pobrinuli su se da biblioteke razviju dobro- 
voljnu suradnju. Neuspjeh ovog pristupa dokazuje povijest Sredi- 
šije nacionalne biblioteke [2] i međubibliotečne posudbe u Velikoj 
Britaniji. 

U osnovi, problem je bio u tome da je filozofija međubiblio- 
tečne suradnje, toliko primjerena dobrim namjerama bibliotekara, 
zanemarila osnovna načela ekonomičnosti poslovanja. Onima koji 
su se zalagali za suradnju među bibliotekama činilo se posve pri- 
rodnim posuđivati knjige ostalim bibliotekama kako bi se i sami 
mogli koristiti tom pogodnošću. Očigledno, tamo gdje su posudbe 
bile uravnotežene, oni koji su financirali biblioteke nisu imali pri- 
mjedaba. Međutim, u slučajevima kada je velika biblioteka izda- 
vala mnogo više knjiga nego što ih je primala, bilo je manje izgleda 
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da će se uključiti u međubibliotečnu suradnju. To je, naravno, bilo 
loše zbog najmanje dva razloga: fondovi velikih biblioteka nisu bili 
na raspolaganju sustavu međubibliotečne posudbe i, drugo, velike 
su biblioteke mogle imati najviše koristi od veličine fonda i pružiti 
najdjelotvorniju uslugu. 


Ukratko, ovo posljednje dogodilo se zbog toga što postoji mi- 
nimum međubibliotečnih zahtjeva ispod kojega u biblioteci nije 
opravdano imati odjel koji bi se bavio samo tim poslom. Ispod te 
razine zahtjeva, bavljenje međubibliotečnom posudbom postaje ne- 
kome usputni posao obavljan nasumice a učinak posla, iako su tro- 
škovi visoki, cpada. Veći dio međubibliotečnih zahtjeva spadao je 
u tu kategoriju. Propušteno je da se prouče osobitosti međubiblio- 
tečne posudbe. Nisu razmotreni ni troškovi ni korištenje. Ta bi 
proučavanja otkrila (kao što su otkrila ona u Biblioteci Prirodo- 
znanstvenog muzeja [81) da je naiveće zanimanje za međubiblioteč- 
nu posudbu serijskih publikacija bilo za najlraženije naslove, a oni 
su, naravno, bili naitraženili i u bibliotekama koje su ih imale. Sto- 
ga su to u pravilu bili naslovi koje su biblioteke najmanje željele 
prosuđivati. Tako ie u mnogim bibliotekama zahtjev za međubiblio- 
tečnom posudbom naiprije razmotren a zatim eventualno ispunjen, 
obično sa zakašnjenjem. 


Na taj način međubibliotečni sustav, koji se temeljio na fondo- 
vima Nacionalne posudbene biblioteke i regionalnim uredima, nije 
mogao ispunjavati svoie zadatke. Osim što se susretao s postojećim 
teškoćama oko centralnog kataloga i sa sveprisutnim razlikama u 
načinu na koji se prikupljala građa u uključenim bibliotekama, za- 
nemarena su i neka načela bibliotekarstva, posebno: 

a) zanemareno ie da se ispitaju zahtjevi korisnika, zbog čega 
je Središnja nacionalna biblioteka, umjesto da svoja ograničena 
sredstva utroši na to da smanji pritisak na međubibliotečne zahtje- 
ve za relativno ucbičajenim publikacijama, sakupljala publikacije 
koje druge biblioteke nisu imale, 


b) propust, opisan pod »a«, doveo je do toga da su veće biblio- 
teke odlučile da ne sudjeluju u sustavu, 


Cc) propušteno je da se uzmu u obzir ekonomski učinci troško- 
va poslovanja pojedinih biblioteka, posljedica čega je bilo neshva- 
ćanje činjenice da politika dobrovoljnog sudjelovanja nije primje- 
rena za biblioteke koje su mogle dati najveći doprinos — izdavale 
bi više nego što bi primale, 


d) zanemareno je da se razmotre ekonomski učinci troškova 
sustava u cjelini, zbog čega su se razvili samostalni regionalni su- 
stavi, čime je propuštena prednost zajedničkih postupaka, 

e) dugo se vremena nije posvećivala pažnja zakonu opadajućih 
prinosa u projektiranju centralnih kataloga i posudbenih postu- 
paka. 
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Način na koji se razvila međubibliotečna suradnja između 
Boston Spa i Sveučilišne biblioteke u Cambridgeu pokazuje da je 
opisana analiza bila potrebna. Cambridge se nije uključivao u 
međubibliotečnu suradnju koja se razvila između dvaju ratova. U 
toj se biblioteci smatralo da bi pristupanje međubibliotečnoj su- 
radnji uvelike bilo u suprotnosti s uslugama koje biblioteka pruža 
svojim stalnim korisnicima. Eventualno, biblioteka je posuđivala, 
nekako nevoljko, nekoliko stotina svezaka godišnje na zahtijev Sre- 
dišnje nacionalne biblioteke. Boston Spa ponudio je Cambridgeu 
plaćanje izvanrednih troškova koji se javljaju zbog posuđivanja 
publikacija na temelju njenih zahtjeva. Osim toga, izrađujući po- 
pise potrebnih publikacija, Boston Spa je težio da uvjeri Cam- 
bridge da ono što traži nije u velikoj upotrebi u Cambridgeu, jer 
Boston Spa sam posjeduje uobičajene, najviše tražene publikacije. 
Sve je to rezultiralo time da je Cambridge zahtijevao, umjesto 
maksimalno nekoliko stotina, posudbu minimalno 10000 svezaka 
godišnje. Procijenjeno je da se radi o minimalnom broju za koji 
se isplati organizirati međubibliotečni odiel. Štoviše, troškovi nisu 
štetili Sveučilišnoj biblioteci i, sa stajališta ukupne međubiblioteč- 
ne posudbe, bili su racionalni. 

Priča o suradnji između Sveučilišne biblioteke u Cambridgeu 
i Boston Spa pokazuie moguće riešenie — suradniu treba platiti. 
Drugo je rješenie da biblioteke, financirane iz javnih fondova, nad- 
ziru predstavnici tih fondova. 


U razvoju Nacionalne posudbene biblioteke veliku je ulogu 
odigrala dilema stvorena suproinostima u načinu financiranja bi- 
bliotekA i njihove međuovisnosti. 


S nacionalne točke gledišta. ako su poštanska zakašnienja pri- 
hvatliiva, biblioteka bi se trebala koristiti uslugama Nacionalne 
posudbene biblioteke samo ako je to jeftiniji način da se zadovolie 
potrebe korisnika nego oslanianie na vlastitu građu. Prihvativši 
prijedlog o tome da će Nacionalna posudbena biblioteka sakupiti 
značajan fond, pojedina biblioteka nije trebala planirati korištenje 
ponuđene usluge ako su njena moguća nabava, pohrana i izdavanje 
određenih publikacija bili jeftiniji od korištenja usluga Nacionalne 
posudbene biblioteke i niži od neto troškova Nacionalne posudbene 
biblioteke za izdavanje traženih svezaka. Takva ravnoteža uključuje 
činioca o kojemu malo biblioteka ima podataka — potencijalno 
korištenje fonda. Postojao je također i nevidljivi trošak — čisti 
trošak u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci — jer je ona zaraču- 
navala samo troškove poštarine i fotokopiranja. Trošak obrade 
zahtjeva, pronalaženja tražene publikacije, izdavanje i vraćanje na 
police, snosila je Nacionalna posudbena biblioteka. Da je zaraču- 
navala troškove rukovanja zahtjevom, to bi zahtjeve skrenulo u 
međubibliotečnu organizaciju koja se temeljila na Središnjoj nacio- 
nalnoj biblioteci. S nacionalne točke gledišta to je bilo nepoželjno, 
jer je Središnja nacionalna biblioteka bila financirana iz javnih 
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fondova i jedinični troškovi izdavanja u tom sustavu bili su znatno 
viši od onih u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci. 

Jedini praktičan način da se to pitanje riješi bio je ista uprava 
za obje biblioteke. Takvo bi rješenje olakšalo Boston Spau da obo- 
gati svoje usluge koristeći se fondovima drugih biblioteka. Priča 
o suradnji između Sveučilišne biblioteke u Cambridgeu i Boston 
Spau, temeljena na načelima bibliotekarstva, upućuje na vrijednost 
novog pogleda na ovaj problem. 


Jedna od posebnosti međubibliotečne situacije u Velikoj Brita- 
niji bila je ta da je pet depozitnih biblioteka ostalo gotovo potpuno 
izvan organizirane međubibliotečne posudbe, iako su tri od njih 
— Biblioteka Britanskog muzeja, te sveučilišne biblioteke u Oxfor- 
du i Cambridgeu — imale vjerojatno najznačajnije fondove prije 
razvoja Boston Spa. Što se tiče Oxforda i Cambridgea razlog sam 
već naveo — nedostatak razumijevanja načela hihliotekarstva onih 
koji su bili zaduženi za Središnju nacionalnu biblioteku. Osnovni 
je razlog neuključenosti Biblioteke Britanskog muzeja bio vezan za 
tradiciju koja je sezala, u najmanju ruku, do Panizzijeva vremena, 
a po kojoj referentna biblioteka ne posuđuje. Ta je tradicija toliko 
ukorijenjena da je iluzorno bilo kakvo dokazivanje o ekonomskim 
učincima troškova. 

Godine 1901. Putnam iz Kongresne biblioteke, jedine depozitne 
biblioteke u Sjedinjenim Američkim Državama, ovim je riječima 
obrazložio svoju odluku da njegova biblioteka postane i posud- 
bena [23]: 

»Mogu proizaći i neke teškoće. Neka će se šteta dogoditi i u 
transportu. Neke će knjige za buduća pokoljenja možda biti izgub- 
ljene. Ali mi sami smo buduća pokoljenja. Dužni smo stanovito 
poštivanje precima koji su knjige sačuvali da bismo se njima mi 
mogli koristiti. I ako je jedan primjerak knjige dovoljan za cijele 
Sjedinjene Države, čini li se logičnim i svrsishodnim nabavljanje 
većeg broja primjeraka.« 

Takva razmišljanja nisu utjecala na Britanski muzej. Najveći 
broj načela bibliotekarstva nije uspio probiti debele naslage tradi- 
cionalizma koje su okruživale tu biblioteku. Biblioteka je radila 
samo za one sretne čitaoce koji su uspjeli dobiti mjesto u čitao- 
nici, a čak su i oni morali dugo čekati traženu publikaciju. Očito 
je da se Biblioteka Britanskog muzeja ponašala kao otok. Fond 
Biblioteke Britanskog muzeja bio je slučajan. Imala je dobru zbir- 
ku publikacija koje je primala putem obaveznog primjerka i orga- 
niziranom međunarodnom razmjenom, ali je ostatak fonda nastao 
uglavnom na osnovi osobnih interesa zaposlenih u Biblioteci. Svrha 
Biblioteke Britanskog muzeja bila je da postane bibliotekom za 
humanističke znanosti. Međutim, malo ispitivanje učinjeno šezde- 
setih godina pokazalo je nepotpunost zbirke na tom području. 
Otkriveno je da sveučilišne biblioteke u Oxfordu i Cambridgeu i 
Biblioteka Britanskog muzeja zajedno primaju samo polovicu od 
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svih naslova časopisa navedenih u Historical Abstractsu. U to je 
vrijeme Nacionalna posudbena biblioteka od koje se nije očekivalo 
da sakuplja serijske publikacije iz humanistike bila u istoj situa- 
ciji, jer su ti časopisi sadržavali tekstove iz drugih područja. 


Ipak, unatoč tim ograničenjima. Biblioteka Britanskog muzeja 
u Bloomsburyiu imala ie, osim obaveznog primierka, značajnu 
zbirku starijeg materijala. Mogla je znatno pridonijeti razvoju 
međubibliotečne službe. Činilo se da se to neće moći postići ako 
se ne promijeni uprava. Promjenu uprave preporučio je Daintonov 
odbor [24]. Neke jednostavne računice pokazale su da se fondom 
Biblioteke Britanskog muzeia malo koristilo osoblje iz drugih dije- 
lova Muzeja. Daintonov odbor prikupio je mišlienja i činjenice. 
Činjenice su pretežno opisivale postojeću situaciju. One su ipak 
slučajno otkrile da bi, ako Bloomsbury pristane da posuđuje kako 
bi podržao službe u Roston Spau, došlo do nebitnih razlika u uski 
gama dostupnim njezinim korisnicima. (Vidi Dodatak B.) 


Daintonov odbor procijenio je da bi bilo razborito Središnju 
nacionalnu biblioteku udružiti s Nacionalnom posudbenom biblio- 
tekom. Procijenio je također da bi ekonomski bilo opravdano udru- 
žiti Britansku nacionalnu biblioteku i Biblioteku Britanskog 
muzeja. Predložio je da te četiri organizacije sačinjavaju Britansku 
biblioteku. I za nacionalnu refercntnu i nacionalnu posudbenu 
službu predložena je ista uprava, ali Odbor ipak nije ispitao odnose 
između korištenja na licu mjesta i posuđivanja. 

Posudba je tradicionalno bila djelatnost koja se nadopunjavala 
s referentnom djelatnošću. Povijest je štovala shvaćanie da znan- 
stvenici moraju odlaziti u biblioteke i tamo konzultirati dokumente 
koji ih zanimaju. Nema sumnje da je ta tradicija imala snažno ute- 
meljenie u vrijeme kada su kniige bile izrađivane ručno, a komuni- 
kacije bile nesigurne. Ali, ovo stanje je izmijenjeno razvojem tiskar- 
stva na Zapadu. Danas rijetki i dragocjeni dokumenti čine mali dio 
ukupnog fonda velikih biblioteka a postoje i bolje komunikacije. 
Bez obzira na to, nije izumrlo shvaćanje o relativnoj važnosti refe- 
rentne djelatnosti i međubibliotečne posudbe. Ako su biblioteke za 
korisnike onda svakako treba uzimati u obzir troškove kojima su 
oni izloženi. U načelu, ieftiniie ije dopremiti knjigu čitaocu nego 
da čitalac putuie do knjige. Tu činjenicu treba uzeti u obzir kada 
se analiziraju ekonomski učinci troškova ukupnog bibliotečnog su- 
stava, a to se riietko čini. Na primjer, navodno ie bilo tehnički i 
ekonomski izvedivo u vriieme kada je zasiedao Daintonov odbor 
da se jedan primierak pohrani u Boston Spa a drugi primjerak 
šalje u Čitaonicu Britanskog muzeja u Londonu. Detaljno razrađen 
prijedlog upućen je Odboru ali čini se da nije nikad ozbiljno razma- 
tran. Umjesto toga, učvrstila se ideja o gradnji velike referentne 
biblioteke u Londonu, te je uskoro Britanska biblioteka najavila 
izgradnju velike i skupe zgrade u središtu grada. Čak ni u planovi- 
ma se ne predviđa završetak te zgrade prije 2000. godine, Planovi 
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su rađeni u skladu s tehnologijom iz 1950. godine i predložena zgra- 
da, ako i bude kada završena, mogla bi do 2000. godine zastarjeti. 
Nema sumnje, u Londonu postoji potreba za novom referentnom 
bibliotekom. Međutim, ne postoji ozbiljna studija o veličini zgrade, 
uzimajući u obzir razvoj komunikacijske tehnologije. Nažalost, jedi- 
na značajna ustanova koja se bavi istraživanjem u bibliotekarstvu 
sada je dio Britanske biblioteke. S obzirom na jaki emocionalni 
naboj stvoren poradi tradicionalističkog pristupa konceptu nacio- 
nalne referentne biblioteke, malo je vjerojatno da će doći do objek- 
tivne studije o ovom pristupu. 

U ovom sam poglavlju do sada upozorio na dvije činjenice 
koje otežavaju bibliotekama rad prema načelu da niti jedna biblio- 
teka nije otok: 

1. biblioteke se financiraju kao zasebne jedinice, 

2. snaga tradicije u bibliviekarslvu. 


Postoji i treći činilac koji proizlazi iz ovih dvaju — stav biblio- 
tekara samih. Oni su jako skloni da sva pilanja promatraju s točke 
gledišta pojedine biblioteke a ne s nacionalne točke gledišta. 

Kada sam se uključio u rasprave koje su dovele do odluke da 
se stvori Nacionalna posudbena biblioteka, sljedeći najveći pro- 
blem bio je taj što nije postojao nacionalni pristup problemima 
biblioteka. U širem smislu riječi, mnogi bi se bibliotekari teoretski 
složili s načelom da niti jedna biblioteka niie otok, ali bi rijetki bili 
spremni prihvatiti praktične posliedice takva gledišta. Dio proble- 
ma proizlazio je iz toga što su biblioteke financirane kao zasebne 
jedinice, ali je važan činilac bio i tai što niti iedna biblioteka nije 
pristupala svojim problemima s nacionalne točke gledišta. 

Iako se Biblioteka Britanskog muzeja poziva na to da je nacio- 
nalna biblioteka, ona je više od stotinu godina izbjegavala neke od 
poslova koje bi nacionalna biblioteka trebala prihvatiti. Dok ie 
Panizzi bio direktor, Biblioteka ie odbijala posuđivati čak i svoje 
duplikate, te su zbog toga Carlyle i ostali stvorili Londonsku biblio- 
teku. Odgovornost za nabavku građe s područja prirodnih znanosti 
Britanski muzej je tada prepustio odvoienoi ustanovi — Prirodo- 
slovnom povijesnom muzeju (NHM). Ta ie odluka u Blooms- 
burvyju toliko smaniila zanimanje za prirodoznanstvenu literaturu 
da ie do 1900. godine naivažniia prirodoznanstvena biblioteka u 
Ujedinjenom Kraljevstvu bila Biblioteka Patentnog ureda. 


Zahvaljujući ulaganjima vlade i privrede, dvadesetih godina 
ovoga stoljeća, u razvoj istraživačkih laboratorija, zanimanje se po- 
čelo usmjeravati ka oreanizaciji međubibliotečne posudbe. Odluče- 
no ie da se osnuje središte za međubibliotečnu posudbu. Budući da 
ie Britanski muzei odbio da se toga prihvati, Središnja nacionalna 
biblioteka ie počela dielovati, i to kao odvojena ustanova. 

U poslijeratnim godinama poraslo je zanimanje za nacionalnu 
bibliografiju. I to je zadatak koji prihvaćaju mnoge nacionalne 
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biblioteke, ali ne i Britanski muzej, te je i Britanska nacionalna 
bibliografija postala odvojena organizacija. Zbog toga nije bilo izne- 
nađujuće što mnogi bibliotekari nisu prihvatili moja nastojanja da 
na pitanja o Nacionalnoj posudbenoj biblioteci gledam s nacional- 
ne točke gledišta. Postojala je sklonost mišljenju da će NLL utro- 
šiti sredstva koja bi inače bila namijenjena drugim bibliotekama. 
To ni u kojem slučaju nije bilo točno, jer vlada nije razmišljala o 
tome da sve biblioteke financira iz jednog izvora. 

Kada se počela stvarati Nacionalna posudbena biblioteka, bi- 
bliotekari, naročito oni iz specijalnih biblioteka, znali su mi govo- 
riti: »Nadam se da nećete udvostručavati ono što imam u svojoj 
biblioteci.« Najčešće sam odgovarao: »Pitanje je hoćete li vi udvo- 
stručavati ono što se nalazi u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci.« 

Moj su pristup prihvatili mnogi bibliotekari u specijalnim bi- 
bliotekama i nudili Nacionalnoj posudbenoj biblinteci veliki hroi 
serijskih publikacija koie su se kod njih malo koristile. Međutim, 
malo je sveučilišnih bibliotekara prihvatilo taj pristup. Općenito 
je bilo prihvaćeno da je akademska biblioteka to bolja što je veća. 
Svakako da ta ideja potječe iz vremena kada niie postojala među- 
bibliotečna posudba. Nema dokaza o ekonomskoj opravdanosti te 
ideje. Međutim, podrška ideji »da je biblioteka to bolia što je 
veća« bila je očita kad je Sveučilišni komitet preporučio [22| aka- 
demskim bibliotekama da, nakon što dostignu određenu veličinu, 
prestanu rasti i ostanu samoobnavliaiuće biblioteke. Reagiranje 
sveučilišnih nastavnika i bibliotekara bilo ie u prvom redu emocio- 
nalno, ali je ipak upućivalo na to da bi ograničavanie veličine aka- 
demskih biblioteka u određenoi mjeri ograničavalo »spontani način 
odabira«. Možda je to zaista tako, jer ako »spontani način odabira« 
niie bitan u prirodnim znanostima, možda iest u nekim drugim 
oblastima, naročito u humanističkim. U nekoliko sam prilika pred- 
ložio tehniku za istraživanje ovih pitanja (vidi odjeljak 10), ali moje 
prijedloge nitko nije slušao. Neki ljudi, zaduženi za znanstvene 
biblioteke, reagirali su na moj prijedlog kao što bi kršćani reagirali 
na prijedlog o znanstvenom ispitivanju Duha Svetoga. 


Oni koji su smatrali da pitanjima kao što je ovo o samoobnav- 
ljanju akademskih biblioteka treba pristupati racionalno, nisu bili 
sposobni da osiguraju sredstva za takva istraživanja. To je u sva- 
kom slučaju potvrda da postoji potreba za središnjom organizaci- 
jom koja će koordinirati bibliotečnu djelatnost. Takva bi organiza- 
cija trebala biti oslobođena odgovornosti za bilo koju biblioteku 
kako bi uistinu mogla pitanjima bibliotekarstva pristupiti s pozi- 
cije nacionalnog interesa. 

Opisana situacija nije karakteristična samo za Veliku Brita- 
niju. I u drugim zemljama su se bibliotekari protivili pokušajima 
da se osnuje biblioteka kao što je Nacionalna posudbena. Instink- 
tivno su se bojali da će stvaranje središnje posudbene biblioteke 
utjecati na smanjenje sredstava za njihove biblioteke. To bi se 
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moglo dogoditi kad bi se razmatranja o ekonomskoj opravdanosti 
troškova primjenjivala na razini cijele zemlje. Čini se da se to za 
sada ne događa ni u jednoj zemlji. Sve dok se načela bibliotekar- 
stva ne budu više učila i prihvaćala, nema izgleda da će se otpor 
bibliotekara prema središnjim posudbenim bibliotekama sma- 
njivati. 


81 


12. Zaključak 


Prošlo je samo dvadeset godina otkako je Nacionalna posud- 
bena biblioteka za znanost i tehnologiju počela djelovati u Boston 
Spau. U tom je razdoblju Biblioteka postala jedna od deset naj- 
važnijih biblioteka u svijetu. Za mnoge ljude u drugim zemljama 
to je najvažnija inozemna biblioteka. 


Smatram da je to bilo moguće ostvariti dijelom zbog spleta 
povoljnih okolnosti, a dijelom zbog toga što se razvoj biblioteke 
odvijao u skladu s određenim shvaćanjima. Ta sam shvaćanja po- 
kušao u ovoj knjizi uobličiti u načela i pomoćna načela biblio- 
tekarstva. 


Kada bi se ta načela mogla primijeniti samo na Boston Spa, 
ona bi bila uglavnom teoretskog značaja. U prvom sam dijelu po- 
kušao načela izvesti na temelju općih razmatranja. U drugom sam 
opisao primjenu načela na razvoj biblioteke u Boston Spau i nji- 
hovu važnost za ostale biblioteke. Drugi je dio temeljen prven- 
stveno na vlastitim iskustvima u Velikoj Britaniji ali prema mojoj 
su ocjeni načela relevanta za biblioteke i informacijske službe 
u bilo kojoj zemlji. Pretpostavljam da će malo tko pokušati da se 
ne suglasi s načelima. Opasnost je u tome što će mnogi nastaviti 
da ih zanemaruju. 


Jasno je da se ideje izložene kao načela bibliotekarstva, u 
mnogim bibliotekama ne primjenjuju. Osnovne su teškoće u tome 
što se ne vodi briga o ekonomskim učincima troškova i što nema 
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stvarnih podataka o postojećim uslugama. Te se teškoće javljaju 
zbog tradicionalnih neosnovanih shvaćanja, izgrađivanih kroz dugu 
povijest biblioteka. Među njima se posebno ističe ideja da biblio- 
tečna usluga mora težiti savršenstvu bez obzira na zakon opada- 
jućih prinosa. To se posebno očituje u naporima koji se ulažu u 
izradu kataloga za bibliotečnu građu, posebno monografsku. Ti su 
katalozi vrlo skupi, a korisnici se njima ne služe osobito. Premda 
je uvođenjem računala došlo do promjene u obliku, malo se raz- 
mišljalo o bitnim zahtjevima bibliotečnih zapisa. 


Jedan od osnovnih problema je i u tome što su biblioteke 
stvarane kao zasebne jedinice a zapravo se moraju oslanjati jedna 
na drugu. Takvu su situaciju stvorili odgovorni za razvoj biblio- 
teka. Unatoč tome, mnogi bibliotekari svojim ponašanjem i dalie 
podržavaju stav da je svaka biblioteka otok. Međutim, prije ili 


poslije, i biblivtekari, i oni koji se brinu o financiranju biblioteka, 
shvatit će da niti sa stajališta pojedine biblioteke niti sa staja- 
lišta djelatnosti — biblioteka nije otok, ni po svom fondu ni po 


svojim katalozima. Kada se to bude dogodilo, smaniit će se u 
bibliotekama broj osoblja koje izrađuje kataloge. Istodobno, porast 
će broj osoblja koje pomaže korisnicima i koje će utvrđivati do 
koje mjere bibliotečne usluge zadovoljavaju korisnike. To će po- 
moći pri mijenjanju predodžbe o bibliotekaru, a bibliotekama omo- 
gućiti da dobiju potrebna sredstva. 


Potreba za takvom promjenom neće utjecati samo na školske 
programe nego i na promjenu tipa kadrova koji se zapošljavaju u 
biblioteci. Posebno bi se morala razviti tendencija da se zapošljava- 
ju oni sa sposobnošću analitičkog razmišljanja kako bi mogli anali- 
zirati probleme koji se javljaju u bibliotekarstvu. 


U prošlosti se smatralo da bibliotekari moraju imati humani- 
stičko obrazovanje. Sada je bitno da budu matematički obrazovani. 
U budućnosti, ako bibliotekarske škole budu značile stupanj više 
od svladavanja rutinskih poslova za bibliotečno tehničko osoblje, 
trebale bi na dodiplomskoj i postdiplomskoj razini zahtijevati viši 
stupanj znanja iz matematike. Ako se to ne uspije omogućiti studen- 
tima bibliotekarskih škola, trebalo bi za njih osigurati dodatne 
tečajeve iz matematike. Veći dio naslijeđenih teškoća u bibliote- 
kama posljedica je prevelikog broja bibliotekara iz redova hu- 
manista. 


Naravno, tradicionalisti će biti protiv ovakvih perspektiva 
razvoja. Ipak, porast ekonomskih teškoća s kojima se biblio- 
teke suočavaju i smjer razvoja tehnoloških promjena mogli bi olak- 
šati taj razvoj. Unatoč tome postoji opasnost da će bibliotekari, 
prezasićeni novim tehnologijama, još manje pažnje nego u prošlosti 
usmjeravati pravoj svrsi biblioteka. Ovu opasnost ilustrira povijest 
računala u bibliotekama. Nadam se da će pravo vrednovanje načela 
bibliotekarstva pomoći bibliotekama da izbjegnu tu opasnost. 
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Dopustite da sažmem svoj zaključak. Za razliku od mnogih 
bibliotekara obrazovan sam na području eksperimentalnih znano- 
sti. Bibliotekar sam postao igrom slučaja, ali je moje obrazovanje, 
čini se, bilo odgovarajuće za obavljanje tog posla, jer bibliotekar- 
stvo je eksperimentalna znanost. 
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12. 
13. 


NAČELA BIBLIOTEKARSTVA 


sažetak 


Biblioteke su za korisnike. 

Negativne posljedice koje nastaju zbog nemogućnosti da se 
zadovolje informacijske potrebe korisnika, nisu neposredno 
uočljive. 

Ponuda stvara potražnju. 

Korisnicima se trebaju osigurati vodiči pomoću kojih mogu 
izabrati potencijalno zanimljive zapise. 

Biblioteke trebaju osigurati odgovarajući pristup zapisima ko- 
je korisnici žele konzultirati. 

Biblioteke treba financirati. 

Biblioteke trebaju i pojedinačno i zajedno voditi brigu o eko- 
nomskim učincima. 

Informacija se u pravilu ne može mjeriti financijskim pojmo- 
vima. 

Biblioteke trebaju voditi brigu o zakonu smanjenog povrata. 
Najbolje je neprijatelj dobrog. 

Jedinični trošak za pojedinu aktivnost trebao bi se smanjivati 
proporcionalno s rastom opsega aktivnosti. 

Niti jedna biblioteka nije otok. 


U planiranju razvoja biblioteka trebali bi se koristiti stvarni 
podaci o zahtjevima korisnika. 
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14. S obzirom na primjenu novih tehnika i sistema, neophodno je 
gledati u budućnost, a ne u prošlost. 


15. Osoblje biblioteke trebalo bi raditi timski. 
16. Mjesto bibliotekara nije sinekura za znanstvenike — cilj bi- 
_. bibliotekara je često da olakšaju rad mnogim znanstvenicima. 
17. Biblioteke mogu biti društvu vrlo korisne. 
18. Bibliotekarstvo je eksperimentalna znanost. 


N.B. U ovom sažetku pojam »biblioteka« uključuje »informacijsku 
djelatnost«. 
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DODACI 


DODATAK A 


Opaska o statistici za bibliotekare 


U ovom sam radu pokušao upozoriti na to da je za bibliote- 
kare jednako važno da imaju matematičko obrazovanje kao i hu- 
manističko. U pravilu, matematičko obrazovanje zahtijeva samo 
znanje aritmetike, ali je ponekad potrebno znati nešto i o statistici. 
Posebno je važno, kao što sam spomenuo u poglavlju sedam, da 
bibliotekar razumije nešto od Poissonove razdiobe. 

Poisson je proučavao broj konjušara u pruskoj armiji smrtno 
ranjenih udarcem konja. Iako je broj varirao iz godine u godinu, 
razdioba broja ubijenih u različitim godinama uklapala se u za- 
misao o tome da postoji pouzdana mogućnost da određeni konju- 
šar bude ubijen u određenoj godini. 

Ista zamisao ima primjenu u bibliotekarstvu. Ako pretposta- 
vimo da postoji 1000 knjiga od kojih se svaka koristi prosječno dva 
puta godišnje, onda se u određenoj godini neke knjige neće kori- 
stiti, neke će se koristiti jedanput, neke dva puta, a nekoliko njih 
će se koristiti više puta. Matematička radnja što se oslanja na tu 
zamisao daje ovaj rezultat: 


135 se neće koristiti, 

271 koristit će se svaka jedanput, 

271 koristit će se dva puta svaka, 

180 koristit će se tri puta svaka, 

90 koristit će se četiri puta svaka, 

93 koristit će se više od četiri puta svaka. 
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U skladu s tom pretpostavkom ista će se situacija pojaviti u 
sljedećoj godini, i opet će biti 135 knjiga koje se neće koristiti. Ali, 
većina knjiga nekorištenih u drugoj godini, bit će knjige korištene 
u prvoj godini. 

Teorija na koju se proračun oslanja podrazumijeva da je izbor 
korištenih knjiga učinjen nasumice. To naravno nije slučaj kada 
se radi o pojedincu, ali ukupan broj pojedinaca koji odabiru knji- 
ge ipak može biti slučajan. Može se dogoditi da na broj pojedinaca 
utječu vanjske okolnosti (npr. TV emisija). Učinak tada može biti 
takav da se težište prebaci s jedne grupe knjiga u jednoj godini 
na drugu grupu knjiga u drugoj. Takvu bi pojavu bilo teško kvan- 
tificirati i teoretski razmatrati. Ipak, pretpostavka o slučajnosti 
dopušta prilično veliku promjenljivost u brojkama o korištenju, 
što se može procijeniti nastojanjem da se smanji prosječno kori- 
štenje prema promatranim brojkama o korištenju. 

Ako pretpostavimo da je broj promatranih knjiga koje su se 
koristile, ili grupe primjeraka od kojih svaki ima slično prosječno 
korištenje (npr. dio sveska časopisa) u određenom vremenskom 
razmaku bio osam, onda ta brojka može biti rezultat neuobičajeno 
visoke stope korištenja primjerka/primjeraka koji ima/imaju pro- 
sječno nisku stopu korištenja, ili neuobičajeno niske stope korište- 
nja primjerka/primjeraka koji ima/imaju viši stupanj prosječnog 
korištenja. Matematička teorija slučajnosti pokazuje da za proma- 
trani broj korištenja od osam, postoji vjerojatnost od otprilike 
95 posto i da je istinito prosječno korištenje 3,45 i 15,76, te da 
teorija daje brojne praktične mogućnosti približno ovakve: 


Stvarno prosječno korištenje između 


Promatrano ————— Odnos 
korištenje minimuma maksimuma min./maks. 

3 0,619 8,77 14,20 

8 3,45 15,76 4,57 
15 8,40 24,74 2,95 
24 15,38 35,11 2,32 
35 24,38 48,68 2,00 
50 37,11 65,92 1,78 


U mnogim znanstvenim bibliotekama ocjenjuje se da je publi- 
kacija, prosječno korištena tri puta godišnje, jedna od znatnije 
korištenih publikacija. Budući da promatrano korištenje takvih pu- 
blikacija može varirati između jednog i devet puta, očito je da je 
primjena metode promatranja, kao osnove za donošenje odluka 
o uklanjanju manje korištenih publikacija iz glavne zbirke, prilično 
neprikladna. Ako se međutim korištenje promatra unutar iste gru- 
pe publikacija (npr. dijelovi prošlogodišnjih mjesečnika) moguće je 
dobiti pouzdanije podatke o izlučivanju i udvostručenju. 
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Radi odlučivanja o nabavi duplikata časopisa za posudbu, slu- 
žio sam se koncepcijom o »dostupnosti na polici«. Znači, ako je 
u vremenskom razmaku koji odgovara vremenu zu deset prosječ- 
nih posudbenih rokova, uz sustav liste čekanja, određeni dio bio 
korišten prosječno četiri puta, »dostupnost na polic:« bila je 0,6 po 
jednom primjerku. S dva primjerka problem se mogao promatrati 
tako da se dobilo 0,8 (a nedostupnost bi bila 0,2), pa je vjerojatnost 
da drugi primjerak ne bude na polici bila 0,2 X 0,2, odnosno 0,04. 
Moglo se stoga na osnovi minimalne brojke za dostupnost na po- 
lici, odlučiti koje časopise duplirati i u kojem broju. 

Mnogo precizniji postupak u vezi s ovim problemom nije bio 
provjeren zbog uvijek prisutne nesigurnosti u određivanju prosječ- 
nog korištenja. Da ne bi došlo do nepotrebnog udvostručavanja, 
minimalna vjerojatna upotreba oduzela se od promatrane upotre- 
be. Stoga se, na primjer, (vidi prethodnu tabelu), ako je promatra- 
no korištenje 12 dijelova časopisa bilo 50, moglo preipostaviti da će 
minimalno prosječno korištenje po dijelu biti 3,1 (37,1 za 12 dije- 
lova). Ti su proračuni ovisili o onome što matematičari zovu »vjero- 
jatnost«. Dobiveno stanje u grubom je odgovaralo stvarnom stanju. 
Ako su se, na primjer, uspoređivali podaci o zbirci časopisa za dva 
uzastopna vremenska razmaka, varijacija brojki za gotovo sve poje- 
dinačne naslove i sveske zbivala se unutar mnogih mogućnosti izve- 
denih na osnovi pretpostavke o vjerojatnosti. Na sreću, ta je pret- 
postavka vodila do minimalnog zahtjeva za udvostručavanjem na- 
slova. Ako je pretpostavka bila netočna, bilo je potrebno više dupli- 
kata da bi se postigla određena razina dostupnosti. U praksi, taj 
pristup problemu omogućio je da se osigura odgovarajuća služba, 
pa nije bio nužan stroži matematički postupak. 


93 


DODATAK B 


Opaska o posudbi iz Biblioteke Britanskog 
muzeja (BML) 


Odgovorni za Biblioteku Britanskog muzeja u Bloomsburyju 
tvrdili su da bi posudba smetala »integritetu« zbirke i ozbiljno 
utjecala na referentnu službu za korisnike. Kod odgovornih za 
spomenutu zbirku u Britanskoj biblioteci taj se stav očigledno 
zadržao do sada. Osnova za to je očigledno tradicija i nespo- 
sobnost racionalnog pristupa pitanju posudbe. 


Jedan od »dokaza« koji sam često slušao, bio je da je posudba 
zabranjena prema članu Zakona o autorskom pravu koji se od- 
nosi na obavezni primjerak. To nije istina. Zakon zahtijeva 
dostavu obaveznih primjeraka depozitnim bibliotekama, ali ne 
navodi što biblioteke trebaju ili ne trebaju činiti s prikuplje- 
nom građom. Međutim, ovaj dokaz je nevažan u odnosu na 
Bloomsbury jer je opće prihvaćeno, budući da u Ujedinjenom 
Kraljevstvu ima pet depozitnih biblioteka za obavezni primje- 
rak, da se zbirka obaveznih primjeraka u Bloomsburyju pro- 
matra kao nacionalna arhivska zbirka koja nije za posudbu. 


Očigledno, dugo vremena nije bilo dovoljno podataka kojima 
bi se mogli utvrditi učinci posudbe na referentnu službu. Me- 
đutim, ako se prihvati stav da je bibliotekarstvo eksperimen- 
talna znanost, pitanju posudbe može se pristupiti izdavanjem 
posebne vrste građe eksperimentalno i bilježenjem rezultata. 
Početi bi se moglo s posudbom malo korištene i ne posebno 
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vrijedne građe — npr. Knjiga na japanskom jeziku od 1900. 
godine. 


Daintonov odbor organizirao je neka ispitivanja o korištenju 
Biblioteke Britanskog muzeja. Ispitivanje nije uobličeno da bi 
se raspravljalo o pitanju posudbe iz Bloomsburyja, ali slučaj- 
no su njime dobiveni podaci relevantni i za to pitanje. Rezul- 
tati ispitivanja objavljeni su u dodacima Izvještaja Daintonova 
odbora. Sljedeći članovi odnose se na stranice i tabele iz tog 
izvještaja. 

Ispitivanje je uključilo tri ankete: 


a) čitaoci koji su se služili bibliotekom šest odvojenih dana 
u razdoblju od 29. ožujka do 2. svibnja 1968, zamoljeni su 
da ispune upitnik. Čitaoci koji su bili prisutni više od jedan- 
put u tih šest dana, zamoljeni su da svaki put ispune upit- 
nik (str. 167—193); 

b) anketiranje slično iznesenom izvršeno je 21. i 22. kolovoza 
iste godine (str. 208—226); 

c) pregled slučajnog uzorka obrazaca sa zahtjevom čitaoca za 
primjerke koji su vraćeni u razdoblju od 29. ožujka do 
2. svibnja (str. 194—207). 


Ispitivanje s drugim dijelom obrasca za posuđivanje, znači 
onim o vraćenim publikacijama, dalo je podatke o vremen- 
skom razmaku u kojemu je pojedini primjerak bio posuđen. 
Ti podaci su uključeni u tabeli 4, na str. 202. Analiza te tabele 
pokazuje da prosječni vremenski razmak za posudbu prelazi 
osam, a vjerojatno i devet dana. Podaci se odnose na sve vrste 
publikacija. Podaci o monografskim publikacijama (tabela 7, 
str. 205) daju isti rezultat. 


Podaci o nedostupnosti (tabela 16, str. 184) pokazuju da je 
najveći uzrok nedostupnosti pojedinog primjerka taj što se 
nalazi kod drugog korisnika. Tabela pokazuje da je 21 posto po- 
sjetilaca zahtjevima kojih nije udovoljeno, pripisalo razlog ne- 
dostupnosti jednog ili više traženih primjeraka činjenici da se 
njima već netko drugi koristi. Nažalost, podaci ne govore o 
kojim se specifičnim publikacijama radi, ali upućuje na to da 
se s oko 17 posto nedostupnih primjeraka služe u to vrijeme 
drugi korisnici. Podaci dobiveni u dvodnevnom istraživanju 
u kolovozu (tabela 16, str. 222) upućuju na to da je do 21 posto 
nedostupnih primjeraka bilo posuđeno drugim korisnicima. 


Tabela 11, str. 182, pokazuje da je, u prosjeku, svaki posjetilac 
zahtijevao 7,5 primjeraka, da je uspio doći do 6,8 ili 90,7 posto 
svojih zahtjeva, a nije uspio u 9,3 posto slučajeva ostvariti 
svoja potraživanja. 1,58 posto (tj. 0,17 x 9,3) traženih primje- 
raka nije se moglo dobaviti zbog toga što su bili u to vrijeme 
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kod drugih korisnika. Podaci istraživanja provedenog u kolo- 
vozu izbacili su 1,73 posto. 


Budući da posudba primjeraka iz Bloomsburyja nije smanjila 
zahtjeve za referentnom literaturom, posudba bi mogla poja- 
čati postotak primjeraka korištenih onda kada ih netko drugi 
traži. Prosječno vrijeme posudbe vjerojatno bi bilo duže od 
vremena posudbe u čitaonici. Pretpostavimo da je tri puta 
duže (znači 24 ili blizu 24 dana). Pretpostavimo, također, da 
broj posuđenih primieraka u jednoi godini iznosi 50000 i da 
su zahtjevi za posudbom izvan Biblioteke približni onima za 
posudbom u čitaonici, kada se radi o pojedinom tipu tražene 
publikacije. Budući da ie godišnii broi izdanih primieraka s 
polica u Bloomsburvju do 1 milijun, dodatni bi postotak pri- 
mjeraka koji su u trenutku potražnie bili izvan Biblioteke bio: 


50000 x 1 / 1090009 x 3 x 1,58 = 0,237. 


Korisnici u čitaonici teško bi mogli primiietiti da je činilac 
nedostupnosti povećan s 9.3 posto na 9,54 posto. Moglo bi se 
učiniti stoga da se od Biblioteke može logično očekivati da na 
zahtjev iz Boston Spa izda 50000 primjeraka godišnie na rok 
posudbe od tri tjedna. 


Interferencija službe za posudbu izvan Biblioteke i službe za 
posudbu u čitaonici vjerojatno bi bila manja od navedenoga 
zbog toga šlo: 


a) zahtjevi za posudbom mogu biti znatno manji od 50000 pri- 
mjeraka godišnie. Zaista, u praksi može biti nemoguće da 
Bloomsbury godišnje posuđuje 50000 onih primjeraka koje 
Boston Spa ne može osigurati putem postojećih dogovora. 
Ipak, Bloomsbury bi mogao dali važan doprinos posudbe- 
noj službi; 


b) proračun ovisi o činjenici da je struktura zahtjeva za po- 
sudbom izvan biblioteke, uzimajući u obzir tip traženih pu- 
blikacija, vrlo slična strukturi zahtjeva za posudbom u 
čitaonici. To je malo vjerojatno jer: 

— zahtjev za posudbom iz Boston Spa bio bi sporednog 
značaja, 

— materijal koii vo britanskom zakonu dolazi kao obave- 
zni primjerak bio bi izuzet. 


I tako, ako su zahtjevi za posudbom izvan i u biblioteci 
različiti, dolazi do smanjenja interferencije službe za po- 
sudbu i referentne službe; 


c) omogućavanje posudbe iz Bloomsburyja smanjilo bi zahtje- 
ve za posudbom u čitaonici. (Takav bi razvoj poboljšao eko- 
nomičnost poslovanja cijelog sustava.) 
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li. 


12. 


13. 


Iz analize u ovom dodatku proizlazi i mala sumnja u sposob- 
nost Bloomsburyja da dade vrijedan doprinos službi za po- 
sudbu u Britanskoj biblioteci bez znatnog uplitanja s referent- 
nom službom. Ipak, poneku nesigurnost, što se može pojaviti, 
trebalo bi ispitati tako da se osigura služba posudbe za speci- 
fične kategorije na eksperimentalnoj osnovi. 


Analiza u ovom dodatku ilustrira primjenu jednostavne arit- 
metičke računice u kvantitativnoj analizi problema u biblio- 
tekarstvu. 


Prvi put sam analizirao ove stavove prije jednog desetljeća. 
Do sada se tradicija pokazala jačom od aritmetike. 


Srpanj 1980. 


98 


DODATAK € 


Kritičko ispitivanje prijedloga za istraživanja 


Ne mogu a da ne zaključim da mnogi takozvani istraživački 
projekti u bibliotekarstvu nisu nikad trebali biti ni započeti. 
Ponekad su predložene i upotrijebljene metode neodgovaraju- 
će, a ponekad su istraživački planovi zanemarivali prirodu i 
osnovna načela bibliotekarstva. To se dogodilo zbog toga što 
oni koji planiraju projekt i oni koji odobravaju sredstva nisu 
vodili brigu o osnovnim pretpostavkama. Cilj je ovog dodatka 
da upozori na neke točke koje bi se trebale uzeti u obzir pri 
kritičkom ispitivanju prijedloga za istraživanja. 


Prijedlozi za istraživanja u bibliotekarstvu (uključujući infor- 
macijske znanosti) trebali bi se, izravno ili neizravno, baviti 
poboljšanjem protoka informacija ili pitanjima smanjenja tro- 
škova postojeće organizacije protoka informacija. Naravno da 
se smanjenje troškova može postići samo ako se postignu od- 
govarajući rezultati. U pravilu, trebalo bi biti moguće utvrditi 
zbog čega, ako postoje određeni preduvjeti, projekt može do- 
vesti do korisnog otkrića. Drugim riječima, pri planiranju pro- 
jekta trebalo bi uzeti u obzir da se rezultati, ako ih bude — 
primijene. Tako bi u predloženom istraživačkom projektu o 
»spontanom načinu odabira« (vidi poglavlje 10) primjena re- 
zultata mogla dovesti do: 


a) boljih ili novih bibliografija i/ili 
99 
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b) većeg broja tečajeva kojima bi se korisnici obučili da se 
koriste postojećim bibliografijama i/ili 

Cc) potrebe da se napusti koncept samoobnavljajuće biblioteke 
za određena tematska područja. 


Osim toga, ako projekt ima jasan cili, morao bi primjenjivati 
objektivne metode a ne temeljiti se na mišljenjima. Mi 
šljenja mogu pomoći u oblikovanju pitanja prilikom planira- 
nja istraživačkog projekta, ali bi ih trebalo prikupiti prije 
oblikovanja projekta. U kasnijoj fazi, kad su već odluke o 
tome što da se radi donijete, mišljenja korisnika mogu pomoći 
pri odlučivanju o načinu njihove provedbe. Mišljenia se ne bi 
smjela koristiti u odlučivanju o tome što raditi. Razmatrajući 
ideju o samoobnavljajućoj biblioteci, korisnici su izrazili miš- 
ljenje da bi ograničavanje veličine akademske biblioteke sma- 
njilo mogućnost »spontanog načina odabira«. Zalo je odredi- 
vanje stupnja opsega do koiega ie »spontani način odabira« 
važan, pravo pitanje za istraživački projekt, ako se za to može 
naći odgovarajuća metodologija. 


Potreba da priiedlozi za istraživania u bibliotekarstvu udovolje 
zahtjevu za objektivnim promatraniima ima iednu važnu po- 
sljedicu — postoje mnoga pitanja na kola bi bilo korisno odgo- 
voriti, ali se odgovori ne mogu dobiti jer ne postoje odgova- 
rajuće metode. Neke teme koje obuhvaćaju takva pitanja su: 
a) zašto se nekorisnici ne koriste bibliotečnim uslugama? 

b) kakvi će biti zahtjevi korisnika na predloženu novu uslugu? 
c) koja je, ili će biti, vrijednost usluge u financijskim mje- 

rilima? 

Mogu se, međutim, dobiti neke informacije o uzrocima nekori- 
štenja usporedbom korištenia i pogodnosti dviju vrsta usluga 
koje stoje na raspolaganju sličnim ali odvojenim korisnicima. 
Može se također dobiti i podatak o potencijalnim zahtjevima 
na predložene usluge, ako se raspolaže sličnom uslugom za 
sličnu grupu korisnika. 


Iako se bibliotekarstvo može smatrati eksperimentalnom zna- 
nošću, ono nije egzaktna znanost, i to zbog toga što nekoliko 
poznatih zakona bibliotekarstva više upućuje na odnose izme- 
đu pojedinih veličina nego na veličine same. (Vidi Dodatak D) 
Događa se također da troškovi različitih mogućih razvoja budu 
različitih veličina. Tako u pravilu točna kvantitativna procjena 
stanja nije potrebna. 


Budući da je bibliotekarstvo neegzaktna eksperimentalna zna- 
nost često se događa da rezultati projekta samo upozoravaju 
na ono što bi trebalo pokušati, a što ne. Zbog toga prije odlu- 
čivanja o prijedlozima za istraživanje. treba razmotriti prak- 
tične mogućnosti primjene eventualnih rezultata istraživanja. 


1. 


DODATAK D 


Zakoni bibliotekarstva 


U ovom dodatku pojam »zakon« upotrebljava se kao oznaka 
za odnos. Prema tome je i načelo »ponuda stvara potražnju« 
zakon. Međutim, neka načela bibliotekarstva nisu zakoni, a 
neki zakoni nisu načela. Pokazat ću da je osnovna karakteri- 
stika zakona bibliotekarstva ta da se odnosi ne mogu odrediti 
matematičkim formulama. 


Zakon da »ponuda stvara potražnju« ne daje precizan mate- 
matički odnos. Nema sumnje da je poboljšana ponuda Nacio- 
nalne posudbene biblioteke povećala potražnju, ali učinci raz- 
nih elemenata unutar ponude (brzina usluga, veličina zbirki, 
jednostavni radni postupci itd.) na potražnju nisu jasni. Sa 
zakonom ponude i potražnje povezan je zakon o korisnikovoj 
odluci za pojedinu uslugu. Njegova će odluka ovisiti o stupnju 
očekivanja hoće li mu određena usluga omogućiti da dođe do 
onoga što želi. Ako korisnik može birati između nekoliko uslu- 
ga, njegova odluka ovisi i o očekivanju i o pogodnosti usluge. 
Znači, odnos između ponude i potražnje će se mijenjati. 


Bradfordov zakon o raspršenosti bibliografskih navoda u časo- 
pisima o određenom predmetu, bio je tema mnogih tekstova. 
Neki su se bavili pronalaženjem preciznog matematičkog izraza 
zakona, a neki ispitivanjem stanja u određenim tematskim po- 
dručjima ili pokušajima primjene zakona u odlučivanju o broju 
naslova časopisa potrebnih u specijalnoj knjižnici. Sva su pro- 
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matranja pokazala da ne postoji opći točan matematički odnos 
između broja bibliografskih navoda o određenoj temi i broja 
potrebnih časopisa. To međutim nije zaustavilo akademska 
ispitivanja o utvrđivanju točnog odnosa. (To upućuje na jednu 
od osnovnih opasnosti za razvoj bibliotekarstva — na nasto- 
ianje da se osiguranjem akademskog »premaza« od bibliote- 
karstva učini »akademski« predmet.) Osnovna je postavka 
Bradfordova zakona da su bibliografski navodi za svaku temu 
koncentrirani u nekoliko časopisa, a da su ostali sve rjeđe i 
rjeđe raspršeni u rastućem broju časopisa. Važnost ove činje- 
nice je u tome što upućuje na to da istraživačima moraju biti 
dostupni svi časopisi. U praksi Bradfordov zakon ne daje točan 
odnos između broja bibliografskih navoda o određenoj temi 
i potrebnog broja časopisa. 


Činjenica da se naiveći broj zahtieva korisnika odnosi na časo- 
pise koje prima određeni broi biblioteka, od najveće je važno- 
sti za projektiranie međubibliotečnih usluga. Da bih skrenuo 
pažnju na tu činienicu nazvao sam to »Urquhartovim zako- 
nom«. To, na primjer, znači da se riietko korišteni časopisi u 
zbirci Boston Spa vjerojatno neće značajno koristiti na bri- 
tanskim sveučilištima. Sigurno je da mogu postojati i iznimke 
i da nema preciznog odnosa između broia primjeraka časopisa 
u bibliotekama i zahtieva za međubibliotečnom posudbom. 
Unatoč tome ovaj je zakon vrlo važan u razmatranju potreba 
za središnjom posudbenom zbirkom. 


Zakon opadajućih prinosa govori da dodatni izvori, nakon 
određene točke, umanjuiu doprinos konačnim rezultatima. Ne 
postoii preciznija formulaciia. Kad ie taj zakon na snazi on 
rezultira povećanjem iedinične ciiene upravo proporcionalno 
s povećanjem izvora. Zakon ie primientjiv na različite tipove 
djelatnosti. U bibliotekarstvu zakon opedajućih prinosa vri- 
mjenjuje se na podosta područija djelovania: bibliotečne zbir- 
ke. bibliotečne fondove i bibliotečne usluge. Točka na kojoi 
zakon počinje djelovati i vromijenieni uvieti nakon kojih pri- 
nosi opadaju mogu se odrediti samo metodom promatrania. 
U području opadaiućih prinosa razvoi se može opravdati je- 
dino usporedbom troškova alternativnih usluga ili vrijedno- 
snim procjenjivanjem. 


DODATAK E 


Pregled izvornih ideja za NLI, 


Izvorne ideje o Nacionalnoj posudbenoj biblioteci izložio sam 

na predavanju održanom 5. siječnja 1957. godine na zajedničkom 

sastanku Asliba* i Odjeljenja za sveučilišne i znanstvene biblioteke 
Društva bibliotekara u Londonu. 


To je predavanje imalo zanimljivu povijest. Većina mojih pre- 
davanja su bila pozvana. Uglavnom, pozive sam prihvaćao prije 
nego što sam razradio ideju o tome što ću govoriti. Predavanje od 
5. siječnja, međutim, održao sam iako nisam bio pozvan da go- 
vorim. 

Jedna od mojih dužnosti nakon Savjetovanja Kraljevskog dru- 
štva o znanstvenim informacijama 1948. bila je da prikupim podat- 
ke za Savjetodavnu skupštinu za znanstvenu politiku o dostupnosti 
znanstvene literature i znanstvenim radnicima. Ti podaci su prido- 
nijeli tome da je Skupština preporučila da se izgradi odvojena po- 
sudbena biblioteka za znanost, iako nije bilo jasno hoće li na osnovi 
te preporuke uslijediti bilo kakva akcija. Preporučeno je također 
i da moj odjel Ministarstva za znanstvena i tehnička istraživanja 
bude odgovoran za predloženu biblioteku. Međutim, kako nakon 


* Kratica za Association of Special Libraries and Information Bureaux. 
(Prim. prev.) 
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prijedloga nije uslijedila nikakva akcija za stvaranje takve biblio- 
teke, predložio sam predavanje o potrebi izgradnje nacionalne po: 
sudbene biblioteke za znanost. 


Na svom redovnom sastanku listopada 1956. Istraživački savjet 
Ministarstva, tada savietodavan, izradio je preporuke o početnim 
koracima koje bi trebalo učiniti da se pripremi takva biblioteka. Ti 
prijedlozi nisu značili nikakav napredak. Studenoga 1956, zahva- 
ljujući Odluci Parlamenta, status Istraživačkog savjeta Ministar- 
stva promiienjen je iz savietodavnog u izvršni, iako su članovi 
ostali isti. Promjenom statusa izmijenjena je i situacija. Na svom 
sastanku u studenome 1956. Istraživački savjet donio je odluku da 
ic potrebno poduzeti energičnije mjere za izgradnju bibliotekc. 
Neposredno nakon sastanka rečeno mi je da prestanem raditi svoj 
tadašnji posao i da pristupim planiranju biblioteke. Zapravo, po- 
sao oko planiranja i stvaranja biblioteke toliko se isnreplitao da ic 
bilo teško reći kada je prestalo planiranje, a počela izgradnja. 


Izmijenjena okolnost u vezi s prijedlogom za izgradnju Nacio- 
nalne posudbene biblioteke, i moj novi odnos prema tom prijed- 
logu, uvjetovali su preradu pripremljenog predavanja. Učinio sam 
to jednostavno, rekavši: »Ovo su činjenice, a ovo moji prijedlozi 
za izgradnju nove biblioteke na koje molim prijedloge i komen- 
lare.« 


Sliedeće sam godine održao nekoliko predavanja o pitaniima 
postavljenim na prvom predavanju o Nacionalnoj posudbenoj bi- 
blioteci za grupe bibliotekara i informacijskih stručnjaka u razli- 
čitim dijelovima Velike Britanije. Na svakom predavanju se mnogo 
raspravljalo, ali su izostali bilo kakvi značaini prijedlozi i komen- 
tari. Pretpostavljam da ljudi u bibliotekarstvu zapravo nisu znali 
kako saobraćati s nekim tko je svoje planove za novu vrstu biblio- 
teke temeljio na objektivnim činjenicama. Međutim, namjena je 
ovog dodatka da pokaže do koje su mjere ideje u ovoj knjizi bile 
uključene u objavljenu verziju prvog predavanja [9] o Nacionalnoj 
posudbenoj biblioteci. Objavljeni sažetak predavanja glasi: 


DSIR je bio zadužen za planiranje Nacionalne posudben2 
biblioteke za znanost i tehnologiju. Svrha ove biblioteke bit će 
da korisnicima znanstvene literature i organizacijama za izra- 
du bibliografija pomogne da dođu do građe koju u svom mje- 
stu ne mogu dobiti. Biblioteka će od Biblioteke Prirodoznan- 
stvenog muzeja preuzeti odgovornost za usluge pri posudbi, 
preuzet će i dio građe te biblioteke. Nova će biblioteka bili 
smiještena izvan okruga Londona, a cilj će joj biti da osigura 
uslugu pri posudbi građe poštom za sve vrste organizacija. 


Problemi koji se javljaju u planiranju ove biblioteke uklju- 
čuju i procjenu buduće proizvodnje znanstvene literature, pro- 
cjenu budućih zahtjeva za literaturom, opseg upotrebe foto- 


104 


kopija i mikrooblika, primjenu i mogućnost razvoja novih 
tehnika uključujući obradu podataka. 


Nakon razmatranja raznih pretpostavki, autor dolazi do 
zaključka da bi biblioteka u razdoblju od stotinu godina tre- 
bala prikupiti fond od 12 do 18 milijuna svezaka, da bi pro- 
storni plan trebao omogućiti smještaj te građe i njezinu po- 
sudbu u izvornom obliku i da je veća vjerojatnost da će među- 
bibliotečna posudba i zahtjevi za građom iz nove biblioteke 
rasti brže od opsega svjetske literature. 


Namjena je teksta da izazove komentare i prijedloge, dok 
su planovi još u toku. 


Iz ovoga je jasno da je Nacionalna posudbena biblioteka bila 
namijenjena korisnicima (prvo načelo). To se još bolje vidi u tekstu 
koji slijedi, a koji posebnu pažnju usmjerava načelima četiri i pet. 


NAMJENA 


Od 1915. godine znanstvena aktivnost u svijetu je znatno 
povećala opseg zabilježenih znanstvenih i tehničkih informa- 
cija i danas se kao važan problem pojavljuje osiguranje do- 
toka informacija do onih koji se njima mogu koristiti. Lišeno 
svoje složenosti, rješenje ovog problema traži: 


1. da korisnici moraju znati što postoji, 
2, da korisnici moraju dobiti ono što žele čitati. 


Zadatak je vodiča kroz znanstvenu literaturu da osiguraju 
korisniku načine na koje će moći utvrditi što postoji. Već i ti 
vodiči zauzimaju mnogo prostora, a njihov će broj i složenost 
rasti sa širenjem znanstvene literature. Ako se korisnici ne zna- 
ju služiti tim vodičima i ako im ne mogu jednostavno pristu- 
piti, neće moći otkriti koju literaturu trebaju. 


Razmišljajući o tome što znači »jednostavan pristup« mo- 
ramo imati na umu da, iako su se znanstvenici više od 2000 
godina zadovoljavali time da putuju u velike biblioteke, koris- 
nik znanstvenih rezultata je rijetko raspoložen da konzultira li- 
teraturu na udaljenim mjestima. On radi u laboratoriju, tvorni- 
ci, bolnici, farmi ili rudniku. Znanstvena literatura potrebna 
mu je tamo gdje živi ili radi. Vrijeme mu je izuzetno dragocje- 
no. On možda sudjeluje u stvaranju svijeta u kojem sve veći 
broj ljudi ima problema s korištenjem slobodnog vremena, ali 
njegovo vlastito vrijeme je potpuno ispunjeno, čak i previše. 
Nedavno istraživanje koje još nije objavljeno pokazalo je da 
zaposleni u industriji koji se služe znanstvenim rezultatima u 
svom radu, najveći dio literature pročitaju kod kuće. Veliki je 
pritisak na ljude koji planiraju razvoj. Oni imaju i imat će 
malo vremena. Društvo ima velike koristi od njihova rada. Oni 
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mogu dati maksimalan doprinos samo ako im se pružaju po- 
trebne usluge i ako su one što povoljnije. 

To znači da potencijalni korisnik znanstvenih rezultata, 
osim što mora biti kadar da otkrije koja mu literatura tre- 
ba, mora također na jednostavan način doći do te literature. 
Na drugom sam mjestu [4]* predložio kako se u lokalnim teh- 
ničkim bibliotekama mogu stvoriti bolje usluge. Ako lokalna 
infrastruktura ne može zadovoljiti potrebe, ipak moramo na- 
stojati da korisniku pribavimo literaturu. 

Nacionalna posudbena biblioteka za znanost i tehnologiju 
uključuje se u ovaj lanac na samom početku i na kraju. Ona 
mora: 

1. pomoći organizacijama za izradu bibliografija u otkri- 
vanju onoga što postoji, 

2. pomoći korisnicima da dođu do onoga šta ne mogu dlo- 
biti u svom mjestu. 


Sljedeći citat iz objavljenog teksta neću ovdje ponoviti jer 
sam iz rasprave, nakon prvog predavanja, shvatio da vrlo malo 
bibliotekara razumiie matematiku. Međutim, neki rezultati ove 
analize daju se u tekstu koji je slijedio već citirano [7]. 


Zaista sam smatrao da bibliotekar mora znati matematički 
misliti. 


U početku se preporučalo da se nova biblioteka, osposob- 
ljavanjem određenog broja regionalnih biblioteka, mora zašti- 
titi od prevelikog broia zahtjeva za često potrebnom građom. 
Na prvi je pogled takva prevoruka privlačna, ali neka raz 
matranja o matematičkim nravilima vjerojatnoće jasno poka- 
zuju da će centralizacija, ili nioi slično, pružiti mnogo bolju 
uslugu. Ako se, na primjer. koriste nsluve pošte, pokazuje se 
u pravilu da će se s dva ili tri primjerka jedne publikacije u 
posudbenoj biblioteci postići bolia usluga nego s jednim pri- 
mjerkom u svakoj regionalnoj biblioteci. 


Ovim se ne želi reći da su regionalne biblioteke nepotreh- 


ne. One imaju, kao što sam priie rekao, noseban zađatak da 
potencijalnom korisniku pomognu da otkrije što želi čitati. 


Jedan od bitnih elemenata zahtjeva u planiranju bile su pro- 
cjene broja postojeće i buduće znanstvene literature. Raspoloživi 
podaci objedinjeni su u izvodima koji slijede. Izrađeni su u svjetlu 
pomoćnog načela koje govori o tome da će sadašnja godišnja pro- 
izvodnja publikacija nastaviti rasti. 


* Bibliografski navodi koji se pojavljuju u ovom poglavlju uključeni 
su u bibliografiju na kraju ovog Dodatka. 
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Da bi se planirala nova biblioteka potrebno je imati pre- 
dodžbu o broju svezaka koje će biblioteka primati kad počne 
redovno raditi. To je pitanje za koje tražimo vašu suradnju. 
Razmatrajući ovo, važno je ne zaboraviti da zadatak biblioteke 
neće biti vrednovanje građe nego sakupljanje kako bi je drugi 
vrednovali. Nije lako odrediti kriterije koje treba primije- 
niti. Vjerujem da je Bradford radio na tome da se primijeni 
načelo: ako je nešto objavljeno zaslužuje da se nađe u Biblio- 
teci Prirodoznanstvenog muzeja. Ako bi se postavili stroži kri- 
teriji, kakvi bi onda trebali biti a da se pri njihovoj primjeni iz 
fonda ne izostavi građa koja bi mogla biti korisna? U 1955. 
godini Biblioteka Prirodoznanstvenog muzeja je primila oko 
9000 naslova tekuće periodike — isti broj koji je čini se pri- 
mala u 1938. Podatak iz 1955. godine u svakom je slučaju toč- 
niji, ali on, bez obzira na to, pokazuje da Biblioteka zajedno s 
ostalim bibliotekama nije pratila razvoj znanstvene literature 
posljednjih dvadeset godina. Situaciju predočuje ova tabela: 


Tabela II 


PORAST KEMIJSKE LITERATURE PREMA NAVODIMA 
CHEMICAL ABSTRACTSA 


Godina Broj Sbrađenih časopisa Broj sažetaka 
1910. - 13000 
1926. 1246 23000 
1936. 2808 42000 
1951. 5278 51000 
Tabela III 


ANALIZE [9] 2. I 3. IZDANJA SVJETSKOG POPISA 
ZNANSTVENIH ČASOPISA 


1933. 1950. 
Procjena broja tekućih serijskih publikacija 16700 23400 
Postotak dostupnih serijskih publikacija 
(uključujući one koje više nisu tekuće) u 
— Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja 40 34 
— Britanskom muzeju 35 25 
— Biblioteci Patentnog zavoda 26 24 
— dvanaest narodnih biblioteka 9 5 


Provjeravanjem postojanja izvorne literature o kojoj je ri- 
ječ u uzorcima sažetaka svjetske znanstvene literature, može 
se steći uvid u to koliko bibliotečne zbirke mogu zadovoljiti 
zahtjeve istraživača. Dobili smo sljedeće podatke. 
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Tabela IV 


DOSTUPNOST IZVORNIH ČLANAKA KOJIMA SU IZRAĐENI SAŽECI 
U BIBLIOTECI PRIRODOZNANSTVENOG MUZEJA 
; Približni postotak 
Časopisi sažetaka izvornih članaka 
u Biblioteci 


Biological Abstracts* 78 


Chemical Abstracts 72 
Engineering Index 85 
Physics Abstracts (Znanstveni sažeci, odjeljak A) 88 
Približni prosjek gornjih 78 + 
Referativnyi Žurnal** 
Serva: Biologičeskaja Himija** TI 
g Biologiya** 54 
e Elektrotehnika 18 
. Fizika 72 
Bi Himija 57 
. Mašinostroenie 49 
x. Matematika 64 
* Mehanika 56 
Za Metalurgija 59 
Prosjek 58 # 


* Za ove publikacije jedinice iz područja kliničke i kirurške medicine 
nisu uključene. 

** REFERATIVNYI ŽURNAL i uzorci iz njega pokrivaju literaturu 
iz cijelog svijeta. 

# Samo 16 posto članaka obrađenih u sovjetskim časopisima sa- 
sažetaka bili su sovjetski. Razlika između suwmarnih prosjeka dijelom 
proizlazi iz činjenice da časopisi sažetaka na engleskom jeziku ne 90- 
krivaju literaturu na nekim stranim jezicima tako cjelovito kao so- 
vjetski, a dijelom iz činjenice da se Biblioteka pri odlučivanju o nabavi 
ćasopisa služi popisom časopisa iz časopisa sažetaka na engleskom 
jeziku. 


Ti podaci pokazuju da je samo za nabavu literature iz koje 
se izrađuju sažeci Biblioteka trebala povećati broj naslova za 
40 do 60 posto.. Naravno, ovaj zaključak polazi od pretpostavke 
da je opseg literature proporcionalan broju sažetaka koje polu- 
čuje. Za građu šireg tematskog spektra koja se jedva koristi, 
to vjerojatno nije točno, a stvarni porast potrebnih svezaka 
vjerojatno je mnogo veći od iznijetih podataka. U ovom tre- 
nutku nije nam poznato na koji način bi se procijenio broj 
korisne literature koja nije obuhvaćena u časopisima sačetaka 
i koja se trenutno ne može dobiti u Biblioteci Prirodoznanstve- 
nog muzeja. Vjerojatno ne možemo učiniti više nego reći da vi 
zadovoljavajući opseg, ako je sadašnji broj svezaka koje nabav- 
lja Biblioteka 10000 godišnje, miorao biti otprilike dvostruko 
veći. To mišljenje podržava činjenica da je u 1955. godini stopa 


nabave u Biblioteci Prirodoznanstvenog muzeja imala takav po- 
rast da bi se broj svezaka udvostručio svakih trideset godina. 
To je mnogo sporiji rast nego u drugim velikim bibliotekama. 
F. Rider [10] je, na primjer, izvijestio da deset većih sveučili- 
šnih biblioteka u Sjedinjenim Američkim Državama udvostru- 
čuje fond svakih šesnaest godina. 


BUDUĆI PRIRAST 


Ako biblioteka udvostručuje fond svakih dvadeset godina, 
onda će nakon jednog stoljeća količina građe (i stopa nabave) 
biti trideset i dva puta veća. 

U današnje vrijeme nije nezamisliv takav razvoj znanstve- 
ne djelatnosti. Sve nacije su odlučile povećati broj znanstve- 
nika. U ovoj zemlji trenutno se osposobljava dvostruko više 
znanstvenika i inženjera nego 1938, a Savjetodavna skupština 
za znanstvenu politiku preporučila je sveučilištima da sadašnji 
broj diplomanata nastoje udvostručiti ponovno između 1965. i 
1970. godine [11]. Naravno, to se ne može nastaviti zauvijek, 
jer bi za stotinjak godina svi ljudi imali visoku spremu. Ne 
znam gdje su granice tom rastu, jer čini se da imamo više po- 
dataka o zalihama ugljena nego o intelektualnom potencijalu. 
Unatoč tome, ima znakova koji govore da su na vidiku granice 
naših intelektualnih snaga. 

Promotrimo na trenutak ovo: 


a) kreativne intelektualne snage najrazvijenijeg dijela svi- 
jeta mogle bi se udvostručiti ili utrostručiti, 

b) tri četvrtine čovječanstva tek je počelo razvijati svoje 
intelektualne snage, 


c) broj stanovnika u svijetu u sljedećih će stotinu godina 
porasti između 50 i 100 posto, 


d) sve rase imaju jednake intelektualne potencijale, 


e) svaka će rasa svoje intelektualne potencijale potpuno 
razviti u sljedećem stoljeću. 


Dakle, možemo očekivati da će proizvodnja znanstvene i 
tehničke literature biti 12—24 puta veća od sadašnje. Možda 
će doći do ozbiljnog pokušaja da se postojeće stanje svede na 
razumnu mjeru. Možda ćemo za stotinjak godina svi pisati, 
ako već ne budemo i govorili, istim jezikom. Možda... ali »nije 
na nama da predviđamo budućnost«. Možemo se jedino nadati 
najboljem i pripremati se za najgore. U sljedećih stotinu go- 
dina možemo očekivati ako ne 32 puta, a ono sigurno 12—14 
puta veću godišnju proizvodnju znanstvene i tehničke litera- 
ture. Ako čovječanstvo ne počne rješavati jezični problem, ve- 
ćina te produkcije neće biti na engleskom jeziku. Ukupno mo- 
žemo očekivati da će sljedeće stoljeće polučiti 12 do 18 mili- 
juna svezaka korisnih u znanosti i tehnologiji. Godišnja proiz- 
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vodnja literature u sljedećih 100 godina bit će otprilike jed- 

naka ukupnom broju svezaka u Biblioteci Prirodoznanstvenog 

muzeja danas, a možda će jedna trećina biti na kineskom 

jeziku. 

Nakon ovoga doslovno se konstatira da je važno unapređivati 
primjenu znanstvene literature. 


Prije nego što napustimo ova predviđanja, dopustite da 
u svjetlu naših pretpostavki nešto primijetimo — razvoj znan- 
stvene djelatnosti u svijetu kao cjelini u sljedećih 100 godina 
bit će brži nego u Velikoj Britaniji. Koliko god pokušali pro- 
mijeniti sliku budućnosti pomoću drugih pretpostavki, uvijek 
dobivamo isti rezultat. Osobno mislim da nas taj rezultat upu- 
ćuje na to da se maksimalno koristimo svjetskom znanstvenom 
proizvodnjom. Osim što sakupljamo literaturu, moramo raditi 
na tome da se ona i upotrebljava. 


Izvod koji slijedi svjedoči o teškoći da se pri planiranju novog 
isključe tradicionalne ideje. Trebalo je organizirati biblioteku koja 
će posuđivati pomoću pošte, ali bi bilo dobro kad bi mogla služiti 
i za lokalne potrebe. 


SMJEŠTAJ 


Srećom, smještaj nove biblioteke nije još određen pa se 
još uvijek može pronaći mjesto koje će kasnije omogućiti pro- 
širenje. Budući da biblioteka treba biti posudbena, a usluge 
pružati putem pošte, prva je pretpostavka bila da se pronađe 
mjesto koje ima dobre poštanske veze sa svim dijelovima Bri- 
tanije. Na primjer, to bi moglo da bude mjesto u koje i iz kojeg 
će pošiljka, isporučena poslije 17 sati, stići odmah sljedećeg 
jutra. Ovaj uvjet ispunjava određeni broj gradova u sjever- 
nom dijelu Engleske. Tako su se, osim poštanskih pogodnosti, 
mogle uzeti u obzir i ostale činjenice kao što je blizina velikih 
organizacija koje bi imale koristi od blizine velike znanstvene 
biblioteke. Vaši prijedlozi o tome osobito su dobro došli. 


Pokazalo se poželjnim uspostaviti kontakt s najvećim lokal. 
nim korisnicima kako bi se postiglo da osoblje ne bude izolirano 
od stvarnosti. Ta zamisao je kasnije napuštena. Zapravo, to nije 
bilo važno jer je Nacionalna posudbena biblioteka privlačila veliki 
broj gostiju, uključujući bibliotekare, znanstvenike i studente čije 
organizacije su se koristile bibliotekom. Sljedeći izvod pokazuje 
da je bilo prihvaćeno da serijske publikacije trebaju činiti glavni 
dio zbirke Nacionalne posudbene biblioteke, te da će se procijeniti 
potreba za većim brojem primjeraka pojedine publikacije kako bi 
se pružila odgovarajuća usluga. Ono što nije bilo prihvaćeno jest 
činjenica da je prednost u projektiranju biblioteke data serijskim 
publikacijama, tretirajući monografske kao iznimku. 
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Pri utvrđivanju prijedloga treba imati na umu da će serij- 
ske publikacije činiti glavninu fonda nove biblioteke. Za njih 
se može, na temelju sadašnjih, približno predvidjeti opseg bu- 
dućih zahtjeva, pa se može naručiti točan broj primjeraka ko- 
jima će se održati razina usluge u posuđivanju. Politika nabav- 
ljanja pojedinih publikacija u više primjeraka radi poboljšanja 
maa u posuđivanju, neizbježno će poboljšati referentnu 
službu. 


Procijenjeno je da ponuda stvara potražnju. Sljedeći citat to 
dokazuje, a pokazuje i to kako su se djelatnosti Nacionalne posud- 
bene biblioteke mogle temeljiti na vrlo jednostavnim analizama 
propusta. Podaci su upućivali na to da su potrebna određena dupli- 
ranja kao i to da se moraju napustiti tradicionalni postupci oko 
uvezivanja. U ovoj su fazi započeta istraživanja kako bi se pro- 
nasao jeltin naćin razdvojenog uvezivanja dijelova časopisa. To 
ilustrira efikasno povezivanje znanstvene metode i ekonomičnog 
pristupa. 


USLUGE 


Stvarni zahtjevi upućeni novoj biblioteci bit će naravno 
posljedica kvalitete njenih usluga. Koje su to teškoće koje pri- 
ječe organizaciju kvalitetne posudbene službe, najbolje predoča- 
vaju statistički podaci iz Biblioteke Prirodoznanstvenog muze- 
ja. Danas ta biblioteka neposredno zadovoljava oko 56 postio 
zahtjeva. Sljedeća tabela ilustrira uzroke nemogućnosti odgo- 
vora na zahtjev korisnika 1951. godine. Stvarni podaci su se 
možda u ovih nekoliko godina promijenili, ali je relativna važ- 
nost različitih primjeraka vjerojatno ostala ista. 


Tabela VII 


ANALIZA POSUDBENIH ZAHTJEVA POSTAVLJENIH 
BIBLIOTECI PRIRODOZNANSTVENOG MUZEJA 1951. GODINE 


Postotak od Postotak trenutno 
ukupnog broja neraspoložive građe 


Dostavljeno odmah po zahtjevu* 52,0 — 

Naslov izvan biblioteke 10,2 21,3 
Dio nije u biblioteci 6A 13,4 
Sumnjivi bibliografski navodi 4,3 9,0 
Izlučeni svesci 3,5 13 
Na posudbi 13,4 28,0 
Nije za posudbu 6,0 12:5 
Na uvezu 3,2 6,1 
Nedostaje 0,9 1,8 


* Taj je podatak 1955. bio 56,1 posto. 


ili 


Treba očekivati da će nastojanje da se izradi što potpuniji fond 
smanjiti veličinu postotka za grupu »biblioteka nema taj na- 
slov«. Podatak »dio nije u biblioteci« krije u sebi dva različita 
uzroka propusta. Može se odnositi na godišta časopisa koja su 
ranijeg ili kasnijeg datuma od onih koje biblioteka ima. Taj 
drugi tip istog nedostatka posljedica je mnogih uzroka, ali 
uglavnom ljudskih grešaka u upravljanju bilo kojim sustavom 
za bilježenje podataka. Podatke je teško kontrolirati kad broj 
časopisa prelazi 10000, pa je potrebno uvoditi strojeve koji će 
manje ovisiti o ljudskoj pogreški. 

Podaci za »sumnjive bibliografske navode« upućuju na to 
da treba konzultirati izvorne podatke da bi se ustanovilo gdje 
se pojavila greška. Podatak za »izlučenu« građu specifičan je 
za Biblioteku Prirodoznanstvenog muzeja, ali upućuje na to da 
postoje trajni zahtjevi za starijom građom. 

Podaci »na posudbi«, »nije za posudbu« i »na uvezu« proiz 
laze uglavnom iz činjenice da Biblioteka ima u pravilu samo po 
jedan primjerak određene publikacije. Važnost ova tri uzroka 
propusta upućuje na potrebu da nova biblioteka posjeduje do- 
datne primjerke izdanja koja se češće traže. Nadalje, trebalo 
bi preispitati tradicionalnu bibliotečnu praksu da se materijal 
šalje na uvez čim je kompletiran. Dilema oko uveza dobro je 
poznata. Ako građa nije uvezana uništit će se bez obzira na to 
da li je na posudbi ili na polici. Štoviše, neuvezana građa traži 
veći radni napor pri razvrstavanju potrebnog sveska. S druge 
strane, slanje materijala na uvez često ga isključuje iz upotrebe 
kad za njim postoji potreba. Jednom uvezana građa otežava 
slanje poštom, a uvećani su i troškovi poštarine. Možda bi se 
upotrebom plastičnih korica ili posebnih omota za pojedine 
dijelove uklonio dio tih problema. To se pitanje i dalje is- 
tražuje. 


Mogućnost da službenik greškom uzrokuje prazninu u kom- 
pletu časopisa (npr. dio časopisa ENGINEER zabilježen je kao 
ENGINEERING, pa je onda odgovarajući dio ENGINEERINGA 
odložen kao duplikat) uklonjena je jednostavnim pravilom da se 
svaki dio primljen kao duplikat također upućuje na policu. Ocije- 
njeno je da su duplikati korisni. 

U vrijeme kad sam držao ovo predavanje kseroks strojevi su 
bili u razvitku, a suvremenih strojeva za fotokopiranje još nije 
bilo. Osim toga nije još bio poznato na koji će se način primjenji- 
vati novi Zakon o autorskom pravu iz 1956. Ta se situacija odra- 
žava u sljedećem izvodu. 


FOTOKOPIJE 


Možete se pitati da li se problem zadovoljavanja zahtjeva 
za često traženim časopisima može riješiti većom upotrebom 
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fotokopija. Događa se da se većina zahtjeva koje prima Biblio- 
teka Prirodoznanstvenog muzeja odnosi na članke u časopisi- 
ma. Neki od tih članaka su vrlo kratki pa bi bilo jeftinije osigu- 
rati fotokopiju nego posuđivati publikaciju. Međutim, osim te- 
škoća da se osigura podrška ovakvom pristupu, moraju se uzeti 
u obzir odredbe Zakona o autorskom pravu. On određuje da će 
Ministarstvo trgovine, koje izrađuje upute u vezi s fotokopira- 
njem, osigurati da korisnici kopija plate iznos koji nije manji 
od troškova (uključujući i doprinos za opće troškove biblio- 
teke) izrade fotokopija. Na taj način čini se mogućim da ušte- 
de do kojih bi se došlo u ostalim odjelima biblioteke ako bi 
se umjesto originala slale fotokopije, ne bi mogle utjecati na 
smanjenje cijene fotokopiranja. 


Sljedeći izvod, o automatizaciji, zvuči čudno u odnosu na ono 
što se stvarno dogodilo. Zanravo, Nacionalna posudbena hiblioteka 
služila se računalom za obradu podataka seriiskih publikacija i 
za pretvaranje teleks i računalnih prijenosa u zatražene oblike. 
Stalno se ipak razmatrala mogućnost da se oprema za obradu 
podataka upotrijebi i za složeniie zapise. Međutim, obično bi rezul- 
tat tih razmatrania bio da uvođenje ovreme ne bi bilo ekonomski 
opravdano, a ne bi uštedjelo ni radnu snagu. Ispitivanje moguć- 
nosti računala dovelo nas je međutim do zakliučka da je ponekad 
(kao što to pokazuie razvoj postuvka za evidenciju posudbe — 
vidi poglavlie 7) ukinuti postupak evidencije bilo moguće i jef- 
tinije. 


AUTOMATIZACIJA 


Iako će u vočetku biblioteka davati na upotrebu literaturu 
nt konvencionalnom obliku, to ne znači da ona i iznutra mora 
izgledati kao tradicionalna biblioteka. Problem s kojim smo 
suočeni sastoji se u tome da utvrdimo do koje miere se naj- 
novije teliumike, ili čak one koje su tek u fazi razvoja, mogu 
korisno i trajno upotrijebiti u novoi biblioteci. Odgovori na 
taj problem uvjetovat će i oblik zgradd i unutrašnie voslovanie 
u novoj biblioteci. Na primier, postavlia se pitanie đa li se 
konminiutorska ovrema za pohrann građe može primijeniti za 
sve ili za veći dio zapisa u novoj biblioteci. Postupci koji bi se 
mogli obavljati pomoću takve opreme sada se raznoliko obav- 
ljaju — pomoću kataloga, vopnisa narudžaba, popisa o smie- 
štaju. posudhenih vovisa, popisa za uvez, priručnih ponisa i 
zahtjeva nakladnicima. Sada se može razaznati način na koii 
se može koristiti takva oprema, posebno što se tiče seriiskih 
publikacija. Stroju je potrebno. na niemu razumljivom ieziku, 
navesti sve postupke s vublikacijama koje on kontrolira. 


Na kadrovske potrebe Nacionalne posudbene biblioteke upozo- 
rava se u sljedećem izvodu. Jasno je da sam tražio osoblje prvo- 
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razrednih intelektualnih sposobnosti koje bi se posvetilo proble- 
mima koji stoje pred bibliotekom. 

Napustili smo ideju da je bibliotekarski posao sinekura za 
znanstvenika (16. načelo). 


BUDUCNOST 


Unatoč svim našim naporima da predvidimo ono što će se 
dogoditi, sumnjam da su svi planovi, koje smo sada pripremili 
za novu biblioteku, točni. To se ne može spriječiti. Budućnost 
je neiscrtano more. Značajno je to što na čelu biblioteke stoje 
ljudi sposobni da iskoriste buduće mogućnosti čim se one po- 
jave. Na prvi se pogled može činiti da je to jednostavno: prvo- 
razredna znanstvena biblioteka trebala bi privući prvorazredne 
znanstvenike i, gotovo neizbježno, ona će biti u vrhu progresa. 
Ali, na nesreću, to se neće dogoditi automatski. U drugim disci- 
plinama, ljude s prvorazrednim intelektualnim sposobnostima 
bibliotekarska su mijesta privlačila jer je, na kraju krajeva, 
biblioteka njihova radionica. Ali to se ne odnosi i na znanost. 
Znanstvenik ima na raspolaganju laboratorije, uzbudliivije od 
spremišta knjigđ, i aparate, privlačnije od polica za knjige. U 
sakupljanje i davanje na korištenje građe — prepustiti umo- 
vima skromnijim od njegova. On želi nastaviti graditi zgradu 
ljudskog znanja i izbjeći rutinski rad. Možemo li mu zamje- 
riti? Jer, tako bibliotekarski posao izgleda izvana, bez obzira 
na to koliko je on složen iznutra. 

Moramo nastojati da to na neki način promijenimo. Mo- 
ramo dobrini znanstvenicima omogućiti uvid u biblioteku iznit 
tra. Možda bi se to moglo postići stvaranjem »docentura« i 
otvaranjem laboratorija u novoj biblioteci. Korisno bi bilo kad 
bi se laboratoriji bavili razvojem odgovarajućih tehnika za ru- 
kovanje rastućim brojem informacija. Na taj bi se način raširilo 
uvjerenje da, iako je znanost stvorila sredstva za neograničeno 
širenje ljudskog znanja o prirodi, još uvijek nije pronašla 
odgovarajuća sredstva kako bi osigurala korištenje toga zna 
nja. Tada bi se više cijenio kreativni rad oko organiziranja 
znanja, koji ni za čim ne zaostaje. 

Nemojmo zaboraviti da, ako se nešto ne poduzme, pri 
mjena i napredak znanosti mogu biti ograničeni našom nespo- 
sobnošću da rukujemo rastućim opsegom postojećeg znanja. 
Jedan od osnovnih zadataka istraživačkog odjela nove biblio- 
teke jest upravo osigurati da se to ne dogodi. 

Razmišljajući sada o tome, čini se da bi neke ideje iz ovog 


uvodnog predavanja trebalo prilagođavati razvoju Nacionalne po- 
sudbene biblioteke, ali je malo onih koje bi trebalo napustiti. Me- 
đutim, moja osnovna namjera pri analiziranju ovog predavanja bila 
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je da otkrijem koliko sam tada bio svjestan načela bibliotekarstva, 
izloženih u ovoj knjizi. U ovom prilogu načelima već sam se osvr- 
nuo na ona koja sam označio kao prvo, četvrto i peto. Tvrdnja da 
ponuda stvara potražnju (treće načelo) sadržana je u izjavi: »Stvar- 
ni zahtjevi upućeni novoj biblioteci ovisit će, naravno, o kvaliteti 
usluga koje bude pružala.« Shvaćanje da planovi za Nacionalnu 
posudbenu biblioteku trebaju biti temeljeni na objektivnim poda- 
cima (trinaesto načelo) implicitno je cijelom predavanju. Navod o 
namjeni Nacionalne posudbene biblioteke ne dopušta sumnju u 
to da li sam mislio da će biti korisna društvu (sedamnaesto 
načelo). 

Bio sam svjestan činjenice da su za biblioteke potrebna sred- 
stva (šesto načelo), ier sam u vrijeme ovog predavanja pregovarao 
o početnim sredstvima za biblioteku. Odjeljak o decentralizaciji 
bio je dijelom inspiriran razmatranjima o ekonomskim učincima 
troškova (sedino načelo) i tvrdnjom da nijedna bivlivieka nije otok 
(dvanacsto načelo). 

Iako mi je bila jasna važnost analiziranja propusta biblioteke 
u zadovoljavanju potreba njenih korisnika, 1957. se ne bih bio pot- 
puno složio s tvrdnjom da u pravilu propusti sustava za dostup- 
nost informacijama nisu vidljivi (drugo načelo). Bez sumnje, bio 
sam u stanju mnoge zaključke o nedostacima izvesti iz nedostataka 
posudbene službe Biblioteke Prirodoznanstvenog muzeja, i to iz po- 
dataka koje mi ie ta Biblioteka pružila. Međutim, ta je služba, a 
kasnije i ona u Nacionalnoj posudbenoj biblioteci, bila u neobič- 
nom položaju da primi pismeni zahtjev za svaku traženu publika- 
ciju. Zato je bilo relativno jednostavno utvrditi propuste te Biblio- 
teke u zadovoljavaniu potreba korisnika. Napori koje sam uložio 
da oikrijem propuste drugih biblioteka u zadovoljavanju potreba 
svojih korisnika (kako bih mogao pobolišati usluge Nacionalne 
posudbene biblioteke) pomogli su mi da shvatim teškoće s kojima 
se suočava bibliotekar u biblioteci sa slobodnim pristupom i otvo- 
renim katalogom kada želi utvrditi propuste svoje biblioteke u 
zadovoljavanju potreba korisnika. 


Bio sam fizičar staroga kova duhovni otac kojega je bio Heath 
Robinson. Bio sam naučen koristiti se svim do čega se moglo 
doći, ne čekajući neki skupi sustav od kojega podatke možda nikad 
ne bih ni dobio. Tako je tvrdnja da je naibolje neprijatelj dobrog 
(deseto načelo) bila implicitna u metodologiji moga rada. To se 
vrlo dobro može predočiti odlukom koju sam 1958. donio, prihva- 
ćajući prostor u Boston Spau za biblioteku. To je mjesto zadovo- 
ljavalo osnovne preduvjete -—— imalo je prostrani teren, i nekoliko 
zgrada koje su se mogle osposobiti. Izgled zgrada bio je drugo- 
razredne važnosti. 

Iskustvo koje sam stekao radom u industriji navelo me je da 
prihvatim zakon opadajućih prinosa (deveto načelo), kao i da utvr- 
dim da se jedinični troškovi smanjuju s rastom proizvodnje ako 
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neka organizacija posluje uspješno (načelo 11). Smatrao sam te 
ideje općenito prihvaćenim sve dok se nisam uključio u biblio- 
tekarstvo. 

Potreba da se planovi temelje na budućnosti a ne na prošlosti 
(načelo 14) implicitna je cijelom predavanju, a naročito u pokušaju 
da se izračuna buduća proizvodnja časopisa te u zaključku: »Bilo 
bi prema tome mudro da se prilikom planiranja biblioteke dobije 
veliki smještajni prostor.« Prostor u Boston Spau imao je 
60 hektara. 

U predavanju ne nalazim ništa što bi govorilo o važnosti tim- 
skog rada osoblja biblioteke (petnaesto načelo) ali, kao što se vidi 
u osmom poglavlju, to je bilo načelo koje se u Nacionalnoj posud- 
benoj biblioteci primjenjivalo u praksi. 

U predavanju nema osvrta na osmo načelo koje govori o tome 
da se informacija ne može mjeriti financijskim mjerilima. Iz vla- 
stita iskustva, dok sam još bio odgovoran za službu tehničkih infor- 
macija Ministarstva, smatrao sam to načelo aksiomom. Da to nije 
bilo tako, bio bih pokušao izračunati vrijednost službi predložene 
biblioteke. Umjesto toga, morao sam se zadovoljiti tvrdnjom da 
će biblioteka pomoći pri korištenju znanstvenih rezultata na dobro- 
bit društva. Pretpostavljam da je osmo načelo došlo na moj popis 
zato što sam se morao zadovoljiti činjenicom da OSTI i BLRDD 
daju sredstva za »istraživanja« koja zanemaruju ovo načelo. 

Tako, nakon što sam recenzirao svoje uvodno predavanie o 
Nacionalnoj posudbenoj biblioteci, čini mi se da je razumno tvrditi 
da sam, eksplicitno ili implicitno, 1957. godine, kada sam postao 
odgovoran za planiranje Nacionalne posudbene biblioteke, bio 
svjestan načela koja sam izložio u ovoj knjizi. 
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